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Voor mijn vrienden op de Keys,

die me op moeilijke dagen in het schrijfproces

met hun steun en bemoediging op de been houden.





1

Nantucket Island

20 april 1852

‘Wat ga je nu doen?’ De vraag werd gesteld door mevrouw Frank­lin, slechts enkele uren nadat Prosperity Anne Jones haar moeder op de begraafplaats van de kerk ter ruste had gelegd.

Ze zaten op stevige houten stoelen in het enige thuis dat Prosperity 

zich kon herinneren, terwijl buren en vrienden druk bezig waren met het klaarmaken van een maaltijd voor degenen die haar kwamen condoleren. Ze had geprobeerd te helpen, maar ze hadden haar uit de keuken gestuurd. Nu ze haar de mogelijkheid hadden ontnomen om iets nuttigs te doen, worstelde ze met allerlei tegenstrijdige gedachten en gevoelens die uiteindelijk allemaal te herleiden waren tot de vraag van mevrouw Franklin.

Wat zou ze gaan doen?

De vraag was nooit eerder aan de orde geweest. Prosperity had altijd geweten wat ze moest doen. Als kind had ze het huishouden voor haar ziekelijke moeder gedaan. In het jaar dat de brand de stad had verwoest en de zee het leven van haar vader had opgeëist, had ze verpleegkunde en het beheer van hun schaarse financiën aan haar takenlijst toegevoegd.

Bijna zes jaar later had haar moeder de laatste adem uitgeblazen, waarmee ze een periode van overweldigende eenzaamheid had ingeluid. Prosperity’s gehele familie was dood. Ze kon niet meer naar haar vader gaan om advies te vragen of uithuilen op haar moeders schouder. Het was alsof ze doelloos ronddobberde op een eindeloze oceaan.

Wat zou ze gaan doen?

Op een bepaald moment moest ze het zwarte katoenen rouwgewaad hebben aangetrokken. Op de een of andere manier was de uitvaart geregeld en had de begrafenis plaatsgevonden. Zelfs nu, nog maar enkele uren daarna, schoten er allerlei onsamenhangende gedachten door haar hoofd. Gedachten over het diepe graf in de koude aarde, over liederen die zo bekend waren dat ze zonder erbij na te denken over haar lippen kwamen, over rouwenden die onbeheersbaar snikten, terwijl zij geen traan kon laten. Goedbedoelde woorden over Gods wil zweefden langs als het pluis van paardenbloemen in de wind.

Na een handjevol aarde op de eenvoudige grenen kist te hebben geworpen, was ze het liefst de duinen op geklommen om over zee naar de eindeloze horizon te staren, zoals ze had gedaan in de maanden nadat de walvisvaarder van haar vader was verdwenen. Maar in plaats daarvan was ze terug naar huis gegaan met de buren. Alleen de vraag van mevrouw Franklin was door de mist heen gedrongen.

Wat zou ze gaan doen?

Vóór het overlijden van haar moeder had Prosperity talloze uren over haar toekomst gedagdroomd.

David.

Ze bracht een hand naar het medaillon aan haar ketting. Dat had hij haar gegeven nadat ze ermee had ingestemd zijn vrouw te worden. Op een dag zou het kleine portretten bevatten van de kinderen die ze hoopten te krijgen. Nu zat er een lok van zijn zandblonde haar in. Dat was het enige aandenken aan hem dat ze had, want ruim twee jaar geleden had het leger hem naar het verre Key West uitgezonden en hij zou pas over zes jaar terugkomen. Wat zou ze tot die tijd doen?

‘Gaat het een beetje, lieverd?’ vroeg mevrouw Franklin.

Prosperity vouwde haar handen en knikte.

Eventuele andere vragen werden haar bespaard door mevrouw Newton, die twee jongens die mopperden dat ze moesten wachten tot het eten was opgediend de keuken uit joeg.

Mevrouw Franklin grinnikte. ‘Volgens mij heeft hij een koekje van de schaal gepikt. Zo was mijn Donnie vroeger ook.’

Haar stem vermengde zich met het geroezemoes van de zes vrouwen die zich in de kleine zitkamer hadden verzameld. Buiten op de veranda stonden de mannen, zogezegd om de kinderen in de tuin in de gaten te kunnen houden. Hun bulderende gelach overstemde het veelbetekenende gefluister en de medelijdende blikken van de vrouwen die op geleende stoelen van de buren zaten. Tante Florence zat op haar troon in de tegenoverliggende hoek en vertelde iedereen die het maar wilde horen dat ze al had geweten dat haar zus zou sterven en verbaasd was dat ze het zo lang had volgehouden in dit afschuwelijke, tochtige hok.

Toegegeven, de ruwhouten muren hadden geen enkele charme en hielden maar weinig warmte van de kachel binnen. Een bekraste tafel stond in het midden van de kamer, met daarop een vaas met narcissen, junibes en witte viooltjes die een van de dames had meegebracht. Er was niet veel anders dat de kamer opsierde, want Prosperity was gedwongen geweest elk voorwerp met enige waarde te verkopen in de jaren na de dood van haar vader. Er was niets opzichtigs of moois overgebleven. Zelfs de koude, grijze aprillucht weigerde een straaltje zonlicht door te laten.

‘Er is hier niets meer,’ fluisterde ze.

De vriendelijke mevrouw Franklin pakte haar handen, zoals een goede vriendin dat zou doen. ‘Je moet de kracht vinden om door te gaan. Dat zou je moeder hebben gewild.’

‘Dat weet ik.’

Maar dat was makkelijker gezegd dan gedaan. Zodra de condoleancegasten weg waren, zou ze alleen achterblijven met niets anders dan herinneringen, een paar persoonlijke voorwerpen en Davids brieven. Die hadden haar troost geboden op de moeilijkste dagen. Hij had haar een gezamenlijk leven beloofd. En David Latham verbrak nooit een belofte.

‘Hij komt weer terug,’ verklaarde mevrouw Franklin met een resoluut knikje.

‘Hoe wist u dat ik aan meneer Latham dacht?’

Mevrouw Franklin zuchtte en staarde voor zich uit. ‘Vrouwen krijgen een sentimentele blik in hun ogen als ze denken aan de man van wie ze houden.’ Ze gaf een klopje op Prosperity’s hand. ‘Wees niet bang. Je hoeft alleen maar te schrijven en je luitenant zal uit dat niemandsland terugkomen.’

‘Key West.’ Al kon het net zo goed Tahiti zijn, want beide lagen ver buiten haar bereik. De overtocht per schip, zelfs in de derde klasse, kostte veel meer dan zij ooit zou kunnen betalen.

‘Waar het ook is, jouw jongeman zal het eerste schip terug naar huis nemen, zodra hij je brief ontvangt. Let op mijn woorden, hij zal geen moment aarzelen.’

Prosperity was daar minder zeker van. David had benadrukt dat zijn uitzending acht jaar zou duren. Zelfs nu herinnerde ze zich nog zijn bezorgde blik op de dag dat hij dat had gezegd. Ze had er alles aan willen doen om hem gerust te stellen en beloofd op hem te wachten. Toen had hij tot haar genoegen een zeldzame glimlach op zijn gezicht gekregen. Maar ze had er niet op gerekend dat deze dag zou komen.

‘Ik betwijfel of het leger hem verlof zal geven,’ mompelde Prosperity.

‘Onzin. Je moet hem schrijven. Hij zal heus wel een manier vinden om bij je terug te komen. Daarna kunnen jullie samen besluiten wat jullie gaan doen.’

Dat waren de mooie woorden van een vrouw die haar wilde troosten. Het leger zou David echt geen verlof geven omdat de moeder van zijn verloofde was overleden. Nee, ze moest haar eigen weg zien te vinden. Ze kon niet in dit huis blijven. Dat was onvermijdelijk. Ze kon het zich niet veroorloven de huurachterstand te voldoen, laat staan de gehele huur voortaan in haar eentje op te brengen. Het spaarpotje van haar moeder was al lang geleden leeggeraakt. Er waren geen geheime bankrekeningen, helemaal geen rekeningen zelfs. John en Olivia Jones hadden deze wereld net zo armoedig verlaten als ze erin gekomen waren.

Mevrouw Franklin, een kleine en gezette vrouw met blozende wangen onder haar witkanten kapje, had blijkbaar nog enige tijd verder gepraat, maar slechts een opmerking trok Prosperity’s aandacht. ‘Je kunt natuurlijk bij ons blijven, als je familie je niet in huis kan nemen. Meneer Franklin zou elke ochtend genieten van je verrukkelijke krentencakejes.’

Prosperity dwong zichzelf te glimlachen, hoewel ze de bijbehorende emotie niet kon oproepen. Haar ouders waren dood en het leven op Nantucket Island glipte haar door de vingers.

‘Dat is heel aardig van u,’ zei ze, hoewel intrekken bij de Franklins uitgesloten was. Geen enkele Jones accepteerde liefdadigheid.

‘Alleen totdat je jongeman voor je terugkomt, natuurlijk.’

Prosperity knikte, maar kon door de brok in haar keel geen woord uitbrengen. Er waren al twee jaren verstreken sinds David haar ten huwelijk had gevraagd. Elke ochtend en avond dacht ze terug aan zijn knappe gezicht. Zijn korenblauwe ogen en krullende, zandkleurige haar brachten een glimlach op haar gezicht. Hij had zo stijfjes geleken toen ze hem ontmoette. Ze had gelachen om zijn formele buiging en hij had gedaan alsof hij beledigd was, maar in de loop der tijd was ze zijn behoedzame houding gaan waarderen. Alles was altijd op zijn plaats. Elke mogelijkheid was overwogen.

Hij was een product van zijn veeleisende vader en strenge opvoeding. Hij was zo serieus dat ze soms gekke gezichten had getrokken om een lach op zijn gezicht te krijgen. O, hij had ertegen gevochten. Eerst ging een van zijn mondhoeken een klein stukje omhoog. Daarna begon hij expres te fronsen. Hij vocht tegen zijn emoties totdat er uiteindelijk een schaterlach aan zijn mond ontsnapte. Pas dan kreeg hij lachrimpels om zijn ooghoeken en een geamuseerde blik in zijn ogen.

Kon ze dat maar weer terugzien. Kon ze zijn stem maar weer horen en de lucht voelen knetteren wanneer hij een kamer binnenkwam. Dan zou ze weten dat alles goed zou komen. Dan kon ze alles aan. Maar helaas, haar David was ver weg en ze had alleen haar herinneringen om zich mee te troosten.

In de loop der tijd was zijn gezicht vervaagd. Zat dat kleine sproetje nu rechts boven zijn mondhoek of aan de linkerkant? Liet de bril die hij gebruikte om mee te lezen rode afdrukken op zijn neusbrug achter? Was hij erin geslaagd de uitstekende haartjes aan de bovenkant van zijn wenkbrauw glad te strijken?

Ze sloot haar ogen en probeerde het zich voor de geest te halen.

De beelden uit haar herinnering vervaagden als een droom in het ochtendlicht.

‘Hij komt terug. Dat moet je geloven.’ De stem van mevrouw Franklin haalde Prosperity terug naar het pijnlijke heden.

Maar voordat hij terug was… De adem stokte in haar keel bij dat ontmoedigende vooruitzicht. Alleen. Straatarm. Dakloos.

‘Echt waar.’ Mevrouw Franklin klopte op haar hand om haar woorden kracht bij te zetten. ‘Het is een echte heer.’

Een man van zijn woord. Ja, dat was David. Hij vergat nooit om elke zondag te schrijven. De brieven kwamen misschien later of allemaal tegelijkertijd, zoals nu het geval was. Ze had al bijna een maand geen brief meer ontvangen, maar morgen zouden ze misschien komen. Tot dat moment koesterde ze elk geschreven woord en las ze zijn brieven steeds opnieuw, totdat zijn zinnen zich verweefden in de stof van haar dagen. Hij spaarde zo veel mogelijk. Hij zou met haar trouwen zodra hij genoeg had gespaard. Als het al eerder zo ver was, zou hij haar laten overkomen. Geen enkele vrouw op Nantucket of Key West kon wat schoonheid en intellect betrof aan haar tippen. Haar portret stond op het bureau in zijn slaapvertrek.

Hij was altijd oprecht en onwankelbaar. Daar kon ze zich aan vastklampen.

Naast haar stond mevrouw Franklin op, waardoor Prosperity opnieuw uit haar gedachten opschrok.

Tante Florence kwam met ruisende rokken aanlopen. ‘Ik zou mijn nichtje willen spreken.’

Mevrouw Franklin condoleerde tante Florence en trok zich terug in de keuken.

Prosperity stond op. Ze was zich ervan bewust dat haar toekomst weleens zou kunnen afhangen van een goede relatie met haar laatste naaste bloedverwant, die de reis naar Nantucket Island vanuit Boston met haar echtgenoot had afgelegd. ‘Gaat u alstublieft zitten.’

Ze had tante Florence nog maar een keer eerder ontmoet, toen Prosperity nog maar een kind was en haar tante een kort bezoek aan het eiland had gebracht. Wat was tante anders dan haar zus! Terwijl zonlicht en liefde het gezicht van haar moeder hadden doen stralen, was tantes gezicht bleek en waren haar lippen tot een dunne lijn samengeperst. Tante was mager en droeg een zijden rouwgewaad dat ruiste wanneer ze zich bewoog. Het verfijnde zwarte streeppatroon benam Prosperity de adem. Een dergelijke jurk zou zij zelfs nooit aanraken, laat staan dragen.

Tante Florence trok haar neus op voor de stoel. ‘Als ik de keuze krijg, blijf ik liever staan. Na die afschuwelijke reis kan ik niet nog zo’n harde bank verdragen.’

Prosperity slikte. ‘Ik hoop dat uw slaapvertrek comfortabel was. Dumfrey Hotel is het beste van het eiland.’

‘Het is nauwelijks bewoonbaar, maar beter dan dit.’ Tante snoof, terwijl ze met een vertrokken gezicht Prosperity’s huis rondkeek. ‘Mijn zus heeft geen verstandige beslissing genomen. Ik vertrouw erop dat jij het beter zult doen. Livvy heeft me geschreven dat je bent verloofd met een ingenieur in het leger.’ Ze keek Prosperity geen moment recht aan. ‘Dat is in elk geval beter dan een walvisvaarder, al zou een echte heer met je zijn getrouwd en je hebben meegenomen.’

‘Hij is een echte heer.’

Tante leek niet eens te merken dat ze iets had gezegd. ‘Ik ben bang dat je oom en ik snel naar Boston moeten terugkeren. Harold kan niet lang van de bank wegblijven.’ Ze opende de sluiting van haar elegante zijden handtas en haalde er een kleine, ivoorkleurige envelop uit. ‘We willen je dit geven.’

Met trillende handen pakte Prosperity de dikke envelop aan. Wat kon er in vredesnaam in zitten? Misschien was het een condoleancebriefje of een van de brieven van haar moeder aan haar zus.

‘Dank u,’ fluisterde ze hees.

‘Begrijp wel dat we je niet in huis kunnen nemen.’ De kille glimlach van tante Florence onthulde haar kaarsrechte, witte gebit. ‘Harry en zijn familie komen vaak op bezoek en Amelia woont natuurlijk nog steeds thuis. Met al die vrienden en familie gaat er geen week voorbij dat we niet alle bedden in het huis gebruiken.’

Prosperity wendde haar blik af. ‘Ik begrijp het.’ Haar laatste naaste bloedverwant liet haar in de steek.

Tante zwaaide met een hand naar de envelop. ‘Gebruik dit om een start in de wereld te maken. Livvy schreef dat je heel goed in staat bent om voor jezelf te zorgen, maar we wilden je hiermee helpen totdat je een baan als gouvernante of huishoudster hebt gevonden.’

Prosperity verstijfde. Ze was de dochter van een walvisvaarder. Haar verloofde was een ingenieur. Haar toekomst hing niet af van het feit of ze een baan als bediende vond. Mevrouw Franklin had gelijk. David zou haar helpen. En Prosperity zou tante en diens belediging de andere wang toekeren.

Ze slikte haar trots in en wist uiteindelijk uit te brengen: ‘Bedank oom Harold van me.’

‘Je kunt hem zelf bedanken. We moeten nu vertrekken om de boot naar de stad te kunnen halen. Je mag met me meelopen naar het rijtuig.’

Prosperity was niet teleurgesteld over het vroegtijdige vertrek van haar tante. Ze liep mee naar de deur, terwijl achter haar de vrouwen het eten op tafel zetten. Zodra Prosperity met haar tante op de veranda stond, haastten de mannen en kinderen zich naar binnen, waarna Prosperity alleen met haar oom en tante achterbleef.

Haar oom tikte tegen zijn hoed. ‘Juffrouw Jones.’

‘Oom Harold.’

‘Ik vrees dat we alweer moeten vertrekken.’

Ze knikte. ‘Niets aan te doen.’

‘Inderdaad.’

‘We komen te laat voor de boot,’ zei tante Florence.

Hij hielp zijn vrouw in het huurrijtuig. Voordat hij zelf instapte, richtte hij zich nog een laatste keer tot Prosperity.

‘Pas goed op jezelf.’ Hij keek Prosperity niet aan. ‘Dat geld zal je helpen om een nieuw begin te maken.’ Hij schraapte zijn keel, mompelde iets onverstaanbaars en nam toen plaats in het rijtuig. Met een laatste verontschuldigende blik deed hij de deur achter zich dicht.

Zodra het rijtuig uit het zicht was verdwenen, verbrak Prosperity het zegel op de envelop. Erin zat een aantal bankbiljetten. Ze kon ze nu niet tellen, midden op straat, maar het leek genoeg te zijn om haar rekeningen te vereffenen en kost en inwoning te kunnen betalen totdat David van haar omstandigheden op de hoogte was. Het zou weken of zelfs een maand duren voordat een brief arriveerde. En vervolgens net zo lang voordat zijn reactie kwam. Tegen die tijd…

Prosperity drukte de envelop tegen haar buik, overweldigd door de snelheid waarmee de wereld haar overspoelde.

Help me, Heere. Toon me Uw weg en het pad dat U wilt dat ik bewandel.

Het eenvoudige gebed kalmeerde haar.

‘Is ze weg?’ Mevrouw Franklin kwam bij haar in de tuin staan. ‘Opgeruimd staat netjes, als je het mij vraagt. Livvy verdiende beter van haar zus, maar het heeft geen nut je druk te maken over dingen waar je niets aan kunt veranderen. Kom, lieverd, laten we naar binnen gaan en een hapje eten.’ Ze pakte Prosperity’s arm. ‘Morgen is er nog meer dan genoeg tijd om over je toekomst na te denken.’

Prosperity kwam niet in beweging, want het antwoord op haar gebed was haar plotseling volkomen duidelijk. Waarom zou ze wachten tot brieven het zuiden en vervolgens weer het noorden hadden bereikt?

‘Ik ga naar Key West.’

De mond van mevrouw Franklin viel open. ‘Dat kun je niet menen.’

‘Dat meen ik niet alleen, ik weet het zeker.’

‘Maar lieverd, je laat je door je emoties leiden. Dit is een groot verlies en je denkt niet helder na. Gun jezelf de tijd om te rouwen. Tegen de tijd dat je jongeman terugkomt, ben je weer volledig bij zinnen.’

‘Ik ben mijn verstand niet kwijt. Sterker nog, mijn hoofd is nog nooit helderder geweest.’

‘Natuurlijk wil je je verloofde zien, maar wees reëel. Zelfs als je je de reis kunt veroorloven, moet er iemand met je meereizen.’

Prosperity drukte de envelop nog steviger tegen zich aan. ‘Ik reis alleen.’

‘Alleen? Dat kan niet. Reizen op zee is oncomfortabel en onveilig. Ik spreek uit eigen ervaring, lieverd. Meneer Franklin en ik hebben in het verleden naar Charleston gereisd. Het is een reis die je met zorg moet plannen. Een vrouw alleen?’ Ze huiverde. ‘Dat is niet alleen schadelijk voor je reputatie, maar waarschijnlijk ook voor jezelf.’

‘Dat maakt niet uit. David wacht op me.’

‘Dat kun je niet menen.’ De stem van mevrouw Franklin klonk steeds harder en haar blik was ernstig. ‘Ik zal je ondoordachte beslissing aan verdriet toeschrijven, maar zelfs als je reputatie je niets kan schelen, moet je de onzekerheid van de zee in overweging nemen. Je vader was een doorgewinterde zeevaarder, maar toch is hij op zee om het leven gekomen. Het risico is te groot. Het is beter als je verloofde naar jou terugkomt.’

‘Dat kan hij niet. Hij zou zijn post nooit verlaten.’

‘Wacht dan op hem. Je mag bij ons komen wonen.’

Hoewel de zorgen van mevrouw Franklin Prosperity’s zelfvertrouwen wel enigszins ondermijnden, liet ze zich niet ompraten. Wanneer ze het tegen een leven in dienst of armoede afwoog, was het risico maar klein. Want als ze hierin slaagde, wachtte haar geliefde op haar.

Prosperity rechtte haar rug. ‘Ik ga naar Key West en u kunt me niet op andere gedachten brengen.’

Key West

Die avond

De hand van luitenant David Latham trilde. Een druppel inkt viel op het witte papier.

‘Niet weer.’ Zijn gemompelde frustratie weergalmde tussen de muren van het kleine, maar afdoende slaapvertrek.

Het vel papier was gevuld met doorgestreepte zinnen en inktvlekken. Zodra hij de juiste woorden had gevonden, zou hij opnieuw beginnen op een nieuw vel papier, maar na twee uur ploeteren had hij alleen nog maar de datum op papier weten te zetten en over een half uur zou zelfs die niet juist meer zijn.

Normaal gesproken handelde hij elke moeilijke situatie met kalme precisie af. Een ingenieur in het Amerikaanse leger moest logisch kunnen analyseren om elke terugslag de baas te kunnen zijn. Deze situatie was echter persoonlijk en pijnlijk onverwacht. Het zette een streep door zijn zorgvuldig geplande toekomst.

Het maakte deze brief verre van gewoon.

Hij zette de pen terug in de houder en strekte zijn vingers. Hoe moest hij beginnen? Elke brief vereiste een aanhef, maar geen enkele combinatie van woorden werkte. Zijn gebruikelijke aanhef sprak van een toewijding die het hart van zijn geliefde zou verwarmen. Het zou wreed zijn om haar hart in de volgende paragraaf te breken. Aan de andere kant, een formele aanhef zou haar al in paniek brengen voordat hij de klap met een zorgvuldige beredenering had kunnen verzachten.

Nee, deze kwestie vereiste tact.

Hij lachte schamper.

‘Kwestie’ was een veel te vriendelijk woord. ‘Debacle’ was veel beter, vooral aangezien hij zich geen moment kon herinneren van zijn overgave aan de verleiding die tot deze pijnlijke beslissing had geleid. Blijkbaar had ze al op zijn ongeloof gerekend, want ze had getuigen meegenomen. Het resultaat viel niet te ontkennen. Hij was verantwoordelijk.

O, Prosperity, lieve Prosperity, wat heb ik je aangedaan?

Hij streek met een vinger over de zilverplaatfoto die hij onmiddellijk had besteld nadat ze zijn huwelijksaanzoek had geaccepteerd. Het stilstaande beeld kon de schittering in haar hazelnootbruine ogen met gouden spikkels niet bevatten. Het lange wachten zonder een spier te mogen verrekken, had geresulteerd in een te ernstige gezichtsuitdrukking. Ondanks haar gecompliceerde leven bracht Prosperity vreugde en licht op zijn donkerste dagen. Haar eenvoudige japon en kapje op deze foto vormden een reflectie van haar huidige staat van armoede. Hij was van plan geweest haar op een dag te verrassen met de mooie japonnen die ze verdiende.

Die hoop was nu vervlogen, door een nacht van beschamende losbandigheid.

Hij wreef over zijn bonzende slapen. Waarom kon hij het zich niet herinneren? Hij had geen enkele herinnering aan Aileen Carlyle, afgezien van wat speels geplaag toen ze de rum naar de tafel van hem en zijn soldatenvrienden had gebracht. De eerste glaasjes hadden tot meer en meer geleid, totdat hij de volgende ochtend met een barstende hoofdpijn in de soldatenbarakken wakker was geworden en geen idee meer had hoe hij daar was gekomen. Na een strenge berisping leek het incident verleden tijd te zijn, totdat juffrouw Carlyle hem vier weken geleden met het ijzingwekkende nieuws had benaderd.

Waarom had hij zich bij de deur van de kroeg niet afgewend? Waarom was hij daar eigenlijk naartoe gegaan? Hij dronk nooit sterkedrank, maar de mannen hadden erop gestaan en hij had zich geflatteerd gevoeld door hun aandacht. Door dat kameraadschap had hij zich in de verleiding laten brengen.

Maar waarom was de prijs daarvan zo verschrikkelijk hoog?

Hoe vaak had hij wel niet gebeden dat God deze last van hem af zou nemen. Hoe vaak had hij wel niet op zijn knieën gezeten, smekend om een wonder dat hem vrij zou pleiten. Maar deze zonde kon niet ongedaan gemaakt worden.

De vrucht van zijn zonde groeide en het was zijn plicht om nu het juiste te doen. Dat betekende dat hij het verschrikkelijke nieuws aan zijn verloofde moest vertellen. Zoiets hoorde persoonlijk te worden gebracht, maar ze woonde bijna tweeduizend kilometer ten noorden van dit tropische eiland. Hij kon alleen maar per brief met haar communiceren. Het zou weken duren voordat zijn brief werd bezorgd, misschien zelfs een maand als het schip door het weer werd vertraagd. Tegen de tijd dat ze dit ontving…

Hij slaakte een zucht.

Dan zou het al achter de rug zijn.

Onomkeerbaar in de ogen van God.

Daarom moest hij deze pijnlijke brief schrijven en een brief begon met een aanhef. Hij haalde een nieuw vel papier uit zijn bureaulade.

Als ingenieur, belast met de constructie van het nieuwe fort dat werd vernoemd naar wijlen president Zachary Taylor, zou hij na de bruiloft worden overgeplaatst naar een groter vertrek dat geschikt was voor een gezin.

Dat was iets waar hij ooit naar had uitgekeken, maar waar hij nu als een berg tegen opzag. Hij had altijd een ceremonie op Nantucket Island voor ogen gehad. Waarbij zijn ouders en broers, neven en ooms getuigen zouden zijn van de vreugdevolle eenwording van verwante geesten in hun familiekerk. Hij had beloofd te zullen trouwen, zodra zijn diensttijd op Key West erop zat. Hoewel ze daardoor jaren van elkaar gescheiden zouden zijn, zou zijn inkomen genoeg zijn voor een goede financiële basis om een gezin te kunnen stichten. Die redenering had op dat moment volkomen logisch geklonken en ze had vol vertrouwen naar hem opgekeken.

O, had hij al die redelijkheid maar laten varen en was hij maar direct met haar getrouwd.

Hij streek met zijn vingers door zijn verwarde haar. Er kon nu niets meer gedaan worden om iets aan de plannen te veranderen. Het lot – of liever gezegd: verachtelijk gedrag – bepaalde zijn toekomst. Hij zou veel eerder dan gedacht in het huwelijksbootje stappen en niet met de vrouw van wie hij hield.

Prosperity keek hem vriendelijk aan vanaf de zilverplaatfoto. Ondanks het verlies en de moeilijke omstandigheden waar ze mee te kampen had gehad, was de blik in haar ogen hoopvol. Het was de hoop die hij met zijn belofte had gezaaid.

Hij legde het beeld ondersteboven op zijn bureau. Hoe kon hij haar nog in de ogen kijken?

Ze vertrouwde hem en hij had haar vertrouwen beschaamd. Hij moest haar hart breken. Die lieve, zachtaardige Prosperity verdiende het allerbeste na alles wat ze had meegemaakt, niet nog een verlies.

Omdat hij het niet kon verdragen haar nog langer te zien, zette hij de foto weer rechtop. Hij streek met een vinger over de ronding van haar wangen en het kuiltje in haar kin. Als hij zijn ogen sloot, hoorde hij haar stem, die verbazingwekkend laag was voor zo’n kleine vrouw. Hij voelde nog steeds haar zachte haar, waarvan hij een lok in zijn hutkoffer had. Hij rook nog steeds de frisse zeelucht die ze met zich meedroeg, alsof ze net de duinen op was geklommen om naar de vergane boot van haar vader te kijken.

‘Je verdient beter dan dit,’ fluisterde hij.

De krekel die hij nog niet uit zijn kamer had kunnen verjagen, antwoordde met een schrille, spottende kreet.

Hij zou de zilverplaatfoto moeten vernietigen. Dat deel van zijn leven was voorbij. Maar hij kon het niet verdragen deze laatste band met haar te verbreken, dus maakte hij de lijst open en haalde hij de zilveren plaat eruit. Hij stopte het beeld tussen de pagina’s van zijn bijbel. Toen deed hij het boek weer dicht en stopte het in de onderste bureaulade, onder zijn ingenieurshandboeken en de militaire voorschriften waar hij zich aan diende te houden. Morgenochtend zou hij ze allemaal mee naar zijn kantoor nemen.

De tijd van berouw was voorbij. Een man moest zijn verantwoordelijkheden dragen, ook al kostte dat nog zo veel moeite.

Hij pakte de pen weer op, nu met stabielere hand.

Liefste Prosperity, schreef hij, zonder het gewoonlijke ‘mijn’ ervoor. Ze was voor hem nog steeds de liefste, maar hij kon haar liefde niet langer opeisen.

Ik kan je niet om vergeving vragen, want dat verdien ik niet. Hoewel ik in de verleiding kom de klap te verzachten, weet ik dat jij met je oprechte, praktische aard niet zou willen dat ik datgene wat ik je moet vertellen, probeer te versluieren met valse opgewektheid. Daarom zal ik rechtdoorzee zijn en erop vertrouwen dat de afgelopen twee jaar van onze scheiding genoeg invloed op jouw liefde heeft gehad dat dit nieuws je niet al te veel verdriet zal bezorgen.

Ik ben bang dat ik onze verloving moet verbreken.

Hij begon weer te trillen en zo hevig dat hij de pen moest neerleggen. Hij sprong op en beende naar een van de ramen. Hij nam zijn bril van zijn neus en staarde naar buiten. In de verte zag hij op de schepen die voor anker lagen her en der lantaarns branden. Dichterbij scheen er licht achter de ramen van de hut van de commandant en bij de uitgang van de soldatenbarakken. Binnen afzienbare tijd zouden die gedoofd worden, waarna alleen nog de maan en de sterren het garnizoen zouden verlichten.

Maar geen enkele hoeveelheid licht kon de duisternis in Davids ziel nog verdrijven. Een dergelijke roetzwarte duisternis kon nooit meer worden schoongeboend. Ze was beter af zonder hem, maar hij was verloren zonder haar.

Opnieuw welde er een gevoel van wanhoop in hem op. Opnieuw probeerde hij het te verdringen. Zijn eergevoel schreef slechts een mogelijkheid voor. Hij zou levens kapot maken, ongeacht welk pad hij koos, maar slechts een beschermde de onschuldige in deze kwestie.

Hij ging weer aan zijn bureau zitten en pakte de pen op. Hij kon geen uiting geven aan wat hij in zijn hart wist, dat hij nog steeds van haar hield, dat hij tot aan zijn sterfbed van haar zou blijven houden. Dat zou wreed zijn. Nee, deze brief moest hun band abrupt verbreken en geen sprankje hoop achterlaten. Alleen dan kon de wond helen. Alleen dan kon zijn geliefde de toekomst die ze samen hadden gepland, loslaten en haar blik op een ander richten.

Hij doopte de kroon van de pen in de inkt en bracht hem naar het papier. De woorden kwamen niet gemakkelijk, maar hij schreef het zo goed als hij kon: Ik ga morgen trouwen.
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Vijf weken later

Prosperity kneep haar ogen halfdicht tegen het felle zonlicht en veegde het zweet van haar voorhoofd. De stoomboot had zijn koers gewijzigd en de rand van haar hoed beschermde haar ogen niet meer tegen het licht. Het water schitterde en er steeg warmte op van het houten dek. Hoewel ze had geprobeerd beschutting te vinden in de schaduw van de stuurhut, was ze door deze koerswijziging weer in het volle zonlicht gekomen.

Zwarte rouwkleding was niet voor een dergelijk klimaat gemaakt. Ze drukte de zakdoek weer tegen haar voorhoofd.

‘Je zou naar binnen moeten gaan,’ merkte mevrouw Cunningham op haar gebruikelijke, abrupte manier op. De Cunninghams waren zo vriendelijk geweest Prosperity te vergezellen tijdens het laatste deel van de reis vanuit Charleston, waar de Franklins van boord waren gegaan. ‘Zonder parasol zal een noorderling als jij in de tropische zon verwelken.’

Natuurlijk bood de vrouw niet aan haar een van de vele parasols te lenen die ze in haar hut bewaarde.

‘Ja, mevrouw.’ Prosperity had al snel geleerd dat het geen enkele zin had om tegen de vrouw in te gaan. Ze stemde gewoonweg met de raad van mevrouw Cunningham in, zelfs al sloeg ze die vervolgens in de wind. Eerder die morgen had ze de eerste glimp van Key West opgevangen. Zelfs de zinderende hitte kon haar er niet toe verleiden van die aanblik te scheiden.

Terwijl de stoomboot dichter naar het kleine eiland voer, verhief zich een enorm bakstenen gebouw vanuit het water, met slechts een smalle zandstrook die het van de kustlijn scheidde. De muur had zijn volledige hoogte op sommige punten bereikt, terwijl andere delen zelfs nog niet eens tot de kanonspoorten reikten. Zelfs vanaf deze afstand leken de buitenmuren minstens een meter dik.

‘Lieve help!’ Prosperity klapte in haar handen. ‘Dat moet het fort van David zijn.’

Mevrouw Cunningham trok een donkere, perfect gevormde wenkbrauw op. ‘David?’

‘Niet van hem, technisch gesproken. Het is van het leger, maar hij heeft er twee jaar lang zo hard aan gewerkt dat hij in mijn ogen van hem is.’

‘Los van jouw partijdigheid, komt die eer volgens mij iemand anders toe. Meneer Cunningham dineert met regelmaat met kapitein Dutton, die al vanaf het begin de leiding over het project heeft.’

‘Uiteraard,’ mompelde Prosperity, die zich geneerde voor haar uitbarsting, maar niet voor haar opwinding. Straks zou ze David zien. Nog maar heel even.

David kennende, zou hij hard aan het werk zijn. Overal op de bouwplaats zag ze werkmannen, kranen en allerlei mechanische apparaten. Toen de stoomboot passeerde, leunde Prosperity over de reling om het bouwwerk niet uit het oog te verliezen. Wat zag het er groots uit, zo drijvend op de zee, alsof het een eiland was. Davids eiland.

Ze bracht haar hand naar het medaillon aan haar ketting. Was hij in de afgelopen twee jaar veranderd, of zag hij er nog net zo keurig uit als de dag toen hij aan boord van de veerpont naar Boston was gegaan? Was zijn haar opgelicht door de zon? Was zijn bleke huid in de loop der tijd gebruind? Was hij dunner of had hij spieren gekweekt door het zware werk? Zouden zijn ogen schitteren wanneer hij haar zag?

O, dat in elk geval. Zijn eerdere brieven hadden gesuggereerd dat hij haar komst zou verwelkomen, maar de langverwachte laatste reeks brieven was voor haar vertrek niet meer aangekomen. De ongewone vertraging moest te wijten zijn aan een vermoeiend werkschema of misschien een postschip dat was vergaan, maar dat zou ze nooit zeker weten totdat ze hem zag. En hij haar.

Door haar rouwkleding zou hij weten dat haar moeder was overleden, maar ze zou de vreugde van hun hereniging niet door verdriet laten overschaduwen. Ze zou naar hem toe gaan en hem met haar onverminderde liefde overladen. Een blik in zijn ogen zou haar hoop bevestigen.

‘Wanneer het af is, zal het ons beschermen tegen die verschrikkelijke Spanjaarden,’ zei mevrouw Cunningham, en ze snoof.

Die woorden haalden Prosperity terug uit haar dagdromen. Haar reisgenoot was blijkbaar al enige tijd aan het praten, maar ze hoorde alleen de laatste woorden. ‘Spanjaarden?’

‘Havana ligt slechts op een dag varen hiervandaan, terwijl de dichtstbijzijnde Amerikaanse nederzetting van enig formaat zich minstens drie keer die afstand verderop bevindt. We zijn helemaal onbeschermd.’

‘Het leger is hier.’

‘Een paar compagnies. Slecht uitgerust en slecht bevoorraad. Vaak is de helft van de soldaten ziek, vooral de noorderlingen. Ik zal nooit begrijpen waarom ze hier geen goed regiment uit het Zuiden naartoe sturen.’

Prosperity knarsetandde, want David was een van die noorderlingen die mevrouw Cunningham als zwak afdeed. ‘U kunt het grootste vertrouwen in ons soldaten hebben. Luitenant Latham zal erop toezien dat het fort wordt afgemaakt. Hij zal ervoor zorgen dat u beschermd bent.’

Mevrouw Cunningham hield haar hoofd schuin. ‘Je bent behoorlijk zeker van je verloofde.’

‘Ik ken hem al jaren. We zijn naar dezelfde school en kerk gegaan. We hebben drie jaar een relatie gehad voordat hij om mijn hand vroeg. Ik ken hem zo goed als een vrouw een man maar kan kennen.’

‘Als je mijn dochter was, had ik geëist dat je hem zou schrijven en om zijn terugkeer zou vragen. Dan had ik je niet op de bonnefooi zo’n reis laten ondernemen.’

‘Het is niet op de bonnefooi. Ik ken luitenant Latham. Hij heeft een bijzonder groot eergevoel. Hij zal zijn belofte niet verbreken.’

‘De tijd verandert mensen.’ Dat zei mevrouw Cunningham waarschijnlijk omdat haar man al zijn dagen in de herensalon doorbracht.

‘Luitenant Latham niet.’

‘Ik hoop voor jou dat je gelijk hebt. Ik kan nauwelijks geloven dat je geen brief hebt gestuurd om hem van je komst op de hoogte te stellen.’ Mevrouw Cunningham schudde haar hoofd. ‘Hij zal verrast zijn, en dat is nog zacht uitgedrukt.’

‘Hij zal dolblij zijn.’

Prosperity had geen enkele reden om aan David te twijfelen. Hij had trouw over zijn liefde en toewijding geschreven. Zijn taalgebruik was al net zo stijfjes als zijn houding, alsof hij er uren over deed om elk woord op papier te zetten. En misschien was dat ook wel zo. Een ingenieur plaatste niet zomaar ergens een toog of deuropening. Hij bekeek het vanuit elke hoek en berekende de draagkracht van de omliggende muren. Het was volkomen logisch dat hij elk woord met dezelfde zorg koos. Geen ongeremde passie. Geen onnadenkende verklaringen. Maar ondanks dat school er passie onder het oppervlak.

Ze glimlachte. Ja, David zou dolblij zijn om haar te zien. Nu stond niets hen meer in de weg om te trouwen. Een eenvoudig kerkelijk huwelijk zou voldoende zijn. Ze had geen uitgebreide ceremonie nodig. Hij verdiende tenslotte alleen maar een luitenantensalaris, terwijl zij niets bijdroeg aan deze eenwording, behalve liefde en de bereidheid om te werken.

‘Ach, eindelijk thuis,’ zei mevrouw Cunningham.

De kustlijn vertoonde nu schilderachtige huizen die haar aan thuis herinnerden. De meeste telden twee verdiepingen. Bij sommige liep om beide verdiepingen een veranda. Hier was het hout niet geschilderd. In plaats daarvan lieten de meeste mensen het hout blijkbaar liever verweren tot het een zilverachtige kleur had. Gebogen palmbomen en kleurrijke bloemen gaven het schouwspel een exotische sfeer.

‘Kijk eens naar al die kleuren,’ verzuchtte ze.

Mevrouw Cunningham glimlachte minzaam. ‘Dat moet er vreemd uitzien voor een nieuwkomer.’

‘Zijn hier parkieten en apen?’

‘Alleen de dieren die zijn meegebracht door zeevaarders en binnenshuis of aan boord van schepen worden gehouden.’

De teleurstelling daarover verdween toen ze nog iets nieuws in het oog kreeg. ‘Wat zijn die ronde ballen in die palmboom?’

‘Kokosnoten.’

‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’

‘Hier krijg je ze zo vaak te eten, dat je er uiteindelijk waarschijnlijk een afkeer van krijgt.’

‘Dat kan ik me niet voorstellen.’

Terwijl de stoomboot verder langs de kustlijn voer, verschoof Prosperity’s aandacht naar de haven met enorme pakhuizen, elk van naamborden voorzien. ‘Tift,’ las ze hardop. ‘O’Malley & Sons.’

‘Lokale koopmannen,’ zei mevrouw Cunningham. ‘Zij beheren de haven en hebben dus controle over de lading die in de haven wordt gelost.’

‘Net zoals in Nantucket. Vissen ze ook?’

‘Ja, op vis, zeeschildpadden en sponzen.’

Prosperity moest nog heel veel over deze plek leren, maar ze genoot van het idee dat David haar elke straat, winkel en delicatesse zou laten zien. Hij stak met kop en schouders boven haar uit en straalde daardoor een natuurlijk gezag uit. Ze twijfelde er niet aan dat hij met al zijn talent zou doorgroeien in functie totdat dat fort daadwerkelijk van hem was, of in elk geval onder zijn bevel viel. Samen zouden ze zich in deze stad vestigen, net zoals haar vader en moeder dat op Nantucket hadden gedaan.

Ze ging op haar tenen staan en boog naar voren om een glimp van de kade op te vangen toen ze de haven binnenvoeren. Er hadden zich heel wat passagiers langs de reling verzameld, die zwaaiden en riepen naar mensen op de wal, en ze kon niet over hen heen kijken.

Ze ging weer rechtop staan. De stoomboot zou al snel aanmeren, waarna iedereen van boord zou gaan. De zwaaiende passagiers zouden zich naar hun familie of vrienden haasten. De Cunninghams zouden terug naar huis gaan. Waarom zou ze de haven eigenlijk moeten zien? Niemand stond haar op te wachten. David wist niet dat ze kwam.

Mevrouw Cunningham legde een hand op haar arm. ‘Meneer Cunningham kan een wagen voor je bagage huren.’

Prosperity’s bagage bestond uit slechts een kleine tas. ‘Dank u, maar dat is niet nodig.’

‘Natuurlijk wel. De legerpost bevindt zich een flink eind van de haven. Je kunt je koffers niet zover meeslepen. Als wij een rijtuig hadden, zouden we je er met alle liefde naartoe brengen, maar meneer Cunningham weigert er een te kopen. Hij blijft volhouden dat de kosten te hoog zijn voor de zeldzame keren dat we er een nodig hebben.’

Prosperity probeerde een grijns te verhullen. Mevrouw Cunningham had geen geheim gemaakt van haar ongenoegen over het feit dat haar man weigerde datgene te kopen wat zij als noodzakelijk beschouwde. ‘Dank u, maar ik ga liever lopen en ik heb slechts een kleine tas.’

Mevrouw Cunningham klakte met haar tong. ‘Je bent niet aan zeereizen gewend. Je zult ontdekken dat wandelen heel lastig is na weken op zee. Geloof mij maar, liefje. Je hebt een rijtuig nodig. Meneer Cunningham zal de koetsier betalen.’

Prosperity kon de Cunninghams geen onkosten laten vergoeden die ze niet kon compenseren. ‘Dat is heel vriendelijk van u, maar ik ga echt liever lopen.’

‘Nou, dan doe je maar waar je zelf zin in hebt.’ Ze keek langs Prosperity en zwaaide. ‘Daar ben je. Ik dacht dat je nooit meer zou komen opdagen.’

Meneer Cunningham kwam op hen aflopen uit de richting van de herensalon. Hij zag er ietwat verfomfaaid uit en leek er helemaal niet blij mee dat zijn vrouw met een stortvloed aan instructies naar hem toe snelde.

Na het vertrek van mevrouw Cunningham bleef Prosperity alleen met haar gedachten achter. Ze keek toe, terwijl havenwerkers dikke touwen rond aanlegpalen bonden. Vrienden, familieleden en nieuwsgierige toeschouwers hadden zich over de gehele lengte van de kade verzameld, wat het ontschepingsproces bemoeilijkte. Stuwadoors en vrachtkruiers baanden zich een weg door de menigte, maar de bemanning moest de omstanders aan de kant duwen om de loopplank neer te kunnen leggen.

Prosperity keek in het rond om te zien of ze David zag. Hij zou boven iedereen uitsteken. Haar hart sloeg over toen ze een soldatenuniform zag, maar toen nam de man zijn hoed af om ermee naar het schip te zwaaien en ontdekte ze dat hij zwart haar had. Het was David niet.

Ze drukte een hand tegen haar buik. Als ze al zo opgewonden werd bij de aanblik van een uniform, wat zou er dan gebeuren wanneer ze David uiteindelijk zag?

Ze haalde trillend adem toen de eerste passagiers van boord gingen. Daar zou ze straks achter komen.

David controleerde de plaatsing van elke baksteen in de gewelven van de oprijzende kazemat. Zij zouden het gewicht van de tweede laag dragen. Een ondeugdelijke constructie vergrootte het instortingsgevaar van het fort – en Davids reputatie.

‘Deze kant op, zwartjes,’ schreeuwde de sergeantvoorman naar twee mannen die een onmogelijk grote lading bakstenen droegen.

David kromp ineen, maar hij had geleerd zijn afkeer jegens slavernij te verbergen. Een niet gering aantal mannen onder zijn bevel geloofde dat negers inferieur waren en leiding nodig hadden – hoe hardvochtiger, hoe beter. David zag in plaats daarvan mannen die zweetten en zwoegden in de brandende zon, terwijl hun salaris werd uitbetaald aan meesters die limonade op overschaduwde veranda’s zaten te drinken. Zijn vader zou in zijn prediking op dergelijke mannen afgeven, maar dominee Myles Latham was op Nantucket, niet Key West.

David zorgde ervoor dat al zijn mannen voldoende rust en genoeg rantsoenen kregen, tot groot ongenoegen van zijn kameraad, die het bevel voerde over een uitsluitend blanke groep arbeiders. Luitenant Ambleton was van mening dat betaalde arbeiders meer rantsoenen en rust verdienden dan slaven, hoewel hij die mening nooit uitte in bijzijn van hun bevelhebber. Als ze dezelfde privileges kregen, waren Davids mannen beter opgewassen tegen de hitte en ziekten. Dat was voor hem voldoende bewijs.

‘Boodschap voor u, luitenant,’ riep een van zijn mannen.

David liep de kazemat uit en kneep zijn ogen tot spleetjes vanwege het felle zonlicht. Hij hield een hand tegen zijn voorhoofd en vroeg zich afwezig af wanneer hij zijn hoed had afgezet. Ze zouden in het leger eigenlijk de strohoeden moeten hebben die ook door de arbeiders werden gedragen. Hij keek de bouwplaats rond totdat hij soldaat Jameson in het oog kreeg, die zijn richting op kwam. De magere man was meer geschikt voor een kantoorfunctie, maar het leger had hem hiernaartoe gestuurd om in de verzengende zon te zwoegen. Jameson probeerde zo veel mogelijk aan zijn werk te ontkomen door boodschappen tussen het garnizoen en het fort over te brengen.

De donkerharige soldaat bleef voor hem staan en bracht een hand naar zijn hoofd om te salueren. ‘Luitenant Latham, meneer. Mevrouw Latham heeft dit bericht gestuurd.’ Hij overhandigde hem een opgevouwen stuk papier.

David was nog steeds niet aan die term gewend. Zijn moeder was ‘mevrouw Latham’, niet Aileen Carlyle. Maar in de ogen van God en voor de wet was Aileen zijn vrouw en drager van zijn naam en nageslacht. Zijn ouders moesten de brief waarin hij hen van zijn huwelijk op de hoogte had gebracht inmiddels hebben ontvangen. Ze waren ongetwijfeld geschokt geweest. Een Iers barmeisje was niet het soort schoondochter dat ze hadden verwacht, hoewel hij zo verstandig was geweest het voormalige beroep van zijn kersverse bruid en de reden waarom er spoed achter het huwelijk was gezet niet te vermelden.

Hij zuchtte en liet Jameson inrukken. Zijn vrouw stuurde minstens een keer per dag een boodschap. Ze had altijd iets nodig: geld, medicijnen van de apotheek, etenswaren of eenvoudigweg zijn aanwezigheid. Hij kwam in de verleiding het bericht te negeren, maar Aileen was inmiddels hoogzwanger. De andere vrouwen in het garnizoen hadden hem verteld dat hij in deze precaire periode in al haar behoeften moest voorzien.

Hij veegde het zweet van zijn voorhoofd. Hij moest zijn aandacht gewoon bij zijn werk kunnen houden. De verstevigingen zouden nooit worden voltooid als hij zich voortdurend aan de grillen van zijn vrouw onderwierp.

Het korte briefje was in een bijna onleesbaar handschrift geschreven. Haast elk woord was verkeerd gespeld en de grammaticaal incorrecte zinnen stonden vol met de schuttingtaal die ze ook in haar spraak verweef. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om haar niet te corrigeren en te berispen, omdat ze sprak zoals voornamelijk zeemannen en soldaten dat deden.

Ondanks alle fouten was de boodschap wel duidelijk. Ze wilde melk. Verse, niet van die morgen. Ze verwachtte dat hij de paar mannen in de stad die een melkkoe hadden, zou overhalen om voor een vol glas te zorgen.

Hij kreunde.

Het hield nooit op bij alleen melk. Zodra hij thuiskwam, zou ze elk mogelijk excuus verzinnen om hem daar te houden. Ze was verveeld en eenzaam, maar weigerde tijd met de andere vrouwen door te brengen. En ze was evenmin voor rede vatbaar. Om voor haar en hun kind te kunnen zorgen, moest hij werken. Maar ze was daar niet blij mee, nee, ze pruilde steeds en vroeg waarom hij zo veel moest werken. Hij had al talloze keren gesuggereerd dat ze moest proberen vriendschappen te sluiten. Maar ze bleef volhouden dat geen enkele vrouw haar vriendin wilde zijn. Hij had er zelfs tactvol op gezinspeeld dat ze zich misschien aan het huishouden kon wijden. Uiteraard had ze er toen op gewezen dat een vrouw in haar toestand niet zelf kon gaan poetsen. Een goede echtgenoot zou een huishoudster in dienst nemen, maar hij kon zich geen bediende veroorloven. En zo ging de discussie eindeloos voort.

Hij bleef liever op de bouwplaats dan dat hij naar huis ging.

Met een zucht verkreukelde hij het briefje en liep stampvoetend naar de poort. Onderweg gooide hij het briefje in het kookvuur. Zijn werk zou moeten wachten.

In de stad was het een drukte van belang. Prosperity hield de handvatten van haar kleine tas stevig vast, terwijl ze in de richting van het fort liep; althans, dat hoopte ze. Het was in elk geval de andere kant op als de Cunninghams waren gegaan. Ze had geen behoefte aan de aanwezigheid van mevrouw Cunningham tijdens haar hereniging met David.

Er waren talloze straten in de buurt van de haven, allemaal vol huizen en winkels met allerlei goederen. De meeste daarvan kon ze ook op Nantucket kopen, maar in een paar vitrines zag ze bijzondere voorwerpen. Enorme schilden van zeeschildpadden, stapels sponzen en grote schelpen met een binnenkant van roze parelmoer trokken haar aandacht.

In het centrum waren maar weinig wagens en rijtuigen te bekennen. De meeste mensen gingen te voet. Daardoor voelde ze zich iets minder opvallen, hoewel haar zwarte rouwkleding haar her en der een blik van medeleven opleverde. De vrouwen hier droegen voornamelijk lichte kleuren en dunne stoffen met strohoeden en parasols.

Uiteindelijk kwam ze tot stilstand op een punt waar vijf straten zich in alle richtingen verspreidden, behalve in de richting die ze op wilde gaan. Ze keek rond om iemand de weg te vragen, maar overal om zich heen hoorde ze vreemde talen. Toen zag ze een mooie blondine die een kant van een groot bord voor een winkel vasthield. Een man hield de andere kant vast. Ze leken het boven de deur op te willen hangen. Misschien konden zij helpen.

Ze haastte zich naar de overkant van het kruispunt en bleef op een klein afstandje staan. Ze schraapte haar keel. ‘Pardon, mag ik u misschien om hulp vragen?’

De vrouw draaide zich met een glimlach om. Ze had blauwe ogen die haar aan die van David deden denken. Ze legde haar kant van het bord neer. ‘Goedemiddag.’

‘Goedemiddag. Het spijt me dat ik u stoor.’

De warme glimlach van de vrouw ging over in een grijns. ‘Je komt uit het noordoosten. Boston?’

‘In de buurt. Nantucket. Maar hoe wist u dat?’

‘Door de manier waarop je “stoor” zei.’

‘O. Ik wist niet dat ik het verkeerd uitsprak.’

De vrouw lachte. ‘Helemaal niet. Onze vriend Tom zegt het op dezelfde manier, nietwaar lieverd?’

De gespierde, donkerharige man aan de andere kant van het bord knikte. ‘Dat klopt. Als ik me niet vergis, komt hij ook uit Nantucket.’

‘Echt waar?’ Het vooruitzicht om nog iemand uit Nantucket op Key West te ontmoeten, zorgde ervoor dat Prosperity zich hier nog iets meer thuis voelde.

‘Wat een toeval,’ zei de vrouw met hetzelfde charmante accent dat Prosperity in Charleston had gehoord. ‘Je moet hem een keer ontmoeten.’

De man zette het bord tegen de ladder en schraapte zijn keel. ‘Volgens mij vroeg de dame ons om hulp. Misschien moeten we ons eerst even voorstellen.’

‘Natuurlijk,’ antwoordde de blondine opgewekt. ‘Ik ben Elizabeth O’Malley en dit is mijn man, Rourke. Je bent vast nieuw in de stad.’

‘Aangenaam jullie te ontmoeten. Ik ben Prosperity Jones. Ik had me niet gerealiseerd dat het zo duidelijk was dat ik hier nooit eerder ben geweest.’

De vrouw lachte. ‘Je ogen zijn als schoteltjes zo rond en je hebt een tas bij je. Dat zijn al twee aanwijzingen. Ben je op zoek naar een specifieke herberg of een pension?’

‘Ik wil eigenlijk graag de weg naar het fort weten. Mijn verloofde is een ingenieur in het leger.’

‘Heeft hij je niet in de haven opgewacht?’ Meneer O’Malley fronste. ‘Het leger zou een man toestemming moeten geven om zijn verloofde op te halen.’

‘O, nee.’ Prosperity haastte zich om zijn verkeerde veronderstelling te corrigeren. ‘Dat is het helemaal niet. Hij weet namelijk niet dat ik ben gekomen.’

De frons van meneer O’Malley verdiepte zich en zijn vrouw trok haar wenkbrauwen op.

‘Het was vrij plotseling,’ legde Prosperity uit. ‘Er was geen tijd om hem eerst te schrijven.’ Ze beet op haar lip, omdat ze niet alle details van haar omstandigheden aan volslagen vreemdelingen uit de doeken wilde doen.

‘Het is een flinke wandeling naar het fort,’ zei meneer O’Malley. ‘Misschien kun je beter een rijtuig huren.’

‘Nee, dank u.’ Prosperity keek de lange weg af. In de verte verhief zich een vuurtoren boven de daken en boomtoppen. ‘Ik ga liever lopen.’

Meneer O’Malley grinnikte. ‘Dat doet me denken aan iemand die ik ken.’ De blik die hij op zijn vrouw wierp liet geen ruimte voor twijfel over zijn liefde voor haar.

Elizabeth O’Malley lachte en blies hem een kushandje toe.

Prosperity wendde haar blik af, gegeneerd om getuige te zijn van een dergelijke openbare uiting van genegenheid, terwijl ze er tegelijk naar verlangde hetzelfde met David te kunnen ervaren. ‘Ik moet weer gaan. Als jullie de weg zouden willen wijzen…’

‘Het spijt me.’ Elizabeth kwam naast haar staan. ‘Ik wil me nergens mee bemoeien, maar ik heb er ervaring mee om onaangekondigd aan te komen. Je verloofde zal… verbaasd zijn, en dat is waarschijnlijk nog zacht uitgedrukt. Ik ben ervan overtuigd dat het uiteindelijk allemaal goed zal komen, maar schrik er niet van als hij in eerste instantie van zijn stuk is gebracht. Mannen houden meestal niet zo van verrassingen.’

Haar man schraapte luidruchtig zijn keel achter hen.

Prosperity schudde haar hoofd. ‘Hij houdt van me. Misschien zal hij in eerste instantie verbaasd zijn, maar zodra hij over de schok heen is, zal hij opgetogen zijn om me te zien.’ Ze klemde haar tas iets steviger tegen zich aan. ‘Als jullie nu de weg zouden willen wijzen, laat ik jullie verder met rust.’

‘Eens zien. Ga vanaf hier naar het water via de weg hiertegenover en sla aan het einde linksaf. Volg dan de weg naar het gedeelte van de stad waar de gekleurde mensen wonen. Geen zorgen, dat is volkomen veilig, maar blijf wel op de weg. Ga langs het marineziekenhuis en dan naar rechts. Verderop zie je dan het fort.’

Prosperity probeerde de instructies in haar hoofd te prenten, maar ze begreep er weinig van. ‘Kom ik dan niet in zee uit?’

Meneer O’Malley schudde zijn hoofd. ‘Mijn vrouw is een paar bochten vergeten. Misschien moet je met juffrouw Jones naar het fort meelopen, lieverd.’

Hoe vriendelijk Elizabeth O’Malley ook was, Prosperity wilde niemand bij zich hebben wanneer ze David voor het eerst zag. ‘Ik wil jullie niet van je werk afhouden. Ik kan het vast zelf wel vinden als ik die kant op ga.’

Elizabeth maakte haar schort los. ‘Onzin. Rourke kan dat bord heel goed zonder mijn hulp ophangen en ik kan wel een wandeling gebruiken. Maar eerst sta ik erop dat je een glas limonade drinkt. Een noorderling als jij moet last van de hitte hebben, vooral aangezien je zwarte rouwkleding draagt. Gecondoleerd met je verlies.’

‘Het was mijn moeder.’ Prosperity kreeg een brok in haar keel. In tegenstelling tot mevrouw Cunningham klonk het alsof Elizabeth O’Malley oprecht met haar meeleefde, zonder dat ze medelijden had.

‘Mijn moeder is ook gestorven. Volgende maand twee jaar geleden. Het wordt na verloop van tijd iets makkelijker, maar ze zal altijd in je gedachten blijven.’

Prosperity knikte. Ze kon niets anders doen, want de tranen welden in haar ogen op.

Elizabeth ging het gebouw in en kwam terug met een glas limonade. ‘Probeer dit eens.’

Prosperity nam een slok en begon te hoesten. ‘Lieve help, dit is zuur!’

‘Ik zei toch dat er meer suiker in moest,’ zei meneer O’Malley.

Elizabeth trok een gezicht naar haar man. ‘Goed, dan krijg jij niets.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Florie heeft een kan met thee binnen neergezet, als je dat liever wilt.’

Prosperity schudde haar hoofd en werkten nog een paar slokken van de bittere vloeistof weg. Het was een daad van vriendelijkheid die ze niet wilde weigeren, vooral omdat hij afkomstig was van een vrouw die hopelijk een vriendin van haar zou worden. ‘Heel erg bedankt.’

‘Zie je wel? Er zijn toch mensen die mijn moeite waarderen,’ zei Elizabeth tegen haar man, terwijl ze het lege glas van Prosperity aanpakte. ‘Laten we nu gaan om je geliefde te zoeken. Rourke kan dit wel opruimen.’ Ze overhandigde het glas aan haar man, die het zonder tegenspraak aannam. Prosperity kon zich niet voorstellen dat een van de mannen die zij kende ooit de afwas zou doen.

Het echtpaar stelde Prosperity op haar gemak. Misschien kwam het door hun overduidelijke genegenheid voor elkaar, misschien door hun blijdschap. Maar wat het ook was, de zenuwen die ze had gevoeld sinds ze aan wal was gegaan, waren nu verdwenen.

‘Je geliefde is zeker een officier.’ Elizabeth zette een strohoed op haar hoofd.

‘Een luitenant.’ Prosperity’s hartslag versnelde. Straks zou ze David zien. De twee lange jaren zonder elkaar waren eindelijk voorbij. ‘Luitenant David Latham.’

Elizabeths gezicht verstrakte. Ze keek op naar haar man, die zijn hoofd schudde.

Angst doorkliefde Prosperity’s hart als een mes. ‘Kennen jullie hem? Is er iets mis? Is er een ongeluk in het fort gebeurd?’ Wat zou het wreed zijn als ze hier helemaal naartoe was gekomen en erachter zou komen dat hij was overleden.

‘Nee, nee. Niet zoiets dergelijks.’ Elizabeth glimlachte, maar het zag er geforceerd uit. ‘Ik dacht dat ik had gehoord dat een van de officiers kortgeleden is getrouwd, maar dat moet dan iemand anders zijn.’

Prosperity slaakte een zucht van opluchting. ‘Dat moet dan wel.’

Dat kon niet anders.

Aileen lag op een divan op het terras, of de veranda, van hun woonvertrek. David knarsetandde. Ze had niet eens de moeite genomen om zich aan te kleden. Alweer niet. Ze had een zijden ochtendjas over haar nachtjapon aangetrokken, maar haar voeten en enkels waren bloot. Geheel ongepast.

Haar ogen waren gesloten en een van haar handen wuifde langzaam met een kostbare zijden waaier die hij nooit eerder had gezien. Zweet deed haar vuurrode haar aan haar huid plakken en parelde op haar roze huid. Ze leek inderdaad op een lichtekooi, zoals hij haar door meer dan een officiersvrouw in een gefluisterd gesprek had horen noemen.

Hij kneep in zijn handen. Ja, Aileen was niet opgeleid of beschaafd, maar ze was evengoed een kind van God en verdiende de kans om zichzelf te verbeteren. Hij gaf haar die kans, maar tot dusverre leek ze er weinig behoefte aan te hebben die kans aan te grijpen.

Haar ogen gingen open toen hij de trap naar de eerste verdieping van het huis beklom. ‘Schatje,’ kirde ze. ‘Welke vrouw houdt er nu niet van een man die komt wanneer hij wordt geroepen?’

‘Je zou inmiddels aangekleed moeten zijn.’

Ze wuifde met de waaier naar hem. ‘Te warm.’

‘De andere vrouwen zullen erover fluisteren.’

‘Laat ze maar. Het zijn allemaal verwende nesten. Maar ik niet, schatje.’ Ze krulde haar ontblote tenen, rekte haar armen uit en geeuwde. ‘Ik kijk maar naar een man.’ Ondanks haar omvangrijke buik, rolde ze in een verleidelijke pose en tikte op het kussen naast zich. ‘Kom bij me.’

David voelde zich in de verste verte niet aangetrokken tot de vrouw met wie hij was getrouwd. Hij bad voor haar, drong erop aan dat ze zou veranderen, maar zijn genegenheid ging alleen uit naar het kind dat ze droeg – zijn kind, zijn toekomst.

Over die baby kon David de liefde uitstorten die hij ooit voor Prosperity had bewaard. Ze moest zijn brief inmiddels hebben ontvangen. Hij zag voor zich hoe ze zich in een stoel liet zakken en een hand voor haar mond sloeg. De tranen zouden in haar bruine ogen springen, totdat ze schitterden als stenen in een beek. Ze zou proberen haar emoties onder controle te houden, maar uiteindelijk zouden de tranen over haar wangen stromen.

‘Waarom blijf je daar als een of andere idioot staan?’ snauwde Aileen, waardoor hij uit zijn gedachten opschrok. ‘Je hebt de melk toch wel meegenomen?’

‘Het spijt me.’ Hij haastte zich naar voren en zette de kan op de kleine tafel naast haar. Die was gevuld met al het vermaak dat ze nodig had om de dag door te komen. Naast de zijden waaier, die ongetwijfeld een flink bedrag had toegevoegd aan zijn rekening bij Greene’s Mercantile, bevatte het tafeltje stroopsnoepjes, een half opgegeten vanillecakeje, een lege theepot en een leeg theekopje, speelkaarten en de tarotkaarten waarvan hij dacht dat hij ze in het vuur had gegooid.

Ze negeerde de melk en pakte in plaats daarvan een potje met rouge, die ze met haar vingertoppen op haar wangen aanbracht. Hoewel hij al vaak tegen haar had gezegd dat haar natuurlijke schoonheid geen opsmuk vereiste, bleef ze haar wangen bijkleuren, zoals ze ook had gedaan toen ze nog in de meest schunnige kroeg van Key West werkte.

‘Dat heb je niet nodig,’ probeerde hij nogmaals.

Ze haalde haar schouders op. ‘Mannen houden van een mooi gezichtje.’ Haar lippen vormden een verleidelijke glimlach en ze wenkte hem met haar vinger. ‘Kom, schatje, blijf een tijdje bij me.’

David slikte het gal weg dat in zijn keel opwelde. Ze had er geen idee van hoezeer hij haar verafschuwde als ze op die manier sprak. In plaats van hem in verleiding te brengen, herinnerde het hem aan de omvang van zijn zonde. ‘Ik moet weer aan het werk.’

Ze trok een pruilmondje. ‘Je bent er net pas.’

‘Ik heb mannen om aan te sturen en een fort om te bouwen.’

Ze wuifde met haar hand. ‘Dat malle ouwe fort kan wel wachten. Ze werken er al jaren aan. Wat maken die paar uurtjes nou uit?’ De verleidelijke grijns kwam terug, terwijl ze een belofte kirde om zijn spanning weg te nemen, op een manier die hem deed blozen.

‘De b-b-baby,’ stamelde hij. ‘Denk aan de baby.’

Vol afkeer liet ze zich weer op de divan zakken. ‘Ik zou willen dat dat…’ Ze slikte het scheldwoord weer in toen hij haar streng aankeek. Ze keek hem verongelijkt aan. ‘Ik zou willen dat het niet meer in me zat.’

Hij was verbijsterd. ‘Dat kun je niet menen.’

‘Ik meen elk woord ervan.’ Ze bracht een hand naar haar voorhoofd en zuchtte. ‘Je hebt er geen idee van hoeveel ik eronder te lijden heb. Al die pijn en het ongemak.’

‘Het spijt me.’ Hij voelde zich hulpeloos, zoals altijd. De vrouwen uit zijn familie en de vrouwen van andere officiers klaagden nooit als ze zwanger waren. ‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Je hebt al meer dan genoeg gedaan. Door jou ben ik zo.’

Hij verontschuldigde zich opnieuw. ‘Ik wil je helpen. Zeg maar wat ik kan doen.’

Het pruilmondje verdween en in plaats daarvan kreeg ze een sluwe glimlach op haar gezicht. ‘Ga zitten, schatje.’ Ze klopte op de divan. ‘En schenk wat van die melk in mijn theekopje.’

Hij keek om zich heen. Zijn bevelhebbers waren niet in de buurt, dus schonk hij de melk in en ging naast haar zitten.

‘Zet de rest maar binnen,’ zei ze, ‘en kom dan bij me terug.’

Hij liep met de kan het huis in, maar er was iets aan haar preutse glimlach wat hem verontrustte. Aileen was allesbehalve preuts. Gebaseerd op haar verleden, verhulde die glimlach haar ware gevoelens. Hij keek door het raam naar buiten en zag haar iets uit een kleine flacon in de melk gieten. De schrik sloeg hem om het hart. Hij kon van haar eisen dat ze hem zou vertellen wat het was, maar ze zou toch beweren dat iemand haar had verteld dat rum, opiaten of wat het ook was, ongemakken tijdens de zwangerschap verlichtte.

Daarom wendde hij zijn blik af en deed alsof hij het niet had gezien.

Prosperity stuurde Elizabeth terug naar haar man toen ze het fort hadden bereikt.

‘Weet je het zeker?’ Elizabeth aarzelde, met een blik op de drukke werkplaats en bewaakte ingang. ‘Ik kan bij je blijven totdat je geliefde er is.’

Prosperity schudde haar hoofd. Ze wilde geen pottenkijkers bij deze reünie.

‘Ik kan in elk geval wachten totdat je er zeker van bent dat hij er is.’

‘Waar zou hij op dit tijdstip anders kunnen zijn?’ Het kabaal van de machines en geronk van motoren dreunde in de lucht. Arbeiders zongen in het tempo van het ritmische gebonk. Er werd hard gewerkt en David, met zijn grote plichtsbesef, zou de mannen aansturen.

‘Goed dan.’ Elizabeth nam afscheid en liep terug langs de weg die ze hiernaartoe hadden genomen.

Prosperity wachtte totdat Elizabeth uit het zicht was verdwenen voordat ze al haar moed bij elkaar raapte en de bewaker benaderde.

Hij weigerde haar binnen te laten. ‘Geen burgers.’

‘Luitenant Latham zal me willen zien.’ De lange wandeling in de zinderende hitte moest haar naar het hoofd zijn gestegen, want ze had er bijna uitgeflapt dat ze zijn verloofde was. Lieve help! De bewaker hoefde niets te weten over haar persoonlijke relatie met David.

‘Hij heeft me uw naam niet gegeven.’

Prosperity probeerde haar frustratie te bedwingen. ‘Hij weet niet dat ik zou komen.’

‘Het spijt me, juffrouw, maar u mag het fort zonder toestemming niet betreden.’

‘Misschien kunt u iemand sturen om hem te halen.’

Op dat voorstel volgde dezelfde weigering.

Zonder bomen om haar verkoeling van de zon te bieden, zou Prosperity het niet lang volhouden. Het zwarte gewaad brandde op haar huid als een koekenpan op een heet vuur. Het zweet druppelde vanonder haar hoed over haar voorhoofd en neus. ‘Breng hem alstublieft een boodschap over. Ik kan deze warmte niet veel langer verdragen.’

Uiteindelijk gleed er iets van medeleven over zijn strenge gezicht. ‘Ik kan hem geen bericht sturen, juffrouw. Luitenant Latham is er niet.’

‘Hij is er niet?’ De vrees dat hij was omgekomen, stak de kop weer op. ‘Waar zou hij dan kunnen zijn?’

‘Hij is naar huis gegaan, naar zijn vrouw.’
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Prosperity liet haar tas met een bons op de grond vallen. Ze was nog nooit flauwgevallen, maar na de woorden van de bewaker begon alles te draaien. Vrouw? David had geen vrouw. Hij kon geen vrouw hebben. Hij had beloofd met haar te zullen trouwen.

De bewaker moest het mis hebben. Misschien had hij Davids naam verkeerd verstaan.

‘Ik bedoelde luitenant David Latham.’

‘Ja, juffrouw. Die bedoelde ik ook.’

Het directe antwoord liet geen enkele twijfel. David had een vrouw. De O’Malleys hadden het goed gehoord. David was de officier die was getrouwd. Maar hoe was dat mogelijk? Dan zou hij de verloving per brief hebben verbroken en lang genoeg op haar antwoord hebben gewacht. Hij deed dingen nooit ondoordacht.

De brieven die niet waren gekomen.

Het landschap begon te tollen. Wat als David haar wel had geschreven? Wat als hij de verloving had verbroken, maar de brief nooit aangekomen was?

Ze wankelde een paar passen achteruit.

‘Gaat het wel, juffrouw?’ De bewaker strekte zich naar haar uit om haar te ondersteunen.

Ze maakte zich van hem los. Ze kon hier niet met een vreemdeling over praten. Ze kon er met niemand over praten. De lucht drukte zwaar op haar en de wereld begon steeds harder te draaien.

‘U ziet er bleek uit, juffrouw. Waarom gaat u niet even zitten? Er staat een bank in het wachtershuis. Daar kunt u in de schaduw zitten.’

‘Dat is heel vriendelijk van u. Maar ik red me wel. Het is gewoon de warmte.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen om dat te bewijzen, maar haar onderlip trilde.

Hij leek niet overtuigd. ‘Kan ik een rijtuig voor u laten komen?’

‘Nee, dank u.’ Ze haalde diep adem en pakte haar tas weer op. ‘Ziet u? Ik voel me alweer beter. Waar kan ik hen vinden? Luitenant en mevrouw Latham, bedoel ik?’

‘In het garnizoen, natuurlijk.’

‘Natuurlijk.’ Hoe had ze dat kunnen vergeten? David had haar geschreven over de lange wandeling tussen zijn vertrekken en de werkplaats. ‘Dank u. Ik zal hem – hen – daar opzoeken.’

Haar woorden werden overstemd door het gezoem in haar oren. Ze kreeg een waas voor ogen en de grond kantelde, alsof ze nog steeds aan boord van het schip was.

Niet instorten in het openbaar.

Wat er ook gebeurde, ze mocht hier, met alleen soldaten in de buurt, geen inzinking krijgen. Ze liep bij het wachtershuis vandaan, elke stap ging moeizamer dan de vorige. Net als jaren terug, toen ze langs de vissersmarkt was gelopen en een visser had horen zeggen dat hij het schip van haar vader op woeste zee ten onder had zien gaan. Er waren geen overlevenden gevonden. Ze had zich aan een paal vastgeklampt en de ijzige lucht ingeademd totdat een vriend zich naar haar toe had gehaast om haar te ondersteunen.

Vandaag zou niemand haar helpen. Ze was alleen in een vreemd land. De zinderende hitte overweldigde haar. Haar knieën knikten. Het koude zweet brak haar uit toen het laatste beetje kracht uit haar vloeide. Haar tas voelde aan alsof er lood in zat, in plaats van schone kleren en haar bijbel. Ze had nu beide handen nodig om hem vast te houden. Ze moest ergens een schaduwrijk plekje zien te vinden. Ze moest gaan zitten om weer helder te worden. Ze mocht het bewustzijn niet verliezen.

De bomen en bloemen waar ze zo verrukt over was geweest tijdens haar wandeling eerder dansten nu voor haar ogen. De wegen en paden spreidden zich in te veel richtingen uit. Alles zag er hetzelfde uit. Ze kon niet meer nadenken, ze kon de weg niet meer vinden en ze kon niet veel langer meer op de been blijven.

‘Kom maar met mij mee.’ De woorden gingen gepaard met troostende armen die om Prosperity heen werden geslagen en haar in de schaduw van een grote boom trokken.

Prosperity had niet meer de kracht om te protesteren.

Elizabeth leidde haar naar de koelte. ‘Rust hier even uit.’ Ze spreidde een kostbare zakdoek uit op de grond. ‘Het is niet veel, maar het zorgt ervoor dat je rok wat schoner blijft.’ Ze leidde Prosperity ernaartoe.

Het gezoem in haar oren verminderde al snel en uiteindelijk was Prosperity weer helder genoeg om zich af te vragen waarom Elizabeth was teruggekomen. ‘Hoe wist je dat je terug moest gaan? Hoorde je mijn gesprek met de bewaker?’ Ze schaamde zich diep bij het idee dat iemand anders dat afschuwelijke nieuws ook had gehoord.

Elizabeth glimlachte alleen maar. ‘Na een klein stukje lopen, had ik geen kracht meer over. Ik was bang dat jij nog meer last van de hitte moest hebben, aangezien je gewend bent aan een veel koeler klimaat. Ik wilde zeker weten dat je in orde was.’

Prosperity had de vrouw verkeerd ingeschat. Ze knipperde haar tranen weg. ‘Het spijt me.’

‘Er is niets om spijt van te hebben.’ Elizabeth gaf een kneepje in haar hand.

‘Ik… ik kan het niet geloven.’ Ze haalde diep adem. In tegenstelling tot de koele bries op Nantucket, kalmeerde deze beklemmende warmte haar niet. Beelden van David spookten door haar hoofd. De ernst waarmee hij haar ten huwelijk had gevraagd. De opluchting toen ze zijn aanzoek had geaccepteerd. De lieve woorden in zijn brieven. De manier waarop hij glimlachte toen ze de lok haar van zijn hoofd knipte en in het zilveren medaillon stopte. Totdat we kinderen hebben. Ze hadden al over namen gediscussieerd. Hij had ze naar haar ouders willen vernoemen. Zij had ze naar de zijne willen vernoemen, maar had uiteindelijk toegegeven. Toen had hij grinnikt en ze had tegen hem gezegd dat hij een goede vader zou zijn.

Dat was nog steeds zo. Maar niet van haar kinderen.

‘Hoe is het mogelijk?’ Prosperity’s gekwelde fluistering vulde de zware lucht.

Elizabeth gaf opnieuw een kneepje in haar hand. Wat kon ze zeggen? Ze had geen idee waar Prosperity het over had, al moest ze een vermoeden hebben. Ze had tenslotte gehoord dat een van de officiers was getrouwd. David.

Prosperity haalde diep adem om het snikken tegen te gaan. ‘We waren van plan te trouwen zodra zijn diensttijd erop zat. Hij schreef hoeveel hij van me hield. Hij zei dat hij me zou laten overkomen, zodra hij genoeg had gespaard voor de reis. Die belofte was lang geleden gemaakt, maar hij heeft hem nooit ingetrokken. Hij heeft me nooit laten geloven dat er iets mis was. M-met een ander getrouwd? Hoe kan dat?’

Elizabeth aarzelde voordat ze zachtjes vroeg: ‘Hoelang zijn jullie van elkaar gescheiden geweest?’

‘Iets meer dan twee jaar.’ Prosperity trok de touwtjes van haar verstikkende hoed los en rukte hem van haar hoofd. ‘Maar dat zou niets moeten uitmaken. David is zo onveranderlijk als de zee.’ Maar terwijl ze dat zei, wist ze dat dat niet waar was. De zee veranderde voortdurend. In de ochtend kon hij rustig zijn, terwijl er ’s avonds huizenhoge golven konden zijn ontstaan. De zee verslond schepen en mensen. Hij had haar vader opgeslokt en nooit meer uitgespuugd. Opnieuw welden er tranen op. Het verlies van haar vader, moeder en verloofde in zo’n kort tijdsbestek was te veel om te kunnen verdragen.

‘Dan moet er een verklaring voor zijn,’ zei Elizabeth.

Prosperity veegde een ontsnapte traan weg met haar eenvoudige katoenen zakdoek. ‘Hij heeft er nooit iets over gezegd.’ Ze schudde vol ongeloof haar hoofd. ‘David stond altijd op eerlijkheid en integriteit. Een belofte was voor hem een erezaak. Dit is helemaal niets voor hem.’

‘Dan is het misschien niet waar.’

Prosperity wist dat dat ijdele hoop was. ‘Hoe zou het niet waar kunnen zijn? De bewaker bevestigde dat luitenant David Latham naar huis was gegaan, naar zijn vrouw. Er kunnen geen twee mannen met dezelfde naam en rang in hetzelfde regiment zitten. Nee, ook al wil ik het niet geloven, het moet waar zijn.’

Elizabeth zei in eerste instantie niets. Vogels tsjirpten onbekende wijsjes. Bladeren ritselden alsof er een stortvloed aan regen neerviel. Prosperity huilde stilletjes.

Pas nadat ze de laatste traan had gedroogd, zei Elizabeth weer iets. ‘Wil je naar hem toe gaan om zelf de waarheid te ontdekken?’

‘Dat… dat kan ik niet. Ik kan het niet verdragen om hem te zien… met een andere vrouw.’ Ze snikte. ‘Maar tegelijkertijd kan ik het ook niet aan om het niet te weten.’ Ze verkreukelde de natte zakdoek. ‘Wat moet ik doen?’

‘Ik zal met je meegaan, als je dat wilt.’

Prosperity keek naar Elizabeth O’Malley. Ze bekeek haar van top tot teen en staarde haar diep in de ogen. Afgezien van haar schoonheid, straalde ze begrip en medeleven uit die elke lichamelijke aantrekkingskracht overstegen. Elizabeth meende elk woord dat ze zei. Ze zou deze uitdaging met haar aangaan. Een golf van dankbaarheid overspoelde haar en verzachtte de pijn. Prosperity had in dit verre land een vriendin gevonden.

Maar niemand anders kon deze last dragen. Prosperity haalde trillend adem en deed een poging om te glimlachen, hoewel dat jammerlijk mislukte. ‘Dank je, maar dit is iets wat ik zelf moet doen.’

‘Twee zijn sterker dan één en een drievoudig snoer wordt niet snel verbroken.’

‘Prediker.’ Prosperity dacht aan haar Bijbel, die onder in haar tas zat. Haar leven lang had ze daarin de antwoorden gevonden, maar nu was ze er niet zeker van dat God kon spreken door de puinhoop die haar leven was geworden. Ze had er nooit over nagedacht wat ze moest doen als David niet direct met haar zou trouwen. De waarschuwing van mevrouw Cunningham galmde na in haar oren. Ze had hem eerst moeten schrijven. Maar ze had het zich niet kunnen veroorloven op Nantucket te blijven totdat er een antwoord kwam.

Ze had alle hoop op een toekomst op Key West gevestigd. David zou haar in zijn armen nemen, van zijn eindeloze liefde voor haar spreken en haar genoeg geld geven om een kamer te huren tot de bruiloft. Wat leken die ideeën nu pretentieus. Zonder Davids hulp had ze niet genoeg geld om voor meer dan een nacht kost en inwoning te kunnen betalen.

Waar moest ze naartoe gaan? Waar kon ze slapen? Als ze voor deze nacht een kamer kon vinden die goedkoop genoeg voor haar was, waar zou ze dan morgen naartoe moeten? Als David echt was getrouwd, wat dan?

Het duizelde haar. Ze kneep haar ogen dicht en bracht haar dilemma fluisterend onder woorden. ‘Wat moet ik doen?’

Meneer en mevrouw Cunningham waren de enige mensen die ze kende op Key West, maar ze hadden haar geen hulp aangeboden. Ze kon naar hen toe gaan en om werk smeken, in ruil voor kost en inwoning.

Elizabeth sloeg haar armen om Prosperity’s schouders. ‘Ten eerste heb je een voedzame maaltijd nodig. Daarna moet je uitrusten. Deze ontmoeting kan wel tot morgen wachten.’

Ze dacht dat Prosperity zich zorgen maakte over haar confrontatie met David. Ze kon niet weten dat het probleem zo veel groter was. Prosperity haalde trillend adem. ‘Ik denk dat je gelijk hebt. Ik zal een kamer zoeken.’

‘Je blijft bij ons. Wij hebben een extra kamer die je kunt gebruiken totdat je je leven weer op orde hebt.’

‘Ik kan niet –’

‘Rourke zou me de wind van voren geven als je niet bij ons komt logeren. Hij wil altijd graag verhalen horen over andere havensteden. Zodra je een beetje bent bijgekomen, kun je hem misschien over Nantucket vertellen. Hij zal honderden vragen hebben over de handel en schepen daar.’

Op de een of andere manier was het Elizabeth gelukt haar liefdadigheid om te vormen tot een hartelijk welkom. Als haar hart niet gebroken was, zou Prosperity vervuld zijn van dankbaarheid. Maar het enige wat ze kon uitbrengen, was een gefluisterd dankjewel.

‘Ik zal niet langer blijven dan alleen vannacht.’

‘Blijf zolang je wilt.’ Elizabeth glimlachte. ‘Ik zou de hulp van een vrouw in huis enorm waarderen, al zou ik het begrijpen als je behoefte hebt aan meer rust. Ik heb namelijk een nogal luidruchtig zoontje van bijna zes maanden oud.’

‘Een baby.’ Prosperity bracht haar hand naar het medaillon aan haar ketting. Zes maanden. Elizabeths zoon was geboren terwijl haar moeder op haar sterfbed had gelegen. Deze cyclus had Prosperity zo vaak gezien. Een bejaarde overleed en een baby werd geboren. ‘Hoop voor de toekomst.’

‘En soms een uitdaging.’

‘Het spijt me dat je door mij vandaag zo lang bij je baby vandaan bent geweest.’

‘Dat is helemaal niet nodig. Hij is vanmiddag op bezoek bij zijn tante Anabelle en neef Patrick.’ Ze stond op en stak haar hand uit. ‘Zullen we gaan?’

Vannacht zou ze nieuwe kracht opdoen. Morgen zou ze naar David toe gaan.

Omdat hij walgde van de alcohollucht in de adem van zijn vrouw, verzon David een smoes over een dringend project en haastte zich terug naar de werkplaats. Door het werk zou hij worden afgeleid van de ellende thuis.

Toen hij aankwam en ontdekte dat een van de waterreservoirs tijdens een test had gelekt, kon hij alle gedachten aan Aileen uit zijn hoofd zetten. Het project werd voortdurend geplaagd door problemen met de bevoorrading waardoor het werk tot stilstand kwam, maar tot dusverre waren er geen problemen met het ontwerp geweest. Een lekkend waterreservoir leidde tot het meervoudige probleem van het binnendringen van zout zeewater en het rotten van het fundament. Het moest gerepareerd worden. Hij besprak de situatie met kapitein Dutton, luitenant Ambleton en de sergeants die de arbeiders aanstuurden.

Tegen de tijd dat er overeenstemming was bereikt over een plan van aanpak, was de duisternis al ingevallen. Kapitein Dutton nodigde de luitenants en sergeants uit om met hem in de herberg te dineren, zodat ze andere potentiële problemen konden bespreken. David voelde zich een beetje schuldig omdat hij zijn vrouw in de steek liet, maar in het leger ging het werk altijd voor familie.

‘Ik zal Jameson een boodschap naar het garnizoen laten sturen,’ zei Dutton.

Nu zijn geweten was gesust, genoot David van het voedzame stoofvlees, dat zeldzaam was op Key West. Terwijl ze aten, bespraken de mannen de vooruitgang tot in detail. Maar uiteindelijk ging het gesprek over op andere problemen.

‘We hebben opnieuw met vertraging te maken,’ kondigde Dutton aan. ‘De volgende lading bakstenen van die leverancier kunnen we niet voor halverwege juni verwachten.’

Het slechte nieuws werd door de mannen met gemopper ontvangen, maar voorraden arriveerden zelden op tijd of met enige regelmaat.

‘Engstrom heeft melding gemaakt aan een groot tekort aan spijkers,’ voegde luitenant Ambleton eraan toe.

Dat trok Davids aandacht. ‘Ik dacht dat de voorraad groot genoeg was om tot tenminste half juni mee te gaan. Gebruiken de mannen er te veel?’

Over die vraag werd gediscussieerd, maar ze konden het niet eens worden over de oorzaak van het probleem. Sommige mannen beweerden dat de smid te traag was en dachten dat hij zijn luiheid probeerde te verdoezelen. Anderen geloofden dat de mannen te ijverig waren geweest met het gebruik ervan. Een paar grepen terug op het probleem met de bevoorrading. Kapitein Dutton beëindigde de discussie door David op te dragen het probleem te onderzoeken.

Aan het einde van de bijeenkomst was de spertijd voor negers al ingegaan en waren de straten praktisch verlaten. Dutton had een wagen gehuurd om mee terug naar het garnizoen te gaan en de anderen bleven in de herberg. David wandelde door de woonwijk tussen het stadscentrum en het garnizoen, genietend van de sterrenhemel en een incidentele huiselijke scène achter openstaande ramen. Toen hij langs een van de huizen liep, dacht hij een bekend persoon vanuit zijn ooghoek op te merken.

Prosperity? Hij bleef als aan de grond genageld staan en zijn hart begon te bonzen. Onmogelijk.

Hoewel hij lang genoeg naar de helder verlichte woonkamer keek om de aandacht van eventuele passanten te trekken, had de enige vrouw die de kamer binnenkwam blond haar. Hij moest zich hebben vergist.

Teleurstelling maakte zich meester van hem. Hoewel hij Prosperity nooit meer tot zijn vrouw zou kunnen maken, wenste een zelfzuchtig deel van hem dat hij nog een glimp van haar kon opvangen om hem ervan te verzekeren dat hij de juiste keuze had gemaakt.

In plaats daarvan liep hij verder naar zijn woonvertrekken, waar ongetwijfeld beschuldigingen op hem zouden wachten. Aileen was boos geweest toen hij haar die middag alleen had achtergelaten. De confrontatie zou waarschijnlijk niet aangenaam zijn. Heel even overwoog hij in de stad te blijven of naar de haven te wandelen. Jammer genoeg sliep Aileen ’s nachts nauwelijks. Ze beweerde dat dat door haar zwangerschap kwam, maar hij vermoedde dat ze eraan gewend was om tot in de late uurtjes op te blijven vanwege haar werk in de kroeg. Hoewel haar luiheid hem ergerde, bracht hij het niet ter sprake. Hij had deze situatie immers veroorzaakt. Hij moest de gevolgen dan ook dragen.

Na een kort gesprek met de bewaker, vertraagde hij zijn pas. De ervaring had hem geleerd dat een drankje altijd tot de volgende en de daaropvolgende leidde. Zou ze tegen hem tekeergaan, of was ze al lang buiten westen? Na ze voor het eerst in zijn bijzijn dronken was geworden, was hij zo boos op haar geworden dat ze had beloofd het nooit meer te zullen doen. Maar in plaats van de alcohol op te geven, probeerde ze het sindsdien te verbergen.

Hij zag als een berg tegen zijn thuiskomst op. Dit soort gedrag kon niet goed voor de baby zijn. Hij moest haar opnieuw laten beloven het niet meer te doen en haar beter in de gaten houden, hoe pijnlijk dat ook zou zijn. Hij zou elke ochtend voordat hij naar zijn werk ging haar spullen doorzoeken.

Hij stak de binnenplaats over. Zijn vertrekken waren in duisternis gehuld. Wat een opluchting! Blijkbaar was ze al naar bed gegaan. Deze avond zouden er geen venijnige beschuldigingen komen.

Hij beklom de trap naar de veranda en ging de donkere woning in. Hij zou een lantaarn en lucifers op de kleine tafel naast de voordeur moeten vinden, maar dat was niet het geval.

‘Aileen?’

Geen antwoord.

Hij wachtte tot zijn ogen zich aan de duisternis hadden aangepast. Langzaam verschenen er vormen in zijn gezichtsveld en kon hij naar de trap navigeren die naar de slaapkamer op de bovenverdieping leidde. Opnieuw werd hij geplaagd door een schuldgevoel. Een goede echtgenoot zou bij zijn vrouw moeten zijn, maar hij sliep op de bank in de woonkamer. Elke avond ging hij op zijn knieën en bad hij, maar hij kon niet van haar houden zoals een man van zijn vrouw hoorde te houden. Hij kon het niet verdragen haar aan te raken. Nog niet. Misschien nadat de baby was geboren.

Er kwam genoeg maanlicht door de open voordeur naar binnen om de trap te verlichten. Op zijn tenen sloop hij naar boven, maar elke traptrede kraakte onder zijn gewicht. De deur naar haar slaapkamer stond op een kiertje. Binnen brandde geen licht.

‘Aileen?’ Hij klopte zachtjes aan.

Geen antwoord.

Achter deze deuropening zou hij ook een lantaarn met lucifers moeten kunnen vinden. Hij zocht er op de tast naar. Gelukkig lag er niet zo veel troep op het wastafelmeubel als op haar verandatafel. Hij had de lamp al snel te pakken en moest iets langer zoeken naar de lucifers, maar uiteindelijk nam hij beide mee uit de kamer. Na de deur bijna dicht te hebben getrokken om de felle lichtflits tegen te houden, streek hij de lucifer aan en verlichtte de lamp. Het felle licht prikte in zijn ogen totdat hij de lont had versteld. Er zat niet veel olie meer in, maar de lamp gaf voldoende licht om de stoffige hal vol met stapels ongewassen wasgoed te verlichten.

Zachtjes duwde hij de deur iets verder open. Haar bed was onaangeroerd.

Wat? Met bonzend hart stapte hij de kamer in. Waar was ze? Waren de weeën begonnen was ze naar een van de andere officiersvrouwen gegaan?

Hij stormde naar beneden en door het huis, over de veranda en de verandatrap af. Geen enkele andere woonkamer was verlicht. Twee deuren verderop brandde alleen nog een lamp in de slaapkamer, maar die werd uitgedaan voordat hij hun trap bereikte.

Waar was ze? Hij haastte zich terug naar zijn woonvertrekken. Misschien was ze gevallen en lag ze ergens gewond binnen.

Hij doorzocht de woonkamer, totdat hij er zeker van was dat ze niet was gevallen – of in slaap was gevallen. De gehele benedenverdieping en bovenverdieping werden grondig afgespeurd, maar zijn vrouw was niet in huis. Waar was ze naartoe gegaan?

De adem stokte in zijn keel. Wat als ze was teruggegaan naar de kroeg?

Hij liet zich op haar onopgemaakte bed vallen. Hoe kon ze een goed thuis en een gerespecteerde echtgenoot zomaar weggooien? Hij had haar alles gegeven, zelfs zijn naam. Hij had haar uit de goot gehaald en een officiersvrouw van haar gemaakt. Hoe kon ze terugkeren naar zo’n verachtelijk leven, vooral nu ze hun kind droeg?

Niemand zou dat doen. Hij trok veel te snel conclusies. Er moest een andere verklaring zijn. Misschien was ze naar de vroedvrouw gegaan vanwege ongewone pijn. Misschien had een van de andere vrouwen haar onder haar hoede genomen, maar dan zou er licht hebben gebrand in een van de andere vertrekken. Tenzij Aileen haar oude vrienden in de kroeg had opgezocht.

Hij streek met een hand door zijn haar. Waarom zou ze zich weer laten grijpen door de klauwen van zonde?

Het volgende moment wist hij het antwoord daarop. Hij was tegen haar tekeergegaan. Hij vertrouwde haar niet. Hij was nooit een goede man voor haar geweest.

De lamp flikkerde en ging uit.

De lamp die weg was! Ze moest hem hebben meegenomen. Dan was ze echt weg. Als haar man, moest hij haar vinden en mee terug naar huis nemen – of ze daar nu zin in had of niet.

Zijn maag verkrampte. Dit zou niet aangenaam worden. Als hij haar inderdaad in de kroeg aantrof en ze had gedronken, zou ze allerlei bedreigingen en obsceniteiten naar zijn hoofd slingeren. Misschien zou ze zelfs door een paar dronkaards worden verdedigd. Hij wreef over zijn kaak, ter voorbereiding op de klappen die ongetwijfeld zouden komen. Misschien zou zijn uniform iets betekenen. Maar van de andere kant, een man die te diep in het glaasje had gekeken, had al niet eens respect voor een agent, laat staan voor een legerofficier.

Wat als ze daar met een man was? Dat idee maakte hem misselijk. Dat kon toch niet zo zijn terwijl ze hoogzwanger was. Zijn vader zou zeggen dat hij met een lichtekooi was getrouwd en daar de gevolgen van moest aanvaarden. Voor dit debacle had David altijd geroepen dat zondaars gered moesten worden en een tweede kans verdienden, maar dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan.

Bouwwerken konden op zwakheden worden getest, maar relaties gingen elke vorm van analyse te boven. Er waren zo veel gebreken in dit huwelijk dat hij ze niet eens allemaal kon benoemen.

Desalniettemin moest hij zijn vrouw uit de greep van de zonde redden. Hij stond op en ging naar beneden.

Er klonken voetstappen op de veranda onder hem. De voordeur ging open en er klonk gelach. De gekunstelde lach van Aileen werd vergezeld door een diepere, mannelijke lach. De deuropening werd alleen door de maan verlicht. De lamp was uitgegaan of achtergelaten.

‘Ik zei toch dat er niemand was, schatje,’ kirde Aileen.

Het gesliste, onverstaanbare gemompel van de man maakte David furieus. Hij vloog de trap af. Er stonden twee silhouetten in de deuropening. Hij kneep zijn handen in elkaar.

‘Welkom thuis, vrouw.’ Elk woord werd als door een musket op haar afgevuurd.

Voetstappen, gevolgd door een verwensing, lieten hem weten dat de dronkaard probeerde te ontsnappen.

David vloog de kamer door, langs Aileen, en over de veranda. De man was in de schaduwen verdwenen, verbazingwekkend snel gezien zijn benevelde toestand.

Dan bleef alleen Aileen over.

David draaide zich met een ruk naar haar om. De maansikkel onthulde dat ze met haar handen op haar heupen stond; ze droeg een mantel die haar ronde buik maskeerde.

‘Nooit meer,’ zei hij kortaf.

‘Hoe kom je erbij dat je mij bevelen kunt geven?’ Aileen keek hem uitdagend aan.

‘Ik ben je man.’

‘En ik ben je vrouw, voor wat dat waard is.’

‘Een vrouw eert haar man.’

Ze snoof honend. ‘Een man houdt van zijn vrouw. Je kwam niet thuis.’

‘Dat is geen excuus. Kapitein Dutton heeft een bericht laten sturen.’

‘Ja, een bericht, alsof dat wel een excuus is.’

‘Het is geen reden om je als een hoer te gedragen.’

Ze hapte naar adem en het schuldgevoel doorsneed hem als een mes. Dat had hij niet moeten zeggen.

Ze begon te snikken. ‘Ik ben niets waard. Niets.’ Dat bleef ze steeds opnieuw herhalen, tussen het gesnik door. ‘Ik heb zo mijn best gedaan, maar ik ben geen knip voor de neus waard, zoals pa altijd al zei.’

Zijn boosheid ging over in schaamte. Hij had te veel gevraagd van een vrouw die haar leven lang was gekleineerd en haar te weinig gegeven. Hoe kon hij verwachten dat ze in een paar korte weken veranderd zou zijn?

Hij gaf haar een zakdoek en ze snoot haar neus. ‘Waarom kun je niet van me houden? Waarom kan niemand van me houden?’

Hij voelde zich net zo hulpeloos als een kleine jongen die was betrapt terwijl hij de schone was van zijn moeder door de modder sleepte.

‘Het komt omdat ik slecht geboren ben,’ bracht ze snikkend uit. ‘Mijn pa zei dat rood haar een teken van de duivel is en dat er niets goeds te vinden is in een baby met rood haar.’

Na een huwelijk van vierenhalve week had David nog nooit naar haar verleden gevraagd en uit zichzelf had ze ook niet veel verteld. Ze hadden in fysiek opzicht samengeleefd, maar in emotioneel opzicht apart. Hij had haar niet willen leren kennen en niet verliefd op haar willen worden. Misschien zou hij van haar leren houden nadat ze berouw had getoond, maar wat als ze dat niet deed? Alles in hem schreeuwde dat hij zijn handen van haar af moest trekken.

Ze snikte nog een keer. ‘Hij heeft me op straat gegooid, net als het afval, zo noemde hij me.’

‘Je vader had het mis.’

Ze haalde trillend adem en stortte zich in zijn armen, nog altijd snikkend. Instinctief sloeg hij zijn armen om haar heen.

Eerder die avond had hij gedacht dat hij Prosperity had gezien, maar dat was maar een droom – een verloren droom. Aileen was zijn realiteit.
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‘Nooit boos naar bed gaan,’ had haar moeder Prosperity altijd geadviseerd, maar nu had ze dat toch gedaan.

Toen ze niet meer werd afgeleid door gesprekken, gingen haar gedachten voortdurend terug naar het nieuws van Davids verraad. Kon het echt waar zijn? Hoe kon het niet zo zijn? De nacht met de wassende maansikkel gaf haar geen antwoorden.

Haar kleine kamer benadrukte alleen maar wat ze was kwijtgeraakt, want hij grensde aan een kinderkamer om met houten boten, blokken en een hobbelpaard – die de kleine jongen van de O’Malleys nog geen van alle kon gebruiken. Ze streek over het versleten babydekentje dat opgevouwen over de rugleuning van een schommelstoel hing. Zij en David hadden over kinderen gedroomd. Toen David haar het medaillon had gegeven, had ze gegrapt dat er niet genoeg ruimte in was voor alle kinderen die ze samen zouden krijgen.

Zijn ogen hadden gestraald van vreugde. ‘Zolang het maar meisjes zijn.’

Toen had ze gelachen, maar nu kon ze niet meer lachen. Hij was met iemand anders getrouwd. Nog maar een paar maanden geleden had hij zijn eindeloze toewijding gezworen. Wat was er gebeurd? Waardoor kon hij in vredesnaam zo snel van gedachten zijn veranderd?

Omdat ze het geen moment langer kon verdragen in de kinderkamer te zijn, ging ze terug naar haar eenvoudige slaapkamer. Ze had haar Bijbel op de stoel naast het bed gelegd, maar ze kon de olie van haar vrijgevige gastheer en -vrouw niet verkwisten door er alleen maar in te bladeren, op zoek naar troost. In plaats daarvan bad ze, maar in de geluidloze, eindeloze uren van duisternis kon er niets op tegen de meedogenloze golven van twijfel die tegen dezelfde kustlijn beukten.

David was getrouwd. Haar hele leven stond op zijn kop.

Toen het eerste licht aan de horizon verscheen en de gekartelde palmbladeren in silhouetten veranderde, stond ze op, stijf van de vele slapeloze uren waarin ze had geknield en gesmeekt of God alles weer goed wilde maken. Er moest toch een verklaring zijn. David ging nooit overhaast te werk. Dat had hij in zijn hele leven nog nooit gedaan. Ze zou hem opzoeken. Ze zou de waarheid achterhalen.

Ze kleedde zich aan terwijl de hemel rood kleurde.

Ochtendrood betekent water in de sloot. Hoe vaak had ze dat gezegde in haar jeugd gehoord? Het was zo vaak uitgekomen. Er was ochtendrood geweest op de dag waarop haar vader stierf.

Met trillende vingers maakte ze de knopen op het lijfje van haar eenvoudige rouwgewaad vast, dat bestemd was voor een vrouw uit de lagere klassen. Er was geen dienstmeisje nodig om linten aan te snoeren of de achterkant vast te maken. Hij markeerde haar positie in de samenleving net zo duidelijk als haar eenvoudige hoed. Niemand kon haar per ongeluk aanzien voor een welgestelde vrouw. Hier op Key West, waar werd gesproken zoals zuiderlingen deden, markeerde haar taalgebruik haar als buitenstaander. Ze verlangde naar iets bekends.

Ze verlangde ernaar David te horen.

Ze deed haar ogen dicht en zag hem voor zich, gebogen over zijn tekeningen, met zijn bril op het puntje van zijn neus. Die intense concentratie en peinzende blik hadden haar altijd de adem benomen. Hij kon zo in zijn werk opgaan dat de rest van de wereld verdween. Dat was de David die ze koesterde. Dat was de David die ze in de afgelopen twee jaar in haar hart had gesloten.

Ze deed haar bijbel in haar tas en glipte de kamer uit.

David zou al vroeg naar het fort gaan. Ze was van plan hem te onderscheppen, zodra hij uit het garnizoen vandaan kwam, dat zich volgens Elizabeth op loopafstand van het huis van de O’Malleys bevond.

Na haar laatste munten op de tafel in de gang te hebben achtergelaten, sloop ze op haar tenen naar de voordeur.

‘Houd je geld alsjeblieft in je zak. Je bent onze gast.’

Prosperity maakte een sprongetje van schrik. Ze draaide zich met een ruk om en zag Elizabeth in de kinderkamer staan, met haar zoon in haar armen. ‘Ik wil jullie niet tot last zijn.’

‘Je bent een zegen voor ons.’

Door die vriendelijke woorden verdween Prosperity’s vastberadenheid als sneeuw voor de zon en sprongen de tranen weer in haar ogen. Ze liep terug en pakte haar munten weer op. ‘Dank je wel.’

‘Je mag zo lang bij ons blijven als je wilt.’ Elizabeth voegde er niet aan toe: ‘Als het niet goed gaat.’

Prosperity wist wat ze bedoelde. Als David getrouwd was, kon hij haar niet helpen. Ze zou voedsel nodig hebben, onderdak en meer dan haar vermoeide geest op dit moment kon bevatten. Maar ondanks dat kon ze haar tas hier niet achterlaten. Daarmee leek ze alle hoop op te geven. Ze moest erop vertrouwen dat het gesprek van vandaag goed zou aflopen. ‘Dank je, maar ik hoop dat dat niet nodig zal zijn.’

‘Heb je behoefte aan gezelschap?’

Prosperity schudde haar hoofd. Misschien zou ze ontdekken dat dit allemaal een droom was geweest. Misschien had God alles opgelost op een manier die ze zich niet eens kon inbeelden. Misschien was David niet echt getrouwd. Als dat zo was, dan zou ze hem vergeven, zolang hij maar berouw toonde. Dat was echte liefde, er voor elkaar zijn in goede en slechte tijden.

Na een laatste blik op de baby stapte Prosperity de ochtendlucht in en haastte zich richting het garnizoen. Al snel gingen de huizen over in winkels. De haven verscheen voor haar. Ze was geëindigd waar ze de vorige dag was begonnen. Op de een of andere manier had ze ergens een verkeerde afslag genomen en nu had ze geen idee hoe ze bij de legerpost moest komen.

De vlag voor het douanekantoor wapperde in de zachte bries. Zelfs op dit tijdstip haastten mannen zich al naar hun werk, werden zeilen gehesen en luiken geopend. Het geratel van wagenwielen vulde de zilte lucht. Prosperity haalde diep adem. Dit was niet Nantucket, maar Key West rook wel naar de zee. Ze zou de weg wel vinden.

Een gedistingeerde man met grijzende slapen, een hoge hoed en een zwarte slipjas liep haar met stevige passen voorbij. Hij knikte naar haar en vervolgde zijn weg.

Ze haastte zich achter hem aan. ‘Pardon, meneer. Kunt u me misschien vertellen hoe ik bij de legerpost kan komen?’

De man bleef staan en ze realiseerde zich dat hij niet zo oud was als ze in eerste instantie had gedacht. Hij zag er afgetobd uit, maar zijn lichtblauwe ogen schitterden en zijn glimlach verwarmde haar. ‘Gaat u daar wonen?’

Toen ze hem vragend aankeek, knikte hij naar haar tas.

‘O. Alleen met iemand praten.’ Meer kon ze niet onthullen.

Dat accepteerde hij. ‘U moet de andere kant op. Ga via Whitehead naar Fleming en dan richting het oosten. Dan komt u vanzelf bij het garnizoen.’

Whitehead? Fleming? Prosperity begreep er nu helemaal niets meer van. ‘In welke straat zijn we nu?’

Hij grinnikte. ‘Ik ben een belangrijke stap vergeten. U bent blijkbaar nieuw op het eiland. Als u er geen bezwaar tegen hebt om met me mee te gaan, kan ik u naar Fleming Street brengen.’

‘Dank u,’ antwoordde ze. ‘Nee. Ik heb er geen bezwaar tegen, bedoel ik.’ Het beschaafde taalgebruik en uiterlijk van de man charmeerden haar.

Opnieuw grinnikte hij en ze voelde zich op haar gemak gesteld. ‘Goed dan. Ik ben dokter Goodenow, maar u mag me “Clayton” noemen.’

‘Clayton.’ Op de een of andere manier leek het niet juist om hem zo te noemen. ‘Dank u, dokter. Ik ben Prosperity Jones. Juffrouw Jones. Ik hoop dat u niets belangrijks te doen had.’

Zijn glimlach herinnerde haar zo aan die van haar vader dat ze een brok in haar keel kreeg. ‘Juffrouw Jones, u zou alleen een verschrikkelijk saaie vergadering met de chirurg van het marineziekenhuis uitstellen. Ik ben toch onderweg naar Fleming, uw gezelschap zou een welkome verlichting zijn van mijn saaie ochtend.’

Gerustgesteld nam ze zijn aanbod aan. ‘Maar zodra we de Fleming bereiken, moet ik alleen verder gaan.’

‘Heel goed, juffrouw Jones. Kan ik tot die tijd uw tas aannemen?’

‘U hebt uw dokterstas al om te dragen.’

Hij wuifde haar bezwaren weg. ‘Er zal nooit iemand kunnen zeggen dat Clayton Goodenow een dame haar eigen tas laat dragen.’ Hij nam zijn hoed af en boog alsof ze een belangrijk iemand was.

‘Ik ben geen welgestelde dame. Mijn vader was een walvisvaarder.’

‘Dat is een nobel beroep.’ Hij pakte haar tas aan en begon te lopen. ‘Is uw vader degene om wie u rouwt?’

‘Nee. Mijn moeder. Ze is in april gestorven.’

‘Mijn oprechte deelneming.’

Hoewel hij een dokter was, voelde ze niet de behoefte over de ziekte van haar moeder te praten. Dat was nu voorbij. Maar iets wat hij eerder had gezegd, had haar nieuwsgierig gemaakt. ‘Werkt u in het marineziekenhuis?’

‘Ik ben er geen personeelslid, maar de artsen op het eiland werken wel samen.’ Hij legde uit dat marineziekenhuizen waren opgericht om zieke zeemannen die ver van huis waren te verzorgen. ‘Maar met een vader als walvisvaarder wist u dat waarschijnlijk al.’

‘Ik heb er weleens van gehoord, maar ik wist niet dat ze met andere artsen in de gemeenschap samenwerkten.’

‘Ik weet niet hoe dat op andere plekken gaat, maar op Key West maakt de isolatie samenwerking noodzakelijk.’

‘Samenwerking.’ Het woord verwarmde haar. ‘Een nobel idee. Samenwerken, net als in de kerk.’

Hij keek haar aan. ‘Een bijzondere observatie, juffrouw Jones, eentje die ik niet wil tegenspreken.’ Hij bleef op de hoek van de straat staan en gaf haar haar tas terug. ‘We hebben Fleming bereikt.’

Ze keek in beide richtingen van de straat aan het kruispunt en vroeg welke kant ze op moest.

‘Naar links, juffrouw Jones.’

‘Dank u.’ Ze slikte, in een poging haar kolkende maag te kalmeren.

‘Goedendag, juffrouw Jones.’ Met een knikje liep dokter Goodenow de andere kant op.

Prosperity haalde diep adem en liep verder richting het garnizoen. De straat waar ze met de dokter doorheen was gelopen had er enigszins bekend uitgezien. Misschien was ze hier gisteren onderweg naar het fort ook geweest. Zo ja, dan zou ze David misschien onderscheppen, terwijl hij onderweg naar zijn werk was, ondanks de vertraging omdat ze de weg was kwijtgeraakt. Zo niet, dan zou ze net als de vorige dag naar het fort gaan.

Ze zou antwoorden krijgen, hoe dan ook.

‘Ga alsjeblieft niet weg.’ Aileen klampte zich aan David vast, terwijl hij zijn jas aantrok en zijn hoed opzette.

Voorzichtig trok hij zijn arm terug, zodat hij die in de mouw van zijn jas kon steken. ‘Je weet dat ik wel moet.’

‘Maar we moeten bij elkaar zijn.’

‘Later.’ Dat antwoord had hij al zo vaak gegeven dat het in een automatisme uit zijn mond kwam.

‘Dat zeg je altijd.’ Ze sloeg haar armen over elkaar.

David zuchtte. Hoewel hij niets meer dan medelijden voor zijn vrouw kon opbrengen, was hij vroeg opgestaan om ontbijt voor haar te halen. Ze had de cakejes weggeduwd zonder ze zelfs maar te proeven.

‘Ik kan niet eten,’ had ze geklaagd. ‘Niemand is zo vroeg al wakker.’

Behalve mensen die moeten werken. David wees haar er niet op dat zij de reden was dat ze zo laat naar bed waren gegaan. Hij had urenlang moeten onderhandelen totdat er een wankel staakt-het-vuren was bereikt. De voorwaarden daarvan waren David nog steeds niet helemaal helder, maar zij dacht blijkbaar dat het inhield dat hij zich aan zijn plicht zou onttrekken.

Aileen rekte zich uit en geeuwde. ‘Blijf bij mij, schatje. Een dag maakt toch niet uit.’

David was zo vermoeid dat hij even met het idee speelde voordat hij de verleiding kon weerstaan. ‘Ik moet mijn plicht aan het Amerikaanse leger nakomen.’

Ze trok zoals gewoonlijk een pruilmondje. ‘Ik verafschuw het leger.’

‘Daardoor kunnen we je jurken betalen en hebben we een dak boven ons hoofd.’

‘Dit?’ Ze wees om zich heen naar hun vertrekken. ‘Te klein en te ver bij de stad vandaan. Het is net een gevangenis, aangezien je altijd moet zeggen waar je naartoe gaat en wat je daar gaat doen.’

‘Je kunt er maar beter aan wennen. Mijn diensttijd hier duurt nog zes jaar en er is geen enkele zekerheid dat de plaats waar ik hierna word gestationeerd dichter bij een stad zal zijn.’ Voordat zijn vrouw daar iets tegen in kon brengen, stapte hij de veranda op en haastte zich vervolgens de trap af.

Aileen volgde hem, maar nam niet haar gebruikelijke positie op de divan op de veranda in. In plaats daarvan volgde ze hem over het terrein, helemaal tot aan het wachtershuis. ‘Je komt toch vroeg terug?’

Hij draaide zich net lang genoeg om om antwoord te kunnen geven. ‘Als mijn bevelhebber daar toestemming voor geeft.’

Normaal gesproken pruilde of klaagde ze na zo’n antwoord, maar vandaag kreeg ze juist een opgewekte glimlach op haar gezicht. ‘Tot dan, mijn lieve man.’ Ze zwaaide. ‘De baby en ik kijken uit naar je terugkomst.’

Dat antwoord was zo merkwaardig, dat David haar aanstaarde om te zien of er iets mis was. Ze zwaaide opnieuw. Ze leek het toonbeeld van een liefhebbende vrouw, al was ze misschien niet helemaal gepast gekleed. Kon de confrontatie van de vorige avond haar zo hebben veranderd?

Hij schudde zijn hoofd, nauwelijks in staat te bevatten wat er zojuist was gebeurd. ‘Tot later.’

Ze zwaaide nog een keer.

Hij zwaaide aarzelend terug, omdat hij niet wist wat die verandering te betekenen had. Toen draaide hij zich om om naar de bouwplaats te gaan.

Na nog geen tien passen te hebben gezet, bleef hij stokstijf staan. Voor hem stond een vrouw die hij hier nooit had verwacht te zullen zien. Ze hield een tas vast en droeg rouwkleding, wat betekende dat haar moeder was overleden, maar het was niet haar kleding waardoor zijn aandacht werd getrokken. Haar liefdevolle bruine ogen waren groot geworden. Ze zag lijkbleek en haar vrije hand drukte ze op haar buik. Het was een reactie die zo bekend voor hem was dat het hem zeer deed. Haar blik ging van David naar Aileen en weer terug.

‘Prosperity.’ Hij kreeg haar naam maar nauwelijks over zijn lippen.

Ze schudde haar hoofd.

Hij liep naar haar toe.

Ze deinsde achteruit.

‘Ben jij het?’ Dat leek in elk geval wel zo.

Haar gezicht betrok en ze bewoog haar lippen, maar zei geen woord. Toen draaide ze zich om en begon te rennen.

Hij volgde haar en riep haar naam, maar ze stopte niet. Hij hoorde haar snikken en dat raakte hem harder dan een kaakslag.

‘David, schatje,’ riep Aileen uit.

Hij liet Prosperity gaan.
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De onbekende straten waren in een doolhof veranderd en al snel was Prosperity de weg kwijt. Al struikelend rende ze verder, hoewel ze door haar tranen heen geen bekende gebouwen zag of zelfs de straatnaambordjes maar kon lezen.

David was getrouwd.

Het gerucht was waar. Bovendien was hij ofwel langer getrouwd dan de O’Malleys gedacht hadden, of had hij een zondig leven met deze vrouw geleid, want ze was hoogzwanger. Davids kind!

Prosperity drukte haar vrije hand tegen haar buik en hapte naar adem.

Zíj had hem kinderen moeten geven. Zíj wilde hem een zoon schenken. Ze zouden hem samen opvoeden, op een godvrezende manier. Dag na dag, jaar na jaar, had ze zich aan die belofte vastgeklampt. Ze had gewacht. Ze had zich aan haar belofte gehouden, maar hij had zijn woord verbroken.

O, David. Wat heb je gedaan?

Hoewel haar maag leeg was, dreigde hij zich evengoed om te keren.

‘Ik heb gewacht,’ mompelde ze, waardoor ze de aandacht trok van een man die haar passeerde.

Wat kon het haar schelen als anderen haar aanstaarden? Wat had ze nog om voor te leven? Haar moeder, vader, verloofde – ze waren er allemaal niet meer. Alle hoop voor haar toekomst was vervlogen. Haar tranen brandden achter haar ogen.

Wat was er gebeurd met de David die ze kende? Deze David zag er ouder en vermoeider uit. De aantrekkelijke en charmante man uit haar herinneringen was vervangen door een man die onder zorgen gebukt ging. Zonde kon een man verwoesten. Maar heel even had ze de man gezien die ze zich herinnerde. Op het moment dat hij haar herkende, was het gewicht van hem afgevallen.

Ze had het niet kunnen verdragen om hem langer aan te kijken. Ze kon de gedachte aan zijn aanraking niet langer verdragen. Hij was getrouwd. Getrouwd! Een echtgenoot en aanstaand vader. Al het berouw ter wereld kon niets veranderen aan het feit dat hij zichzelf deze last had opgelegd.

Had mevrouw Franklin haar niet geadviseerd om eerst te schrijven? Hadden mevrouw Cunningham en Elizabeth O’Malley haar niet gewaarschuwd dat ze misschien niet dezelfde man zou aantreffen als die Nantucket zesentwintig maanden geleden had verlaten? Ze had er niet naar geluisterd en zich in plaats daarvan vastgeklampt aan wat uiteindelijk een valse belofte bleek te zijn. Hij had haar verraden.

Het eergevoel dat zo groot had geleken op Nantucket was op Key West niets waard gebleken. Net als zo veel anderen was hij ten prooi gevallen aan de verleiding. Die vrouw – zijn vrouw – was aantrekkelijk genoeg, maar op een goedkope, ordinaire manier. Hoe had hij zich aan haar kunnen geven?

Prosperity had geen oog meer voor de wereld om zich heen en liep met gebogen hoofd, alsof het stormde. Ze had alles op het spel gezet om naar haar geliefde toe te kunnen gaan en hij had haar verlaten voor die… die vrouw. De snikken volgden elkaar steeds sneller op en wilden niet meer ophouden. Ze zag niemand en hoorde niets meer, voelde alleen de woede die door haar heen raasde.

Ze was alles kwijtgeraakt.

Een snik kwam met overweldigende kracht omhoog. Haar arm deed zeer van het gewicht van haar tas. Haar benen konden haar niet veel langer dragen. Als ze geen plek vond om uit te rusten, zou ze midden op straat bezwijken. Ze sjokte verder, terwijl de tranen een waas voor haar ogen vormden. Na ze te hebben weggeveegd, zag ze iets verderop een hek rond een gazon dat op een park leek. Ze gebruikte het hek om op te leunen, terwijl ze erlangs liep, totdat ze een poort vond waardoor ze naar binnen kon gaan. Op het gras liet ze zich neerzakken, zonder zich er druk om te maken dat iemand haar zag.

David, o David. Waarom?

De vraag bleef zichzelf herhalen, maar er kwam geen antwoord.

Ze liet de tranen stromen, in de hoop dat ze de ergste pijn zouden wegspoelen. De dood kon ze wel onder ogen zien, maar verraad niet. Niet het verraad van de man van wie ze hield en die ze had vertrouwd.

Ze drukte haar mouw tegen haar ogen. Wat had ze gedaan? Wat kon ze doen?

Doorgaan, zou haar moeder hebben gezegd. Soms is dat het enige wat je kunt doen. Je last dragen en doorgaan.

Tot nu toe had Prosperity zich nooit gerealiseerd hoe moeilijk het zou zijn om dat advies op te volgen. Het verlies van haar vader had pijn gedaan, maar ze kenden de gevaren van de zee allemaal. Het hing als een donkere wolk boven elke vaartocht. Dit was anders. Ze had geen enkele waarschuwing gehad.

Ze zat op het gras en staarde als verdoofd naar de groene sprieten. Ze zag niets anders meer dan David. Hij was in eerste instantie geschokt geweest en toen ontdaan. Hij had haar steeds harder nageroepen. Had hij spijt van zijn daden? Het deed er niet toe, want ze konden niet meer ongedaan gemaakt worden.

Uiteindelijk had ze de laatste hete tranen gelaten en werd ze helder genoeg om zich het advies van haar moeder te herinneren, dat de Heere geen leven zonder lijden had beloofd. Het beste wat men kon doen, was naar de lijdensweg kijken en alle zegeningen tellen. Ze haalde een zakdoek uit haar tas, veegde langs haar ogen en probeerde de raad van haar moeder op te volgen. Ze dankte God voor haar gezondheid en veilige overtocht. Hoewel ze nauwelijks geld meer had, had God haar gezegend met nieuwe vrienden die voor een dak boven haar hoofd hadden gezorgd. In de loop der jaren had ze allerlei vaardigheden geleerd die haar zouden helpen haar brood te verdienen.

Dat zou ze gaan doen. Ze kon koken, schoonmaken of garnalen pellen. Iemand moest haar hulp toch nodig hebben.

Ze rechtte haar rug. Tranen zouden haar niet helpen. God zorgde voor de vogels en de bloemen. Hij zou haar helpen het werk te vinden dat ze nodig had.

‘Juffrouw Jones?’

Prosperity keek op en zag dokter Goodenow aankomen. ‘Dokter?’

Voor het eerst keek ze naar haar omgeving. Voor haar stond een mooi gebouw van twee verdiepingen met een lange trap die naar de ingang leidde. Eromheen stonden palmbomen, en felrode en roze bloemen gaven de tuin een vrolijke uitstraling.

‘Is alles goed met u?’ vroeg de dokter.

Prosperity streek haar rokken glad en probeerde te glimlachen. ‘Heel goed, dank u. Ik ben alleen de weg weer kwijt. Is dit het ziekenhuis?’

‘Ja, dat klopt.’

Zijn vriendelijke glimlach bracht haar op een idee. God zorgde inderdaad voor zaad voor de vogels, maar de vogels moesten het zelf oppikken als ze wilden eten.

‘Zou ik mogen informeren of er misschien vacatures zijn?’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dokter MacNees heeft toevallig opgemerkt dat een van de huishoudsters gisteren ontslag heeft genomen.’

Prosperity sprak in stilte een dankgebed uit. ‘Zou ik naar die functie kunnen solliciteren?’

De mondhoeken van de dokter bewogen zich iets omhoog. ‘Ik zal u naar de hoofdverpleegster brengen.’

‘O nee, dokter. Ik wil u niet bij uw patiënten vandaan houden. Als u me de weg wilt wijzen, dan vind ik haar zelf wel.’

Hij grinnikte. ‘Uw betrokkenheid bij de patiënten spreekt in uw voordeel.’ Toen verwees hij haar naar ene juffrouw Stern, die haar naam eer bleek aan te doen.

De gezette, grijzende vrouw onderwierp Prosperity aan een spervuur aan vragen over haar achtergrond en vaardigheden. Ze liet haar de wasruimte zien en welke kamers in het ziekenhuis smetteloos schoon moesten worden gehouden. Toen, terwijl ze Prosperity scherp aankeek, pakte ze een metalen dienblad met daarop bebloed verband van een ziekenbroeder aan.

‘Je zou niet alleen verantwoordelijk zijn voor het wassen van het beddengoed, maar ook deze.’

‘Ja, mevrouw.’

De vrouw bromde. ‘Ze moeten met de juiste zeep worden gekookt. Gracie zal je de manier waarop je dat doet, laten zien. En soms zullen ze erger zijn dan dit.’

‘Ik heb al vaak verband verschoond, mevrouw, als mijn vader gewond raakte tijdens een walvissenjacht. En mijn moeder…’ Prosperity slikte bij de herinnering aan haar moeder. ‘Ze is lang ziek geweest.’

Juffrouw Stern liet op geen enkele manier blijken dat ze daarvan onder de indruk was. ‘Zeemannen worden hier met allerlei ziekten binnengebracht. Gele koorts, cholera, zelfs pokken.’ Ze zweeg even, waarschijnlijk omdat ze verwachte dat Prosperity ineen zou krimpen.

Dat deed ze niet.

De hoofdverpleegster bromde opnieuw. ‘Als nieuweling ben je daar vatbaarder voor, vooral voor de gele koorts. Als dat je zorgen baart, is dit niet de juiste plaats voor je.’

‘Daar maak ik me geen zorgen over. Ik heb jarenlang voor mijn moeder gezorgd.’

‘Hmm.’

Hoewel de vrouw niet veel zin leek te hebben om haar in dienst te nemen, ging ze Prosperity voor naar haar kantoor. De kleine kamer stond vol voorraden. De hoofdverpleegster stond achter een klein bureau en rinkelde met de sleutels die aan haar riem hingen. ‘Je zou ook de doden moeten afleggen, juffrouw Jones.’

‘Ja, mevrouw.’

Juffrouw Stern keek haar indringend aan. ‘Ben je daar niet bang voor?’

‘De doden kunnen ons geen kwaad doen, mevrouw.’ In tegenstelling tot de levenden.

Uiteindelijk leek juffrouw Stern een klein beetje respect voor haar te krijgen. ‘Misschien ben je dan toch geschikt. Kom morgenmiddag terug, dan laat ik je mijn beslissing weten.’

‘Dank u, mevrouw.’ Prosperity pakte haar tas op en verliet het kantoor van juffrouw Stern.

Haar hakken klikten op de gepolijste vloeren en op de lange trap naar de goed onderhouden tuin. Ondanks de strenge houding van juffrouw Stern, had Prosperity er vertrouwen in dat ze de baan zou krijgen.

David of geen David, ze zou een nieuw leven in Key West opbouwen.

Aan het einde van de lange werkdag zat David alleen in het overvolle veldkantoor en probeerde zich op de ontwerptekeningen te concentreren. Het ene lekkende waterreservoir waren er twee geworden. Hun eerste pogingen om het lek te dichten waren mislukt. In plaats van vooruitgang te maken, liep het project vertraging op. Hij moest een oplossing zien te vinden.

Daarnaast bleef de discussie over het gebrek aan spijkers voortduren. De smid bleef volhouden dat hij er voldoende had gemaakt. De mannen die de leiding over de verdiepingen hadden, hielden vol dat ze alleen maar hadden ontvangen wat ze momenteel in voorraad hadden. Iemand loog, maar hij had de tijd noch de behoefte om uit te zoeken wie. Het tekort was niet groot, maar ook dit leverde vertraging, omdat ze moesten wachten totdat er meer ijzer arriveerde.

Bovendien kreeg hij Prosperity niet uit zijn gedachten. De hele dag waren zijn gedachten naar haar uitgegaan, naar haar geschokte blik en de manier waarop ze was weggerend.

Ze kon zijn brief niet hebben ontvangen. Dat was onmogelijk. Als ze nu in Key West was, moest ze al weken geleden zijn vertrokken. Het schip met zijn brief zou het hare zijn gepasseerd, terwijl zij naar het Zuiden voer. Ze had de gevaarlijke reis niet gemaakt als reactie op zijn daden. Ze had alle zekerheid van thuis achtergelaten om bij hem te kunnen zijn.

Dat maakte zijn schuldgevoel nog groter. O, wat kon een nacht van achteloosheid grote gevolgen hebben! Hij kon de last zelf accepteren, maar Prosperity zou niet onder de gevolgen moeten lijden. Ze had haar beide ouders al verloren. Haar zwarte rouwkleding duidde erop dat haar moeder was gestorven. Ze verdiende het leven dat hij haar had beloofd. Maar in plaats daarvan deed hij haar nog meer verdriet.

Hij zuchtte. O, kon hij haar pijn maar wegnemen. Kon hij de tijd maar terugdraaien. Maar dat was onmogelijk. Hun levens, die ooit met elkaar waren verbonden, hadden zich nu van elkaar gescheiden. Maar hij kon haar niet zomaar de rug toekeren. Wat kon hij doen?

De lijnen van de tekening vervaagden. Ergens tikte een klok. De wind blies tegen de dunne muren van zijn kantoor. In de verte lachten de arbeiders. Golven beukten tegen de kust en wekten een intens verlangen naar de eenvoud van zijn jeugd en thuis in hem op.

Thuis.

Hij sprong op. Dat kon hij voor Prosperity doen. Het was niet veel, maar misschien was het genoeg.

Terwijl allerlei gedachten door zijn hoofd schoten, rolde hij zijn tekeningen op. Prosperity’s familie had na de dood van haar vader een enorme financiële klap te verduren gekregen. John Jones had geen testament of erfenis nagelaten. Prosperity was voor anderen de was gaan doen, omdat ze daardoor thuis kon blijven om voor haar zieke moeder te zorgen. Een voor een waren hun meubels verdwenen. Hoewel hij had aangeboden te helpen, had ze geweigerd ook maar een cent van hem aan te nemen. Prosperity kon niet veel meer overhebben na de begrafenis van haar moeder. Ze had zich tot hem gericht als haar laatste hoop.

Al kostte het hem alles wat hij had, hij zou haar naar huis sturen.

‘Geen kamers,’ zei de vrouw van het pension. ‘En zelfs al had ik een kamer, dan zou ik nog steeds geen dame zoals u in huis nemen.’

‘Ik ben een eenvoudige, hardwerkende vrouw.’ Prosperity had onderzoek gedaan naar de huisvesting in de kleine stad en dit pension leek verreweg het beste te zijn. ‘Als u me geen kamer kunt verhuren, kunt u me dan tenminste vertellen waar ik een ander goed, christelijk pension kan vinden?’

De vrouw schudde haar hoofd met grijze krullen, die gedeeltelijk schuilgingen onder een wit katoenen kapje. ‘Een pension is geen plaats voor een ongetrouwde vrouw.’

De moed zonk Prosperity in de schoenen. Nadat ze te horen had gekregen dat de herberg veel te duur was, had ze de hele stad doorgelopen en elk pension dat er vervallen uitzag, afgewezen. Maar dit zag er schoon en goed onderhouden uit. ‘Maar ik heb een kamer nodig en uw pension is het beste in de hele stad.’

Dat compliment ontlokte de vrouw een glimlach, maar ze was onverbiddelijk. ‘Ik heb hier een heleboel zeemannen. Het zou niet goed zijn als ik u ook in huis nam. U zou kunnen proberen onderdak in een privéwoning te vinden. Ik heb laatst ergens gehoord dat kapitein O’Malley een kamer te huur heeft.’

Prosperity trok een wenkbrauw op. Kapitein O’Malley? Interessant dat deze vrouw hem niet alleen kende, maar ook beweerde te weten dat hij een huurder zocht – iets wat hij noch zijn vrouw gisteren ter sprake had gebracht. ‘Is dat zo? Hun huis lijkt vrij klein.’

‘Daar weet ik niets over, maar hij hanteert een goed tarief en de kamer is ongetwijfeld beter dan u in veel andere pensions kunt krijgen.’

Maar Prosperity wilde liever niet naar hen terug. ‘U hebt nog kamers vrij, toch?’

‘Zoals ik al heb gezegd, ik heb hier een heleboel zeemannen. U bent veiliger bij de O’Malleys. Neem mijn advies aan, juffrouw Jones, en zoek onderdak in een goed, christelijk huis. Ik zou niet willen dat u iets overkomt.’

Prosperity greep uit onmacht de hengsels van haar handtas steviger vast. Key West was Nantucket niet. In de verste verte niet. ‘Dan zal ik u niet langer ophouden.’ Ze draaide zich om.

‘De kapitein en zijn vrouw zijn goede, christelijke mensen,’ riep de eigenaresse van het pension haar na. ‘Daar bent u welkom.’

Prosperity keek om zich heen, nu haar eerste keuze geen optie meer was. Ze werd gepasseerd door mensen, en wagens en paarden, die stofwolken deden opwaaien. Ze klampte zich aan een paal vast om zichzelf te ondersteunen. De overgebleven opties waren onaangenaam. Ze kon een kamer huren in een vies en onveilig pension, de Cunninghams smeken haar in huis te nemen of zichzelf vernederen voor de vrouw die haar al had uitgenodigd.

‘Wees nooit te trots om een daad van vriendelijkheid te accepteren,’ had haar moeder haar altijd geadviseerd. ‘Als je dat bereidwillig accepteert, zegen je daarmee de schenker.’

Prosperity probeerde de brok in haar keel die plotseling was ontstaan weg te slikken.

Ja, de O’Malleys zouden haar verwelkomen, maar ze zouden ofwel elke vorm van betaling weigeren, ofwel een liefdadigheidstarief hanteren. En ze wilde geen medelijden. Hoe had ze zo diep kunnen zinken? De tranen prikten in haar ogen en ze beet op haar lip om ze tegen te houden. Een Jones droeg zijn of haar lot zonder te klagen.

Ze zou teruggaan naar de O’Malleys, maar er alleen mee instemmen om te blijven als ze akkoord zouden gaan met een eerlijke betaling. Zodra ze de baan in het ziekenhuis had gekregen, of liever gezegd áls ze die kreeg, kon ze zich gemakkelijker de wekelijkse huur veroorloven en daarnaast sparen voor…

Ja, waar spaarde ze eigenlijk voor?

Die vraag overviel haar. Haar volledige toekomst was weggespoeld. Ze had geen plaats meer om naartoe te gaan. Geen verloofde. Geen familie. Ze liet haar tas met een bons op de grond vallen en klampte zich nog steviger aan de paal vast. Ze ademde diep in en uit totdat de duizeligheid verdween.

‘Juffrouw Jones?’

De bekende stem deed haar knieën knikken. ‘Dokter Goodenow.’ Ze glimlachte, zo goed en zo kwaad als dat ging. ‘Het lijkt erop dat we elkaar voortdurend blijven tegenkomen.’

‘Inderdaad.’ Hij beantwoordde haar glimlach hartelijk.

Prosperity merkte onwillekeurig op dat zijn overjas nu gekreukeld was, alsof hij hem in een hoek had gegooid, terwijl hij werkte. Maar er zat geen stofje op zijn hoed. Formeel gekleed, maar toch ook niet. Dat contrast paste heel goed bij hem. Haar zwakke glimlach verdween.

Onder de rand van zijn hoed veranderde zijn blik. ‘Voelt u zich soms niet goed? Dit klimaat kan mensen die er niet aan gewend zijn zwaar vallen.’

‘Het is hier nogal benauwd.’

‘Een normale reactie.’ De hartelijke glimlach keerde terug. ‘U hebt een kop thee nodig.’

‘Nee, ik heb geen –’

‘Ik duld geen enkele tegenspraak.’ Hij stak een hand op. ‘Beschouw het maar als een doktersvoorschrift.’ Hij streek over de grijzende bakkebaarden op zijn beide kaken. ‘Juffrouw Jones, zou u me willen vergezellen naar het huis van een goede vriendin van me? Ze wil altijd graag weten wat er in het ziekenhuis gebeurt en zal het gezelschap van een andere dame verwelkomen.’ Zonder op een antwoord te wachten, pakte hij haar tas op en stak hij zijn arm uit.

Prosperity knipperde. Ze was er niet aan gewend dat een man de leiding nam. David was al ruim twee jaar weg. Haar vader al zes jaar. Prosperity had geleerd zelf de leiding te nemen. Wat was het vreemd om dat weer aan een man over te laten. En niet zomaar een man, maar een man die praktisch een vreemde voor haar was, die haar tas droeg en met haar op de thee ging bij iemand die ze niet kende.

‘Uw vriendin, is ze getrouwd?’

‘Dat klopt.’ Hij grinnikte. ‘U hoeft er niet bang voor te zijn dat het ongepast is. Er schuiven vaak mannen aan haar theetafel aan.’

Prosperity accepteerde zijn arm en ze liepen bij de haven vandaan. Wie kon deze vrouw zijn? Haar voormalige reisgenote kwam in haar gedachten op. ‘Kent u mevrouw Cunningham?’

‘Uiteraard. Dat is onvermijdelijk.’

Prosperity vroeg zich af wat dat zou kunnen betekenen. Al moest gezegd worden dat de vrouw haar mening niet onder stoelen of banken stak en zich volgens de laatste mode kleedde.

‘Zal zij er ook zijn?’

‘Dat kan ik niet zeggen.’ Hij kwam tot stilstand voor een huis dat haar maar al te bekend was. ‘We zijn er. Mevrouw O’Malley zal blij zijn om u te ontmoeten.’
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‘Ik kan niet geloven dat je geen woord over haar hebt gezegd.’ Aileen zat met haar armen over elkaar geslagen op de divan, vanwaar ze de voordeur van hun woning bewaakte. ‘Dacht je dat ik er nooit achter zou komen?’

David aarzelde op de bovenste traptrede, worstelend met het verlangen om terug te gaan naar de bouwplaats, in plaats van dit spervuur van vragen te ondergaan. Maar Aileen was zijn vrouw en ze verdiende een uitgebreidere verklaring dan waar hij haar die ochtend mee had afgescheept.

‘Je verloofde,’ siste Aileen. ‘Wanneer was je van plan me dat te vertellen?’

‘Ze woont tweeduizend kilometer ver weg op Nantucket Island.’

‘Zo te zien woont ze nu hier.’

David slikte moeizaam en begon opnieuw. ‘Ik heb de verloving verbroken. Waarschijnlijk heeft ze de brief nooit ontvangen.’

‘Misschien wel. Misschien denkt ze dat ze je van me kan afpakken.’

‘Zo is Prosperity niet.’

Aileens blik werd nog killer. ‘Waarom spreek je mijn naam nooit op die manier uit?’

‘Hoe dan?’ Maar hij wist het. Hij had nog steeds gevoelens voor Prosperity.

‘Zo zacht en teder.’

‘Het spijt me, Aileen. Ik had haar hier niet verwacht.’ Hij had echt geprobeerd ook haar naam liefdevol uit te spreken.

Aileen wendde haar blik af. ‘Tweederangs. Zo denk je over mij. Je zou nooit met me in het huwelijksbootje zijn gestapt als je een keuze had gehad, nietwaar?’

Een groot schuldgevoel overspoelde hem. Hij liet zich op zijn knieën voor haar vallen. ‘Wij vormen een gezin. Wij bouwen ons leven samen op.’

Hij wilde haar handen pakken, maar ze trok ze weg.

Ze keek hem diep in de ogen. ‘Houd je van me?’

Hij probeerde haar in de ogen te blijven kijken, maar dat lukte hem niet. ‘Ik beloof je de rest van je leven te koesteren en voor je te zorgen.’

Ze snoof. ‘Dat dacht ik al.’

‘We kennen elkaar nauwelijks.’

‘Wiens schuld is dat? Heb je me iets over mijn familie gevraagd?’

‘Ik vraag het nu.’

Ze perste haar lippen op elkaar en de frons die hij inmiddels zo goed kende, verscheen op haar voorhoofd. ‘Is het daar niet een beet­je laat voor?’

‘Nee.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik geef om je, Aileen. Ik geef heel veel om je, maar liefde kost tijd.’

‘Kostte het tijd bij haar?’

David aarzelde en zocht naar een antwoord. ‘We kenden elkaar al jaren. En ja, het kostte tijd voordat de liefde was gegroeid.’

Een van haar mondhoeken bewoog, wat erop leek te duiden dat hij misschien eindelijk door haar boosheid heen was gedrongen. ‘Maar het is wel gebeurd.’

‘En voor ons kan dat ook.’ Dat hoopte hij tenminste.

Ze ontdooide enigszins en trok het bekende pruilmondje. ‘Ik kan ervoor zorgen dat je van me gaat houden. Dat wil ik je laten zien.’

Het kostte hem grote moeite zijn afkeer te verhullen. ‘Misschien later.’

Ze trok haar muur meteen weer op. ‘Je denkt aan haar, toch? Komt ze terug?’

‘Nee, dat denk ik niet.’ Hij kwam overeind en stampte met zijn voeten om het verdoofde gevoel erin tegen te gaan. ‘Ik betwijfel of ze hier ooit nog komt.’

Prosperity nooit meer terugzien. Dat idee was pijnlijker dan het zou moeten zijn.

‘Dan is ze niet wijs.’

‘Niet wijs?’ David zou Aileen nooit begrijpen. Het ene moment was ze bang dat Prosperity zou terugkomen en het volgende moment noemde ze haar onwijs als ze dat niet deed.

Aileen grijnsde. ‘Als ze van je hield, zou ze voor je vechten.’

Hij wilde al bijna tegenwerpen dat Prosperity daarboven stond. Bijna. Maar dan zou de vijandigheid blijven aanhouden. Om als gezin verder te kunnen gaan, mochten er geen geheimen tussen hen zijn. Dat betekende dat hij zijn plan moest uitleggen en Aileens goedkeuring moest krijgen.

Hij nam zijn hoed af. ‘Maar ik zou haar wel willen helpen.’

Aileen verstijfde.

David zag zijn kans schoon. Zodra hij het had uitgelegd, zou Aileen de logica ervan inzien. ‘Ze is heel arm en nu haar ouders zijn overleden, heeft ze niet meer genoeg geld voor de terugtocht naar huis, dat weet ik zeker. Ik wil haar graag het geld voor de boottocht naar Nantucket geven.’

Zoals hij al had verwacht, klaarde Aileen op bij het vooruitzicht dat haar rivale dan niet meer in beeld zou zijn. Maar toen betrok haar gezicht. ‘Hoeveel kost dat?’

‘Als je het goedvindt, zal ik dat gaan navragen.’

‘Dan zou ze weg zijn.’

Hij knikte.

Haar schouders ontspanden. ‘Zolang het niet te veel kost, heb je mijn zegen.’

Zegen. Het was een opmerkelijk woord uit de mond van een vrouw als Aileen, maar het gaf hem ook hoop. Misschien begonnen zijn vermaningen en gebeden dan toch hun vruchten af te werpen.

‘Goed. Ik zal uitzoeken hoeveel het kost en haar het geld gaan brengen.’

‘Nee.’ Aileen schudde beslist haar hoofd. ‘Dat kun jij niet doen. Je zou haar alleen maar meer pijn doen. Laat mij maar.’

‘Jij?’ David staarde haar aan.

‘Ja. Ik zal jouw Prosperity het geld gaan brengen.’

David aarzelde. Het kon geen goed idee zijn om die twee vrouwen in elkaars buurt te laten komen, maar wat één ding betreft, had Aileen wel gelijk. Hem zien zou Prosperity alleen maar meer verdriet doen.

‘Zou je dat wel moeten doen… in jouw toestand?’ Het feit dat ze de vorige avond nog naar de kroeg was gegaan, probeerde hij te vergeten.

Ze wuifde zijn zorgen weg. ‘Ik heb geen zwak gestel.’

Dat was niet zijn enige zorg, maar hij wist niet hoe hij dat onder woorden kon brengen zonder Aileen opnieuw een woedeaanval te bezorgen. Hij blies zijn adem uit, terwijl hij zijn woorden afwoog. ‘Misschien neemt ze geen geld van jou aan.’

Aileen snoof. ‘Maak je je daar zo druk over? Geen zorgen. Ik zal een van mijn vrienden sturen om het te brengen.’

David vroeg niet of dat dezelfde vriend was als die haar de vorige avond had thuisgebracht. Alleen al de gedachte aan de man maakte hem witheet van woede.

‘Wees niet bang.’ Ze boog zich naar hem toe en streek met een vinger langs de kraag van zijn overhemd. ‘Een van de meiden zal het doen. Tegen een prijs.’

David veronderstelde dat hij dit had kunnen verwachten. Maar Prosperity zou zich afvragen waarom ze geld kreeg van een vrouw die in de kroeg werkte. Hij moest ervoor zorgen dat ze wist dat het van hem afkomstig was. ‘Ik zal haar een briefje sturen.’ Dat was wel het minste wat hij moest doen.

Aileen fronste.

‘Anders neemt ze het niet aan.’ Hij wist niet eens of ze het wel zou aannemen als hij er een brief bij stuurde. ‘Ik moet uitleggen waarom ik… wij het haar geven.’

Aileen keek niet blij. ‘Ik wil het eerst lezen.’

David had zich niet gerealiseerd dat ze kon lezen. Misschien had hij haar in meerdere opzichten verkeerd beoordeeld. Als zijn vrouw had ze hier het recht toe. Hij knikte. ‘Natuurlijk.’ Hij ging zelfs nog een stap verder. ‘En daarna mag je de brief verzegelen.’

Ze kreeg een triomfantelijke uitdrukking op haar gezicht en stak haar kin in de lucht. ‘Vertrouw je me?’

David deed zijn ogen dicht en worstelde met zijn twijfels. Het huwelijk was op vertrouwen gebaseerd. Zelfs als hij zijn huwelijk niet met vertrouwen was begonnen, moest hij er nu wel mee beginnen, anders zag de rest van zijn leven er niet goed voor hem uit. Maar dit was niet makkelijk voor hem. Ze had nog niet bewezen dat ze betrouwbaar was en nu moest hij haar de toekomst van de vrouw die hij liefhad toevertrouwen.

‘Dat dacht ik al,’ snauwde ze.

Hij raapte al zijn moed bij elkaar. ‘Ik vertrouw je.’

Dokter Goodenow begon met de introducties totdat Elizabeth hem vertelde dat zij en Prosperity elkaar al kenden. Gelukkig vroeg ze niet hoe het gesprek met David was verlopen. Prosperity kon het niet verdragen dat met iemand te bespreken. Ook maakte Elizabeth geen opmerkingen over Prosperity’s tas. Ze gebaarde alleen naar haar huishoudster, Florie, dat die hem naar de slaapkamer moest brengen.

Naast Prosperity en dokter Goodenow waren er nog drie gasten in de salon. Prosperity kende de oudere twee dames niet, maar de laatste wel. Mevrouw Cunningham haastte zich naar haar toe.

‘Nee maar, als we daar de kleine Prosperity niet hebben. We hebben samen vanuit Charleston gereisd. Die golven! Ik bleef de hele avond duizelig.’

Prosperity knikte en mompelde dat het haar speet. Uiteindelijk werd ze aan de andere twee vrouwen voorgesteld. Een van hen verontschuldigde zich voor de afwezigheid van haar man, maar kon zich enkele seconden later hun namen niet meer herinneren. Prosperity zat op een stoel in de hoek en staarde uit het open raam, terwijl ze van haar thee dronk en wenste dat dit snel voorbij zou zijn.

David was getrouwd. Getrouwd. En binnenkort zou hij vader worden. Blijkbaar had hij deze onbreekbare band gevormd in dezelfde tijd dat hij haar zijn oneindige liefde had verklaard.

Er drupte iets warms op haar schoot en haastig hield ze haar kopje rechtop. Mevrouw Cunningham keek haar streng aan, maar gaf gelukkig geen commentaar. De anderen gingen te veel op in wat Elizabeth zei om het te merken. Prosperity prikte in de sandwich op haar schoteltje, maar ze had geen trek.

Hoe kon David haar hebben voorgelogen? Hoe kon hij hun liefde hebben verraden? De David die zij had gekend, was goudeerlijk geweest. Wat was er met hem gebeurd? Wat had hem bewogen tot de beslissing om met een ander te trouwen? Had deze plaats, vol met dronken zeemannen en kroegen, dat met hem gedaan? Of hield hij echt van die vrouw? Waarom had het dan geleken alsof hij nog steeds van haar hield? Waarom had hij haar aan het lijntje gehouden?

‘Juffrouw Jones zal binnenkort ook tot het personeel behoren, als ik me niet vergis.’ Toen dokter Goodenow haar naam noemde, schrok ze op uit haar gedachten.

‘Van het ziekenhuis?’ riep mevrouw Cunningham uit. ‘Waarom in vredesnaam?’ Ze keek Prosperity indringend aan. ‘Ik dacht dat je zou gaan trouwen.’

Prosperity kon die vernedering niet aan. ‘Niet op dit moment.’ Ze kon niet meer uitbrengen, maar zowel Elizabeth als mevrouw Cunningham zou de rest wel kunnen raden door de kleur die ze op haar wangen kreeg.

‘Ik ben ervan overtuigd dat juffrouw Jones het goed zal doen,’ zei Elizabeth. ‘Ik kan wel een goed woordje voor haar doen, als dat zou helpen.’

Dankbaarheid welde in Prosperity op. Die lieve Elizabeth was haar alweer te hulp geschoten.

De dokter volgde haar voorbeeld. ‘Ik heb al met dokter MacNees over juffrouw Jones gesproken. Iemand die de hele stad door kan lopen met die zware tas is sterk genoeg om het werk in het ziekenhuis aan te kunnen.’

De twee oudere dames brachten hun instemming onder woorden, maar mevrouw Cunningham fronste.

‘Mijn liefste Elizabeth, je moet hier goed over nadenken. Als ik het goed begrijp, blijft juffrouw Jones bij jou. Een ziekenhuis zit vol met bacillen. Je moet aan je zoon denken.’

Prosperity werd bleek. ‘Ik zou nooit een ziekte aan jou of je baby willen overdragen. Als ik ergens anders een kamer kan vinden…’

Elizabeth wuifde haar zorgen weg. ‘De gezondheid van mijn zoon is in handen van God, niet in ongefundeerde angst.’

Mevrouw Cunningham leek haar tegen te willen spreken, maar dokter Goodenow legde haar het zwijgen op door erop te wijzen dat de wasvrouwen geen direct contact met de patiënten hadden. ‘Sterker nog, dat is verboden.’

Prosperity vroeg zich af hoe ze dan de zalen moest schoonmaken, maar ze veronderstelde dat ze dat wel te horen zou krijgen als ze werd aangenomen.

‘Dan is dat afgesproken,’ verklaarde Elizabeth. ‘We zullen Prosperity voor de baan aanbevelen.’

‘Dank je wel,’ fluisterde Prosperity. In deze tijd van onverwacht verraad had ze ook vriendschap gevonden. ‘Dat is heel aardig van je.’

‘Als sponsors van het ziekenhuis zijn we zelfvoorzienend,’ zei de dokter. ‘Hoewel er niet veel personeel is, heeft het ziekenhuis moeite om genoeg schoonmaaksters en wasvrouwen te vinden. Geloof me, juffrouw Jones, u zult een welkome aanvulling zijn.’

De oudere vrouwen knikten, maar mevrouw Cunningham perste haar lippen op elkaar en had een afkeurende uitdrukking op haar gezicht die Prosperity aan tante Florence deed denken.

Daarom richtte ze al haar hoop op de woorden van de dokter. ‘Bent u er dan zeker van dat ik de baan zal krijgen?’ Er scheen een sprankje licht in de duisternis.

‘De directeur moet zijn goedkeuring geven,’ zei dokter Goodenow, ‘en juffrouw Stern zal ook haar mening geven. Ze geeft de voorkeur aan zwarte vrouwen.’

Het sprankje zonlicht verdween. ‘Er is dus nog niets zeker.’

De dokter zette zijn theekopje neer. ‘Ik kan me niet voorstellen dat er enig bezwaar tegen zal zijn, zolang je niet van plan bent te gaan trouwen.’ Hij keek haar indringend aan. ‘Heb je trouwplannen?’

Prosperity schudde haar hoofd. Al haar plannen waren als zeepbellen uiteengespat. Haar verloofde had haar in de steek gelaten om met een ander te trouwen. Ze speelde met het oor van haar theekopje. Key West was niet groot. Overdag was David in het garnizoen en het fort, maar hij moest door de stad lopen om van de ene op de andere plek te komen. Hij en zijn vrouw zouden naar de markt, de kerk en sociale evenementen gaan.

Het zweet parelde op haar bovenlip. Uiteindelijk zouden hun paden elkaar kruisen. Wat als hij ziek werd?

‘Moeten er weleens soldaten naar het ziekenhuis?’ flapte ze eruit, waarbij ze een van de oudere dames in de rede viel.

‘Het leger heeft een eigen ziekenhuis,’ antwoordde dokter Goodenow.

Dat maakte de kans dat ze David zou tegenkomen kleiner, maar het eiland was te klein om David voorgoed uit de weg te gaan. Haar maag verkrampte.

‘Gaat het wel goed met u, juffrouw Jones?’ vroeg de dokter.

Ze keek op en zag dat iedereen haar aanstaarde.

‘Het spijt me.’ Ze legde een koude hand tegen haar brandende wangen. Er werd een verklaring voor haar merkwaardige gedrag verwacht. Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Ik wil die baan gewoon heel graag hebben.’

‘Natuurlijk.’ Elizabeth accepteerde de verklaring direct. ‘Dokter Goodenow heeft gelijk. Het zou een zegen voor het ziekenhuis zijn om jou in dienst te kunnen nemen.’

‘Zegen’ was geen woord dat Prosperity zou hebben gekozen, maar het gaf de baan meer betekenis. Misschien zou ze de zieken troost kunnen bieden. Misschien zou God haar verdriet verminderen door haar een nieuw doel in haar leven te geven. Misschien zou de pijn uiteindelijk verdwijnen.

‘Juffrouw Jones heeft mijn aanbeveling verdiend, dokter,’ verklaarde Elizabeth meelevend. ‘Als juffrouw Stern vragen heeft over haar, ben ik bereid haar te woord te staan.’

Prosperity boog haar hoofd. Zo veel vertrouwen verdiende ze niet. Zo goed was ze niet, want als dat wel zo was, waarom had David haar dan in de steek gelaten? En waarom had zij zijn ware persoonlijkheid nooit gezien? Hoe had ze het zo mis kunnen hebben? Het waren vragen die haar altijd zouden blijven kwellen, want ze zou David en zijn vrouw niet altijd kunnen ontlopen. Het mes dat haar dromen aan flarden had gereten, zou steeds opnieuw toeslaan. Ze kon niet anders dan dat accepteren. Ze kon het zich tenslotte niet veroorloven om weg te gaan of hier te blijven zonder deze baan aan te nemen.

Ze glimlachte zwakjes. ‘Bedankt allemaal.’

Elizabeth wendde zich tot de dokter. ‘Zeg alstublieft tegen juffrouw Stern dat ze ons hier kan bereiken als ze een extra gesprek wil, aangezien juffrouw Jones hier als onze gast logeert.’

Prosperity’s hand ging naar het medaillon aan haar ketting. Vanavond zou ze hem afdoen. Morgen moest ze een nieuw begin maken.

Twee dagen later kwam David thuis en trof hij Aileen daar niet aan. Waarschijnlijk bracht ze zijn geschenk naar Prosperity. Voordat hij naar de bouwplaats was vertrokken, had Aileen de pijnlijk emotieloze brief om het geld gevouwen en het geheel verzegeld met was met daarin het Latham-zegel gestempeld. Prosperity zou dat al herkennen voordat ze de brief openmaakte.

En wat zou ze daarna doen? Zou ze huilen of dankbaar zijn als ze zijn beknopte bericht las? Zou dit kleine gebaar haar pijn verlichten? Hij had er de hele nacht over gepiekerd. Hij zou willen dat hij iets kon schrijven – wat dan ook – om haar te troosten. Maar dat kon niet. Aileen moest de brief lezen. Daarom schreef hij alleen dat hij hoopte dat ze hiermee haar overtocht kon betalen en had hij ondertekend met ‘luitenant en mevrouw David Latham’.

Dat had pijn gedaan.

Ten slotte had hij zijn vrouw de brief en het geld in handen gedrukt.

Vertrouwde hij erop dat zij het zou afleveren?

Ondanks dat hij dat vertrouwen had uitgesproken, kostte het hem grote moeite. Aileen had zelfs het kleine beetje vertrouwen waarmee hij het huwelijk was aangegaan verraden. Vanaf de allereerste dag had ze alles wat hij aanbood uit zijn handen gegrist en weggesmeten.

Hij kon alleen maar hopen dat ze Prosperity de envelop gaf.

Hij ijsbeerde over de veranda totdat zijn vrouw terugkwam. De gehuurde wagen waarin ze zat, deed modder opspatten toen het door de plassen reed die door de regen van die middag waren gevormd.

Hij was de trap al af voordat de wagen volledig tot stilstand was gekomen. Het had er alle schijn van dat hij een liefhebbende echtgenoot was die zijn vrouw thuis verwelkomde na een dag in de stad. Hij stak een hand uit om haar uit de wagen te helpen en negeerde de onbekende en ongetwijfeld nieuwe hoed die ze droeg.

‘Fijn dat je er bent, schatje,’ kirde Aileen. Haar glimlach was onoprecht. ‘Je kon zeker niet wachten tot ik er weer was?’

David beet op zijn tong om zijn zorgen niet in het bijzijn van de bestuurder van de wagen te uiten. Hij overhandigde de man genoeg geld voor de rit en de wagen reed weg. Toen begeleidde hij Aileen de trap naar de veranda op, waar ze de nieuwe hoed op tafel smeet, alsof het een nutteloos ding was.

‘Nou?’ vroeg ze. ‘Ga je me niet vragen wat je zo graag wilt weten?’

‘Ik neem aan dat ik niet moet verwachten dat je het me vertelt zonder dat ik erom hoef te vragen.’

Haar lach behelsde geen spoortje onschuld. ‘Je begint me al te kennen, schatje.’ Ze streek met haar vingers over zijn kaak en haar adem rook naar sterkedrank.

David kneep zijn ogen dicht en probeerde de tekortkomingen van zijn vrouw te negeren. Hij had beloofd in goede en in slechte tijden bij haar te zullen blijven. Hoe graag hij ook wilde dat ze veranderde, ze zou precies dezelfde blijven. Misschien zouden de goede tijden op een dag aanbreken. Maar op dit moment wilde hij een antwoord, dus moest hij de vraag stellen.

Hij haalde diep adem. ‘Heb je de brief bezorgd?’

Haar mond vormde die bekende triomfantelijke grijns. ‘Ja, schatje. Ik heb hem overgedragen.’

David zuchtte van opluchting. ‘Goed zo. Dank je wel.’

‘Ik weet wel hoe je me kunt bedanken.’ Haar toon was mierzoet, maar hij kon alleen maar aan Prosperity denken.

‘Hoe reageerde ze?’

Aileen trok haar hand nijdig terug. ‘Hoe moet ik dat weten? Je zei dat ik iemand anders moest sturen.’

‘Het spijt me. Je hebt gelijk, maar ik hoopte dat ze je misschien verteld had hoe het was gegaan.’

Alle meegaandheid was uit de stem van zijn vrouw verdwenen. ‘Het is gedaan, luitenant. Ik heb mijn bevelen opgevolgd. Meer hoef je niet te weten.’

Maar dat was niet het enige wat hij wilde weten.
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Prosperity kreeg de baan in het ziekenhuis twee dagen later, zonder dat er om een tweede gesprek werd gevraagd. Blijkbaar was een aanbeveling van dokter Goodenow heel wat waard.

Haar eerste werkdag was een opeenstapeling van de weg zoeken, de spullen die ze nodig had vinden en zwoegen totdat elk gewricht en ledemaat pijn deed. Het kostte haar grote moeite haar ogen na het avondeten open te houden, zelfs toen de baby huilde. Wanneer ze ’s avonds haar hoofd op het kussen legde, zakte ze direct weg in een droomloze slaap.

Daardoor bleef er weinig tijd over om aan David te denken, behalve op zondag. Dan gleed haar blik over de mensen die in de kerk bijeengekomen waren en keek ze naar hem uit onderweg ernaartoe en terug. Elk legeruniform trok haar blik, maar de drager ervan was nooit David. Ze zou opgelucht moeten zijn, maar het gevoel van wanhoop en verdriet was nog net zo groot toen mei overging in juni.

Haar dagen waren gevuld met de was en het schrobben van de vloeren. Ze had gedacht dat haar handen thuis al een flinke dosis eelt hadden gekregen, maar dat bleek achteraf nog niets te zijn geweest. Ze luisterde goed naar alle instructies, zelfs wanneer die haar niet logisch in de oren klonken. Er zou nog genoeg tijd zijn om vragen te stellen nadat ze het vertrouwen van juffrouw Stern had gewonnen.

Aan het einde van de werkdag, meestal vlak voor zonsondergang, wandelde ze graag langs de kustlijn achter het ziekenhuis. Hoewel ze hier de vertrouwde zeelucht van thuis rook, was dit haar thuis niet. Ze miste de duinen en de golven die tegen de kust beukten, maar het was in elk geval wel dezelfde zee. Misschien had dit water ooit ook de kust van Nantucket bereikt.

‘U zult zo bruin als een kokosnoot worden als u geen parasol mee naar buiten neemt,’ riep dokter Goodenow haar op een dag na.

Ze bleef staan en hield haar hand tegen de rand van haar hoed om haar ogen af te schermen. Hij stond zo’n dertig meter verderop, zoals altijd gekleed in zijn zwarte overjas en met zijn zwarte hoed op.

‘Ik heb geen parasol,’ riep ze terug.

Hij liep naar haar toe. Ze wachtte totdat hij bij haar was.

Zijn ogen schitterden. ‘Ik had niet verwacht u hier aan te treffen.’

‘Ik had niet verwacht dat u me zou zoeken.’

Hij grinnikte. ‘Die zit.’

‘Waarom bent u hier?’

‘Een afspraak met dokter MacNees.’

‘Ik hoop dat er niets mis is.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het gaat juist heel goed. Er zijn nog geen gevallen van koorts. We hopen op een rustig jaar.’

Ze keek hem vragend aan. ‘Ik heb gehoord dat enkele patiënten koorts hadden.’

‘Niet de gele koorts. Bij alle recente gevallen bleek het om normale koorts te gaan.’

‘O.’ Ze vervolgde haar wandeling langs de kust.

‘Hebt u iets interessants gevonden?’

‘Bijzondere schelpen.’ Ze deed haar hand open en liet een stukje van een schelp met een binnenkant van roze parelmoer zien. ‘Hij is prachtig.’

‘Dat is een klein stukje van een trompetschelp. Die vind je waarschijnlijk niet op Nantucket Island.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Het is hier allemaal zo anders. Ik ken de bomen niet eens. Wat voor een is dat, bijvoorbeeld?’ Ze wees naar een boom voor het ziekenhuis.

‘Een Myrcianthes fragrans. De bessen ervan worden vaak gebruikt om darmen tot rust te brengen.’

Dat wekte haar nieuwsgierigheid. ‘Weet u veel over kruidengeneeskunde?’

‘Dat is vaak heel effectief. De bast van die boom daar, de plataan, stelpt het bloeden en wordt gebruikt om wonden schoon te maken.’

‘Net als de groene bast van een witte pijnboom.’

‘Zo te horen hebt u er zelf ook verstand van.’

‘Uit noodzaak geboren,’ gaf ze toe. Een aantal passen wandelden ze in stilte. Ze overwoog of ze zichzelf nader moest verklaren en hij wachtte misschien totdat ze dat deed. De onthulling dat haar moeder aan tuberculose had geleden kon de baan waar ze zo voor had gevochten in gevaar brengen, want sommige mensen vreesden dat die ziekte kon worden overgebracht op mensen die deze patiënten verpleegden.

Dokter Goodenow drong niet aan. Hij liep gewoon in stilte naast haar.

Hij was een vriendelijke man en zijn steun had er ongetwijfeld toe bijgedragen dat ze deze baan had gekregen. Een schuldgevoel stak de kop op. De waarheid achterhouden was ook misleiding. Was dat niet precies de reden waarom zij zo veel verdriet had?

Ze bleef staan en keek uit over de zee. ‘Mijn moeder is jarenlang ziek geweest en uiteindelijk in april van dit jaar overleden. Er werd gezegd dat het tuberculose was.’

Ze wachtte op de afkeuring en het gehaaste excuus. Maar geen van beide kwam.

‘O ja, ik herinner me dat u hebt verteld dat uw moeder was overleden.’ Hij sloeg zijn handen achter zijn rug ineen.

‘Ik heb het beddengoed verbrand, alles wat geen hard oppervlak had – en die dingen heb ik met azijn geschrobd. De kamers heb ik met limoenchloride gelucht.’

‘Heel verstandig.’

Hoewel hij onaangedaan leek, moest ze het zeker weten. ‘Ik vertoon geen symptomen van de ziekte en we hebben haar al ruim een maand geleden begraven.’

‘U kunt gerust zijn, juffrouw Jones, dat ik niet bang ben dat u de besmetting verspreidt.’

Ze slaakte een zucht van verlichting. ‘Dus u vertelt het juffrouw Stern niet?’

‘Het overlijden van uw moeder is een persoonlijke kwestie, als je het mij vraagt.’

‘Dank u.’ Prosperity keek naar het zachte deinende water dat de gebroken schelpen op het witte zand verplaatste. ‘En ook bedankt dat u me over de bomen hebt verteld. Ik wil zo veel mogelijk leren. Is er een boek over de planten op dit eiland dat ik kan lezen?’

Dokter Goodenow schudde zijn hoofd. ‘Die kennis wordt mondeling overgeleverd.’

Teleurgesteld probeerde ze zich op de schittering aan de horizon te concentreren. ‘Dan is er dus geen manier om het te leren.’

Hij grinnikte. ‘Er zijn altijd manieren om dingen te leren. U hoeft het alleen maar te vragen.’

Ze keek hem aan. Ze zag zijn vriendelijke blik en de lachrimpels rond zijn ooghoeken. Net als David had. Die gedachte schudde ze direct weer van zich af. Dokter Goodenow leek in niets op David. Hij was bijvoorbeeld veel ouder, maar hij wist welke planten als medicijn konden worden toegepast. ‘Wilt u het me leren?’

Hij glimlachte alleen maar. ‘Sta me toe dat ik u onderweg naar huis vergezel. Het zal niet lang meer duren voor de zon ondergaat.’

Clayton Goodenow was geschrokken van de vraag van juffrouw Jones. Hun conversatie was aangenaam geweest en hij had het interessant gevonden om te ontdekken hoeveel ervaring ze als verpleegkundige had en hoe groot haar kennis van geneesmiddelen was. Deze nieuwsgierigheid had hij niet verwacht – net zomin als de aantrekkingskracht ervan.

Die avond liep hij met haar mee naar huis en vervolgens vond hij elke vrije dag wel een excuus om de chirurg van het marineziekenhuis op te moeten zoeken. De huisbezoeken aan zijn patiënten namen hiervoor gelukkig niet te veel tijd in beslag, al zorgde hij er wel voor dat juffrouw Stern, die geen greintje ongepast gedrag van haar personeel toestond, geen argwaan kreeg. Meerdere jonge schoonmaaksters hadden hun ontslag al gekregen, omdat ze een persoonlijke band ontwikkelden met een patiënt, ziekenbroeder of arts. Juffrouw Jones leek vanwege haar zwarte rouwkleding geen interesse te wekken bij andere personeelsleden of patiënten, maar onder die duistere buitenkant school een levendige geest. Dat trok hem aan.

Tenminste, dat hield hij zichzelf voor.

Ze hoorde niet alleen te lopen, of dat nu langs de kust was of onderweg naar het huis van de O’Malleys. Aangezien duidelijk was dat ze geen verwanten op het eiland had en de relatie met haar verloofde op een verschrikkelijke manier moest zijn beëindigd, kon niemand anders haar beschermen. Daarom besloot hij over haar veiligheid te waken, met name na zonsondergang. Ze kende het eiland niet en kon gemakkelijk afdwalen. Maar in werkelijkheid verlangde hij naar haar gretige vragen.

Het was al te lang geleden.

‘Bent u er weer?’ vroeg ze, toen hij haar dagen later tegen het einde van de middag bij de personeelspoort stond op te wachten.

‘Ik was toevallig in de buurt.’ Het opgewekte antwoord moest haar net zo ongeloofwaardig in de oren klinken als hemzelf, maar hij leek niet uit haar buurt te kunnen blijven. ‘Mag ik u naar uw huis vergezellen?’

Ze deed de poort achter zich dicht. ‘Het huis van de O’Malleys is heel mooi, maar het is niet mijn huis.’

Haar weemoedige toon trok zijn aandacht. ‘U mist Nantucket.’

‘Dat is ook mijn thuis niet meer.’

‘Dus u bent van plan hier te blijven?’ Clayton hield zijn adem in.

‘Voorlopig wel.’

Opnieuw hoorde hij de weemoed in haar stem. ‘U bent hier hartelijk welkom.’

‘Dank u.’ Ze glimlachte zwakjes. ‘En bedankt voor het aanbod om met me mee naar huis te lopen, maar ik moet eerst nog een boodschap doen. Elizabeth heeft gehoord dat er limoenen uit Havanna geleverd zijn en vroeg me om er een paar te halen.’

‘Ik… ik kan u wel helpen. Om ze te… te dragen.’ Hij schrok van zijn gehakkel en het bloed steeg hem naar de wangen. Dat was hem al in geen jaren meer overkomen.

Haar verwonderde uitdrukking maakte dat hij zich nog dwazer voelde.

‘Ze wilde er maar een paar en de markt is dichtbij.’

‘Het spijt me.’ Hij knikte stijfjes om zijn vergissing te compenseren. ‘Als u het goedvindt, loop ik met u mee totdat ik bij mijn straat aankom.’

‘Dank u, maar dat is niet nodig.’ Ze liep zonder hem weg.

Hoewel hij teleurgesteld was, moest hij haar wens accepteren. Als hij te veel aandrong, zou hij haar afstoten en ook de vriendschap die ze in de afgelopen week hadden opgebouwd kwijtraken. De gevoelens die ze in hem opriep, waren alleen maar de onnozele gevoelens van een oude man, een manier om de eindeloze pijn van het verlies van Sarah te verlichten.

Plots bleef juffrouw Jones staan en keek ze naar hem om. Er speelde een grijns om haar mond. ‘Ik bedoelde niet dat uw aanwezigheid niet welkom zou zijn.’

Hij voelde zich alsof de zon na jaren eindelijk achter de donkere wolken vandaan was gekomen. Hij haastte zich naar haar toe.

Ze keek met die grote, onschuldige ogen naar hem op. ‘Misschien kunt u meer vertellen over de bomen en planten die geschikt zijn om als geneesmiddel te gebruiken.’

‘Natuurlijk.’ Er waren ergere dingen dan geneesmiddelen om een band tussen twee mensen te vormen.

‘Als u het zeker weet,’ zei ze.

‘Heel zeker.’

Hij was in geen twaalf jaar meer ergens zo zeker van geweest.

David werkte zoals gewoonlijk over. Hoewel de arbeiders rond zonsondergang naar huis gingen, bleef hij een uur langer om aantekeningen over de vooruitgang te maken en het werkschema van de volgende dag op te stellen. Het was een voorspoedige dag geweest, doordat er die middag een nieuwe voorraad ijzer was geleverd. Hij had de smid persoonlijk geïnstrueerd de spijkers te markeren, waardoor ze minder diefstalgevoelig zouden zijn, als de vorige lading tenminste was gestolen.

Tegen de tijd dat hij wegging, was het diner opgediend en gonsde het op de werkplaats van gezang, gelach en vunzige grappen.

Hij liep door de stad naar het garnizoen en aarzelde een ogenblik voor de herberg waar zijn bevelhebbers gewoonlijk dineerden. Hij zou de kapitein graag over het nieuwe plan hebben geïnformeerd, maar kapitein Dutton had een aantal afgezanten te gast. Er klonk gelach door de open deur. David verlangde ernaar zelf ook weer eens te lachen.

Voordat Aileen in zijn leven kwam, had hij er altijd naar uitgekeken om terug te gaan naar zijn vertrekken en had hij ervan genoten dat alles op zijn plek stond. Nu zag hij ertegen op om naar huis te gaan. Naast de rommel zeurde Aileen tot hij er hoofdpijn van kreeg. Even overwoog hij de herberg in te gaan, maar juist daardoor was hij in de problemen gekomen.

Hij zuchtte en liep verder. Kon hij zich die avond, bijna negen maanden geleden, maar herinneren. Als hij in haar armen wakker geworden was, zouden deze vragen hem niet blijven kwellen. Maar hij was in de barakken wakker geworden, zonder enige herinnering aan wat er de vorige avond was gebeurd. Hoe was het mogelijk dat hij zoiets had gedaan en zich er niets van herinnerde?

Hij liep door de straten en kocht een brood van een bakker die net zijn winkeldeuren wilde sluiten. De wandeling tussen het garnizoen en het fort was het enige moment van stilte dat hij nog had. Dan werd er niets van hem geëist. Dan hoefde hij zich geen zorgen te maken. Dit was zijn moment van ontspanning.

In de buurt van de schildpad-inmakerij haalde vissers hun vangst aan wal. Hij keek enige tijd toe en vroeg zich af hoe het zou voelen om weg te varen van de wereld en al zijn eisen. Een van de zeemannen floot een vrolijk wijsje en David antwoordde. De man wierp hem een waarderende blik toe, voordat hij verderging met het schrobben van het dek.

David liep verder. Hij snoof de bloemengeur waarvan de nachtelijke lucht verzadigd was diep op. Jasmijn, had iemand hem verteld. David kon de verschillende bloemen niet uit elkaar houden. Hij kende alleen deze weeïge lucht, die zo anders was dan Prosperity’s frisse geur.

Prosperity. Ze moest inmiddels op een van die schepen zijn weggevaren. Ze zou op het dek staan en toekijken, terwijl de zon achter de horizon verdween. Als hij had gedacht dat God luisterde, zou hij bidden dat ze thuis troost vond.

Een man begeleidde een keurig geklede jonge vrouw naar de kapel. Woensdagavond. O ja, hij herinnerde zich de gebedsbijeenkomsten nog goed. Prosperity zat tussen de andere vrouwen aandachtig te luisteren. Hij moest met zijn broers aan de andere kant van de kerk zitten. Als zijn vader niet keek, wierp hij een blik op Prosperity. Een fractie van een seconde kruisten hun blikken elkaar. Dan boog ze haar hoofd en verscheen er een blos op haar wangen, waardoor ze nog mooier werd.

Prosperity. O, wat had hij een pijn in zijn hart. De gedachte dat ze voorgoed weg was, was hem bijna te veel. Maar hij moest haar loslaten. Dat betekende dat hij moest ophouden met denken aan dingen die nooit zouden gebeuren en dat hij de werkelijkheid moest accepteren.

Hij wendde zijn blik van het jonge stel af en verliet de haven. Veel te snel doemde het garnizoen in de verte op.

De bewaker hield hem staande bij het wachthuis. ‘Luitenant, ik zat al op u te wachten.’

‘Is er iets mis?’

‘Nee, meneer.’ De man grijnsde. ‘Mevrouw Latham heeft de vroedvrouw laten komen.’

‘De vroedvrouw?’ Intuïtief draaide David zich om richting zijn vertrekken. Alle lichten brandden.

‘Ja, meneer. U wordt vader.’

David wachtte niet tot de bewaker was uitgesproken. Hij zette het op een lopen.

Het was een chaos in het huis. De stilte van de nacht werd door­kliefd door geschreeuw. Mevrouw Ambleton, de vrouw van de andere assistent-ingenieur, zat samen met de andere officiersvrouwen in de kleine woonkamer.

‘Daar bent u,’ riep ze uit toen hij binnenkwam. ‘Ik wilde Will al sturen om u te zoeken.’

David kwam meteen ter zake. ‘Wat gebeurt er?’

De jongste vrouw giechelde. De oudste schudde haar hoofd.

Mevrouw Ambleton keek hem fronsend aan. ‘U wordt vader.’

‘Dat weet ik.’ Toen ze hem verwonderd aankeek, voegde hij eraan toe: ‘Dat vertelde de bewaker. Ik wilde vragen of de vroedvrouw er is.’

Mevrouw Ambleton schudde haar hoofd. ‘We dachten dat u haar was.’

‘Wie is erbij Aileen?’

‘De meid van mevrouw Stormant, Evie.’

David betwijfelde of de negroïde dienstmeid ertoe in staat was een baby ter wereld te brengen. ‘We moeten iets doen.’

Er klonk opnieuw geschreeuw uit de slaapkamer op de bovenverdieping, gevolgd door een reeks verwensingen.

‘Het spijt me.’ David voelde zijn wangen branden van schaamte. Waarom kon zijn vrouw haar taalgebruik niet een beetje kuisen?

Mevrouw Stormant, een vrouw met een enorme onderkin, gekleed in goudkleurig zijde, grinnikte. ‘Dat kan de beste overkomen onder deze omstandigheden.’

David wierp een blik op de trap. ‘Moet er niet iemand, eh… anders bij haar zijn?’ Hij hoopte dat ze hem niet zouden vertellen dat hij naar boven moest gaan.

‘Mijn Evie heeft vijf kinderen ter wereld gebracht,’ zei mevrouw Stormant terwijl ze het brood van hem aanpakte en aan een andere vrouw gaf. ‘Zij zal voor uw vrouw zorgen totdat de vroedvrouw er is.’

‘Moet ik naar –’

‘Nee!’ zeiden de vrouwen in koor.

‘U moet wachten,’ bevestigde mevrouw Ambleton, ‘totdat u naar binnen wordt geroepen.’

Dat was een opluchting, maar het veranderde niets aan het onaangename feit dat er vier… nee, vijf vrouwen in zijn woonkamer zaten. Op de een of andere manier hadden ze het voor elkaar gekregen er een theepartijtje van te maken. De tafel van de veranda was in de hoek neergezet en de dames waren net begonnen met een kaartspelletje.

Zijn vrouw slaakte opnieuw een gil. De kreten bezorgden hem kippenvel en haar taalgebruik deed hem blozen.

Hij frunnikte aan zijn kraag. ‘Moet ik niet iets doen? Het klinkt alsof ze doodgaat.’

Mevrouw Stormant kreeg medelijden met hem. ‘Geloof mij maar, dit is heel normaal.’ Ze begeleidde hem naar de deur. ‘Normaal gesproken blijven de mannen buitenshuis wachten. Aangezien dit net is begonnen en nog uren kan duren, stel ik voor dat u naar onze vertrekken gaat. De kokkin zal u te eten geven. Als ik me niet vergis, is de kolonel inmiddels ook thuisgekomen. Hij zal de rest van de officiers optrommelen om u door de nacht heen te helpen.’

David wist niet of hij de hele avond wilde luisteren naar allerlei sterke verhalen, maar het was beter dan in een woonkamer vol vrouwen blijven.

‘We laten u komen zodra de baby is geboren,’ zei de vrouw van de commandant.

Zijn baby. Misschien een zoon.

Voor het eerst gaf dit pijnlijke huwelijk hem een sprankje vreugde.
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David hield zijn hoofd in zijn handen. Het geschreeuw was al uren geleden overgegaan in gejammer en gesnik, maar er was nog steeds geen baby. Er was al meer dan een volle dag verstreken, bijna twee volgens mevrouw Ambleton. Al die tijd was hij niet meer dan hooguit een paar minuten ingedut voordat hij wakker schrok door een kreet of een deur die werd dichtgeslagen. De nacht ging over in de dag en de dag in de schemering. Hij dacht geen moment aan zijn werk en niemand stelde voor dat hij naar het fort ging.

Hij had de vertrekken van de commandant tegen zonsopgang verlaten en een positie onder aan de trap ingenomen. Af en toe riep een meisje – het dienstmeisje van mevrouw Stormant, waarschijnlijk – naar beneden wat de huidige stand van zaken was. Samen met de vroedvrouw bleef zij bij Aileen terwijl de vrouwen zijn vertrekken in en uit liepen. Iemand had eten op tafel gezet. Maar hij kon geen hap door zijn keel krijgen.

Tegen de tijd dat de schemering weer inviel, kon hij het niet langer verdragen. Hij kon zich niet indenken hoe het Aileen verging.

‘Nog niets?’ Luitenant-kolonel Reed Stormant stak zijn hoofd door de deuropening naar binnen.

David stond op en salueerde, hoewel hij uitgeput was. ‘Nee, meneer.’

‘Blijf zitten, blijf zitten.’ De commandant kwam de kamer niet binnen. ‘Laat het weten zodra je iets hoort. Dora is erg benieuwd.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Ze maakt zich zorgen.’

Hij ook. ‘Zou de baby er inmiddels niet moeten zijn?’

‘Dat is niet mijn vakgebied, maar Dora zegt dat de vroedvrouw beweert dat het lang kan duren.’

David liet zijn hoofd hangen. Hij had op beter nieuws gehoopt. ‘Wat als…’ Hij kon de gedachte niet afmaken.

‘Daar moet je niet aan denken. Wees een sterke soldaat.’

David rechtte zijn rug toen hij aan zijn plicht werd herinnerd. ‘Ja, meneer. Ik zal morgenochtend weer aan het werk gaan.’

‘Je blijft morgenochtend bij je vrouw. Dat is een bevel. Goede­nacht, luitenant.’

‘Goedenacht, meneer.’

De commandant vertrok.

De vroedvrouw riep naar beneden: ‘Was dat iemand met een rijtuig?’

David sprong op. ‘Ja. De commandant.’

‘Ik wil dat u de dokter gaat halen.’ De vrouw stond op de overloop en veegde haar bebloede handen aan een doek af.

‘Een dokter?’ vroeg David. Het duizelde hem.

‘U hebt me gehoord.’

‘Wie? Waar?’ David was niet ziek geweest de afgelopen twee jaren en kende geen dokter, maar hij wist wel dat de legerpost een arts had. ‘Ik zal bij het ziekenhuis gaan informeren.’

‘Dat is een goed begin.’

‘Goed.’ Maar wat moest hij daar zeggen?

De vrouw keek hem streng aan. ‘Schiet op! We hebben geen tijd om te praten.’

David vloog de deur uit en holde door het garnizoen. Elke voetstap voelde zo zwaar als lood, als in die afschuwelijke nachtmerries waarin hij aan de vijand probeerde te ontkomen. In die dromen was de vijand als een zwarte schaduw achter hem, die hem dreigde te verzwelgen. Maar dit was geen droom. Dit was levensecht. Hij rende heel de weg en ten slotte de trap van het ziekenhuis op en het gebouw binnen.

Een vermoeide medewerker keek op van het boek dat hij aan het lezen was, toen hij bij de balie tot stilstand kwam. ‘Wat is er?’

‘Ik heb hulp nodig. Voor mijn vrouw,’ bracht David hijgend uit.

De man trok zijn neus op. ‘Dokter Rangler is naar Fort Jefferson in de Dry Tortugas. Hij heeft gezegd dat ernstige gevallen naar het marineziekenhuis moeten worden doorgestuurd.’

Dat moest de reden zijn waarom de vroedvrouw naar een rijtuig had gevraagd. Ze moest hebben geweten dat de legerarts weg was. David rende terug door het garnizoen naar de vertrekken van de commandant. Hij stormde naar binnen zonder aan te kloppen, waardoor hun dochter opschrok van haar pianoles.

Kolonel Stormant stond op van zijn stoel. ‘Wat is er, luitenant?’

‘Een rijtuig,’ hijgde David, die vergat dat hij zijn commandant op de juiste manier behoorde aan te spreken. ‘Haal een dokter.’ Zijn stem klonk hees in zijn droge keel. ‘Alstublieft.’

De commandant reageerde onmiddellijk. Binnen enkele seconden had hij het bevel gegeven dat het rijtuig moest worden voorgereden. Na zijn jas te hebben aangetrokken, gaf hij zijn vrouw een kus en beloofde zo snel mogelijk terug te komen nadat hij een dokter had gevonden. David volgde de man blindelings de veranda op.

‘Ga naar huis, luitenant.’

‘Ik ga met u mee.’

‘Je vrouw heeft je nodig.’

‘Maar ik moet iets doen.’

De commandant zuchtte vermoeid toen het rijtuig tot stilstand kwam. ‘Er is geen plek voor je. Zeg tegen je vrouw dat er hulp onderweg is.’ Toen draaide de commandant zich met een ruk om, klom het rijtuig in en reed weg.

David keek hem gedachteloos na. Al zijn kracht vloeide weg en hij kon nog maar nauwelijks de trap af strompelen. Pas veel later realiseerde hij zich dat het rijtuig veel meer dan twee mensen kon bevatten, maar hij was te vermoeid om zich af te vragen waarom de commandant had geweigerd hem mee te nemen. Hij moest terug naar huis gaan. In zijn vertrekken brandde achter elk raam licht, maar het bood hem geen warmte. Nee, het flikkerde zwakjes, alsof het bang was voor wat er zou komen.

Juffrouw Stern was die dag al vroeg weggegaan, als halfzes tenminste ‘vroeg’ genoemd kon worden. Op verzoek van de verpleegster hielp Prosperity voedsel naar de paar patiënten van het ziekenhuis te brengen, die allemaal aan koorts leden. De oranjekleurige zon zakte naar de horizon, terwijl de verpleegster het voedsel van Prosperity’s dienblad uitdeelde. Een patiënt duwde het blad weg. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Het was smakeloos spul. De anderen probeerden in elk geval iets te eten.

Koorts was iets verschrikkelijks. Had ze maar een balsemplant. Thee die was getrokken van dat kruid had haar moeder enige verlichting gegeven. Maar troostende woorden waren het enige wat zij te bieden had.

‘Laat je niet door juffrouw Stern betrappen, terwijl je met de patiënten praat,’ fluisterde Gracie, toen ze terugkwam in de keuken, waar de wasvrouwen en kokkinnen zich aan het einde van een lange dag hadden verzameld. ‘Anders ontslaat ze je, net als de anderen.’

Dat was niet de eerste keer dat Prosperity over ontslagen voorgangers had gehoord, maar ze had gedacht dat de reden daarvoor ernstiger zou zijn dan het uitspreken van een gebed of een bemoediging. Juffrouw Stern kon toch niet zo streng zijn?

Ze overhandigde het dienblad met nauwelijks aangeraakt voedsel aan een keukenmeid.

De vrouw schudde haar hoofd, terwijl ze naar de vuilnisbak liep. ‘Wat zonde om al dat eten voor de vissen te gooien.’

‘De vissen? Krijgen de varkens de restjes niet?’

‘Hier zijn geen varkens, juffie.’ De vrouw klakte met haar tong, waarna ze verderging met haar werk. ‘Ze hebben een kind aangenomen om vrouwenwerk te doen.’

Prosperity negeerde de woorden van de vrouw en zei: ‘Nou, dan ga ik maar weer aan het werk.’

‘Tuurlijk.’ De vrouw grinnikte, terwijl ze met haar hand wuifde. ‘Aan het werk.’

De manier waarop ze dat zei gaf Prosperity de rillingen.

‘Wat bedoelde ze?’ vroeg ze Gracie, terwijl ze terugliepen naar de wasruimte.

Gracie haalde haar schouders op. ‘Er is niet veel nodig om mensen aan het roddelen te krijgen.’

‘Waarover?’

Prosperity moest enige tijd aandringen, maar uiteindelijk vertelde ze haar de waarheid. ‘Over die dokter die je ziet.’

‘Dokter?’ Ze moest dokter Goodenow bedoelen. ‘We zijn gewoon vrienden.’

‘Misschien, maar er is niet veel voor nodig om de geruchtenstroom op gang te brengen.’ Gracie keek Prosperity aan. ‘Wees gewoon voorzichtig.’

Die waarschuwing nam Prosperity ter harte. Geruchten over haar en dokter Goodenow waren belachelijk. De enige man die haar hart ooit had veroverd, was David. Haar David. Ze kneep haar ogen dicht tegen de opwellende tranen. Ze was nog steeds niet over zijn verraad heen.

Dokter Goodenow moest zeker twintig jaar ouder zijn dan zij. Hij was meer een vaderfiguur dan een potentiële geliefde. Hij had het uiterlijk van een professor. Een leraar. Dat was het enige wat hij was. Hij leerde haar over de geneeskundige eigenschappen van de planten op het eiland. Dat kon toch niet verkeerd zijn?

Prosperity stopte een laken in de wringer. De schemering begon al in te vallen. Tegen de tijd dat ze klaar was met haar werk, zou het al erg laat zijn. Dokter Goodenow zou er ongetwijfeld op staan dat hij haar thuisbracht, zoals hij bijna elke dag deed. Hoewel de vreemde geluiden en geuren haar soms bang maakten, kon ze zijn aanbod niet blijven aannemen.

Maar eerst moest ze haar werk af krijgen. De stapel gedroogd beddengoed moest geperst worden.

Gracie keek haar nerveus aan. ‘Mijn baby zal inmiddels honger hebben.’

Prosperity haalde het laken naar de wringer. Gracie had een huis vol kleine kinderen en de jongste was nog maar pas geboren. ‘Ga maar. Ik maak dit wel af.’

De bezorgde blik verdween en Gracie kreeg een brede glimlach op haar gezicht. ‘Dank je wel. Als ik jou ergens mee kan helpen, hoef je het alleen maar te vragen.’

Prosperity wuifde haar weg, in gedachten nog steeds bij de geruchten. Als juffrouw Stern ze had gehoord, waren Prosperity’s dagen in het ziekenhuis geteld.

Het werk was inmiddels zo vertrouwd dat haar handen het zonder nadenken deden. In plaats daarvan gingen haar gedachten naar het handgeschreven dagboek dat dokter Goodenow haar die morgen te leen had gegeven. Hij bevatte een lijst van verschillende planten en hun toepassingen. Terwijl ze in de keuken lunchte, had ze de aantekeningen gelezen. De kokkin had haar geplaagd en gevraagd of ze dacht dat ze een dokter zou worden, maar Prosperity had haar genegeerd. Het was gewoon onzin, want vrouwen werden geen artsen. Welke patiënt zou ooit een vrouwelijke dokter om advies vragen?

Hoewel het iets onschuldigs was, moest dat dagboek de schijn van ongepastheid hebben gewekt. Ze moest het teruggeven.

‘Juffrouw Jones?’

Prosperity sprong op. ‘O! Dokter MacNees.’

De chirurg was het hoofd van het ziekenhuis. Prosperity had hem alleen nog maar van een afstand gezien. Juffrouw Stern had met eerbied over hem gesproken. Prosperity moest elk bevel dat hij haar gaf opvolgen, maar verder uit zijn buurt blijven. Waarom zou hij in de waskamer zijn? Tenzij hij de geruchten ook had gehoord.

‘Juffrouw Jones.’ Hij keek haar vanonder dikke, borstelige wenkbrauwen aan.

‘Meneer.’ Ze voelde dat ze een kleur op haar wangen kreeg. ‘Ik ga niet weg voordat ik mijn werk af heb.’

‘Ik ben hier niet om uw werk te bekritiseren, juffrouw Jones. Dokter Goodenow heeft om uw assistentie verzocht. Hij wachtte op u bij de hoofdingang.’

Ze wist niet wat ze hoorde. Was dit een test? Zei het hoofd van het marineziekenhuis dit om te bepalen of de roddels waar waren?

Hij klapte in zijn handen. ‘Nu, juffrouw Jones.’

Ze maakte opnieuw een sprongetje van schrik. ‘M-moet ik met hem meegaan?’

‘Dat zei ik. U zult assisteren bij een bevalling. Ik neem aan dat u iets weet over de geboorte van een baby.’

Het duizelde haar. Een bevalling. Als er een dokter bij werd geroepen, was de moeder of het kind in nood. ‘Ja, meneer. Ik bedoel, nee, meneer. Ik heb nog nooit bij een bevalling geassisteerd, in elk geval niet bij een menselijke bevalling. Maar ik heb wel geholpen puppy’s ter wereld te brengen.’

Dokter MacNees leek niet bepaald onder de indruk te zijn. ‘Waarom staat u er nog steeds? Schiet op, juffrouw Jones.’

Daar ging haar voornemen om bij dokter Goodenow uit de buurt te blijven. Morgen zou het gerucht gaan dat ze een relatie met elkaar hadden. Of nog erger.

Prosperity stond voor de hoofdingang van het ziekenhuis en keek naar het onbekende rijtuig. Ze realiseerde zich niet dat de dokter een rijtuig voor maar liefst vier personen had. Wie had er nu zo’n voertuig terwijl hij niet eens een gezin had?

‘Daar bent u.’ Dokter Goodenow deed de deur van het rijtuig open en sprong eruit. ‘Schiet op.’

Ze haastte zich de trap af. Hij stak zijn hand uit om haar te helpen, maar ze aarzelde. Een afgesloten rijtuig met alleen de dokter zou argwaan wekken, vooral aangezien ze het ziekenhuis via de hoofdingang had verlaten.

‘Waarom hebt u om mijn hulp gevraagd?’

De gezichtsuitdrukking van de dokter werd aan het oog onttrokken door de rand van zijn hoed. ‘Ik heb om een verpleegster gevraagd.’

‘Ik ben geen verpleegster.’

‘U zult het prima doen. Stap alstublieft in, juffrouw Jones. Onze patiënt is er slecht aan toe.’

Prosperity’s hart bonsde in haar keel toen ze het rijtuig in klom. Tot haar verbazing ontdekte ze dat er nog een man in zat. In het schemerdonker had ze hem niet eerder opgemerkt.

‘Juffrouw Jones,’ zei de man. ‘Dokter Goodenow heeft hoog opgegeven over uw verpleegkundige talent. Dank u dat u onmiddellijk bent gekomen.’

Hoewel hij als een edelman sprak, drukte ze een trillende hand tegen haar buik.

Dokter Goodenow ging naast haar zitten in plaats van naast de man. ‘Het is onze plicht, zoals u zult begrijpen, kolonel.’

Kolonel. Prosperity’s keel was plotseling kurkdroog. Davids bevelhebber. Wat als dit om de bevalling van Davids vrouw ging? Allerlei gedachten gingen door haar heen.

De man bromde zijn antwoord. ‘Het is een heel vervelende situatie.’

‘Heeft de vroedvrouw het probleem vastgesteld?’ vroeg dokter Goodenow.

‘Ze heeft alleen gezegd dat er een dokter moest komen,’ zei de kolonel. ‘De legerarts is in Fort Jefferson, anders zouden we hem hebben laten komen. Dat was veel sneller geweest.’ Hij tikte tegen het dak van het rijtuig. ‘Schiet op.’

De bestuurder gaf gehoor aan de opdracht van zijn bevelhebber, want Prosperity werd heen en weer geslingerd op de bank. Ze klampte zich aan de omlijsting van het raam vast om niet tegen de dokter aan te stoten. Vanaf de bok klonk geschreeuw en gefluit en het rijtuig vloog een hoek om. Gebouwen, waarachter de meeste ramen licht brandde, trokken in een waas voorbij.

Toen vertraagde het rijtuig. Prosperity boog haar stijve vingers.

‘We zijn er,’ zei dokter Goodenow.

‘Bijna.’ De commandant schoof over zijn bank naar het raam en leunde naar buiten.

In het lamplicht salueerde een soldaat en wuifde toen dat ze door mochten rijden.

Prosperity balde haar handen tot vuisten. Davids vrouw was hoogzwanger. Hoeveel vrouwen woonden er in het garnizoen? Hoeveel van hen konden elk moment bevallen? Dat konden er niet veel zijn, maar toch bad ze vurig dat dit niet Davids vrouw was. Hoe kon ze in dezelfde kamer als die vrouw zijn, laat staan helpen Davids kind ter wereld te brengen?

Ze kneep haar ogen dicht en dwong zichzelf diep adem te halen.

God, laat het haar niet zijn.

Het rijtuig kwam tot stilstand. Ze keek uit het raam. Ze stonden voor een gebouw dat er meer uitzag als een huis dan als barakken. In het schemerlicht zag ze een brede veranda boven een lange trap. Dit moesten officiersvertrekken zijn.

David.

De commandant stapte het eerst uit. Dokter Goodenow volgde. Hij stak zijn hand uit om haar het rijtuig uit te helpen.

Prosperity trilde zo dat ze nauwelijks op haar benen kon staan. ‘Ik kan het niet.’

‘Kom, kom. Er is niets om bang voor te zijn,’ stelde de dokter haar gerust. ‘Ik zal het lastigste gedeelte doen. U hoeft de patiënt alleen maar te kalmeren en erop toe te zien dat ze doet wat ik haar opdraag. Ik heb bemerkt dat de aanwezigheid van een vrouw heel nuttig kan zijn.’

‘De vroedvrouw,’ piepte ze.

‘Na al die tijd zal ze uitgeput zijn. Onze patiënt heeft een kalme, uitgeruste vrouw als u nodig.’

De dokter begreep het niet, want hij wist het niet. Als dit Davids vrouw was, zou de aanwezigheid van Prosperity haar niet kalmeren. Ze kon de triomfantelijke blik die de vrouw haar tijdens die eerste ontmoeting had toegeworpen niet uit haar hoofd krijgen.

‘Kom mee, juffrouw Jones.’ De toon van de dokter was nu indringender. ‘Als ik had gedacht dat u hier niet tegen bent opgewassen, zou ik het u nooit hebben gevraagd.’

Dokter Goodenow vertrouwde op haar vermogens. Zijn vertrouwen overwon het van haar angst. Hij had haar nodig. Ze mocht hem niet in de steek laten. Bovendien, ze kon er niet zeker van zijn dat dit Davids vrouw was. Als ze de dokter aan zijn lot overliet en dit een andere officiersvrouw was, zou ze het zichzelf nooit vergeven.

Heere, geef me kracht.

Ze schoof over de bank, greep zich aan de deurpost vast en hees zichzelf overeind. Ze stak een voet naar buiten en verloor de kleine traptrede uit het oog. Haar vastberadenheid wankelde.

‘Pas op.’ De dokter ondersteunde haar met beide handen en ze leunde op hem.

Op de een of andere manier wist ze het rijtuig uit te komen, hoewel ze haar benen niet voelde bewegen en de traptrede niet onder haar voeten had gevoeld.

Dokter Goodenow gaf haar een klopje op haar hand. ‘U zult het geweldig doen, juffrouw Jones. Ik heb vertrouwen in u.’

Meer dan zij had. Prosperity haalde diep adem. Heere, help me om onder ogen te zien wat me te wachten staat. Het ging door haar heen dat God misschien wilde dat ze dat wat ze het meest vreesde onder ogen zag, maar ze kon het gebouw niet binnengaan als ze wist dat David op haar wachtte.

Tien korte passen later hadden ze de voortuin doorkruist. Na de volgende twaalf stappen waren ze boven aan de verandatrap aangekomen. De commandant stormde het huis voor hen binnen. Dokter Goodenow liet haar hand los en volgde hem. Prosperity bleef achter en ademde de afgekoelde avondlucht een paar keer diep in om moed te verzamelen.

Ze keek niet op. Ze kon het niet verdragen om te zien wie haar binnen opwachtte. De deur was halfdicht en ze kon het geroezemoes van stemmen erachter horen. Ze herkende de stem van de dokter. De commandant bulderde zijn antwoord, maar de derde persoon… Was het David? Angst vermengde zich met hopeloze afwachting, want ze hield nog steeds van hem. Dat kon toch ook niet anders? Hun levens waren jarenlang met elkaar verbonden geweest. Ze had nooit nagedacht over een toekomst zonder hem.

Ooit zou ze zelfs zijn fluistering hebben herkend, maar twee jaar had zo veel veranderd. Toen ze uiteindelijk oog in oog met hem stond, had ze hem nauwelijks herkend. Zijn gezicht was verweerd en gebruind zoals dat van een boerenknecht of zeeman. Zijn haar, dat thuis, op Nantucket, altijd keurig en kortgeknipt was geweest, was langer en veel lichter geworden, en de zorgen hadden in zijn voorhoofd geëtst geweest.

Waar was de man van wie ze hield? Had deze plek haar geliefde gestolen en een vreemdeling in zijn plaats achtergelaten?

Ze zette een voet over de drempel. Nog een voet, dan zou ze binnen staan. Zo’n eenvoudige beweging, maar deze avond had ze er moeite mee.

‘Bloed,’ riep een vrouw uit. ‘Meer dan ik ooit eerder heb gezien en ik breng al twintig jaar lang baby’s ter wereld.’

Prosperity verbleekte. Ze had in haar leven al heel wat bloed gezien, maar nooit in grote hoeveelheden. Haar moeder had bloed opgehoest. Zeemannen raakten weleens gewond in de haven of op het water. Haar vader had zijn been ooit een keer opengehaald aan een harpoen, maar zijn stuurman had de wond gehecht. Bij een bevalling kwam altijd bloed vrij, maar dit moest buitengewoon veel zijn als de vroedvrouw zich er zorgen over maakte. Een bevalling was altijd een spannende aangelegenheid. Het gebeurde veel te vaak dat vrouwen het niet overleefden. Baby’s werden soms dood geboren. Deze tijd van vreugde kon in een tijd van verschrikkelijk verdriet eindigen.

Zou deze nacht de dood inluiden?

‘O, mijn duistere hart,’ fluisterde ze. Het stond gelijk aan moord om een ander mens kwaad toe te wensen, maar haar boosaardige geest was opgeklaard bij de hoop dat Davids vrouw misschien zou overlijden. Trillend klampte ze zich aan de deurpost vast. ‘Heere, breek mijn hart van steen. Spaar haar leven.’ Ze kreeg de woorden nauwelijks over haar lippen.

‘Het is tijd, juffrouw Jones,’ riep dokter Goodenow.

Prosperity hoorde iemand naar adem happen ze keek op.

David stond voor haar.
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Davids gedachten registreerden dat wat overduidelijk was.

Prosperity was niet terug naar Nantucket gegaan. Wachtte ze op een schip dat noordwaarts zou gaan? Had hij haar niet genoeg voor de overtocht gegeven? Wat de reden ook was, hier was ze, zo mooi en zo kwetsbaar dat hij er tot in het diepst van zijn ziel naar verlangde om naar haar toe te gaan. Haar aanwezigheid vulde de kamer met een stralend licht en zijn hart met berouw. Hij kon haar niet vasthouden, kon haar niet geruststellen. Ze zouden nooit de geboorte van hun zoon of dochter kunnen vieren. Die mogelijkheid had hij weggegooid.

‘Juffrouw Jones?’ De dokter begeleidde haar naar een stoel en vroeg haar diep adem te halen.

Ze glimlachte zwakjes. ‘Het spijt me. Ik voel me alweer beter.’

‘Wilt u iets te drinken?’ De dokter, wiens naam David alweer was vergeten, bekommerde zich om haar.

‘De patiënt!’ riep de vroedvrouw, wier grijzende haar alle kanten op piekte.

Aileen krijste alsof ze haar belang wilde benadrukken en David huiverde. Zij kon niet weten dat Prosperity in Davids woonkamer zat. In hún woonkamer.

‘Ga,’ blafte kolonel Stormant. ‘Ik zal Dora met thee sturen. Daar zal die meid van opknappen.’

David wilde protesteren – Prosperity was geen doodgewone meid – maar hij hield zich in. De dokter haastte zich achter de vroedvrouw de trap op, die hem ondertussen van elk huiveringwekkend detail op de hoogte bracht. De kolonel beende het huis uit, waarschijnlijk om om thee te verzoeken.

Daardoor bleef David alleen met Prosperity achter.

Ze staarde hem met haar grote ogen aan.

Wat moest hij zeggen? Wat kon hij zeggen? Geen enkele verontschuldiging kon de pijn wegnemen die hij had veroorzaakt. Woorden en geschenken schoten tekort. Nu hij de kans had waar hij naar had verlangd, kreeg David geen woord over zijn lippen. Hij slikte. Hij had nooit verwacht haar ooit nog terug te zien. En waarom juist deze avond? Hij strekte zijn hand naar haar uit.

Ze sprong overeind en deed een stap naar achteren. ‘Ik moet naar de patiënt.’

‘Ja.’ Haar stem verlamde hem. ‘Dank je.’

‘Dokter Goodenow verwacht me.’ Toch bewoog ze zich niet.

‘Jou? Ga je helpen?’

‘Ik zal je… vrouw geruststellen.’

Die woorden waren als een klap in zijn gezicht. Zijn vrouw. Prosperity zou Aileen helpen. Het was te ironisch om te kunnen verdragen. ‘Dat hoef je niet te doen.’

‘De dokter verwacht me.’ Maar nog steeds kwam ze niet in beweging.

‘Werk je voor hem?’ Het kwam er harder uit dan zijn bedoeling was geweest.

‘Hij heeft me geholpen aan een baan in het marineziekenhuis.’

‘Als verpleegster?’ Hoewel ze haar moeder jarenlang had verzorgd, had hij nog nooit een arts ontmoet die een vrouw zou toestaan een man te verplegen.

‘Als wasvrouw.’

Nu pas zag hij hoe rood haar handen waren. ‘Je zou niet moeten werken.’

‘Dat heb ik altijd gedaan.’

‘Ik had je meer willen geven, een comfortabel leven.’

Ze wendde haar blik af. Het was een onopvallende beweging, maar zei hem genoeg. Ze wees hem af.

‘Prosperity.’ Hij stak zijn hand naar haar uit, om haar nog een laatste keer vast te kunnen houden.

Ze ontweek hem en liep naar de trap.

‘Ga niet weg,’ smeekte hij. ‘Een minuut nog.’

Ze aarzelde op de onderste traptrede. Haar gezichtsuitdrukking was onleesbaar.

Boven schreeuwde Aileen.

‘Je vrouw heeft me nodig.’ Ze keerde hem de rug toe en liep de trap op.

Waar ze de kracht vandaan haalde om de trap te beklimmen was Prosperity een raadsel. God moest haar gebed hebben verhoord, want op eigen kracht had ze niet bij David weg kunnen lopen.

Hij had zijn hand naar haar uitgestoken.

Wat had ze vaak naar zijn aanraking verlangd. Ruim twee jaar lang, maar vooral sinds haar aankomst op Key West. Een deel van haar wilde geloven dat elk obstakel uit de weg geruimd kon worden als hij maar naar haar terugkwam. Onzin! Hij was getrouwd met de vrouw die zijn kind droeg. Binnenkort zou hij vader worden. Hij zou zijn zoon of dochter in zijn armen houden en zijn vrouw kussen. Niemand kon hen uit elkaar halen.

Alleen de dood.

Haar boosaardige hart was opgeklaard bij die gedachte. Het had haar aangespoord een kort moment van tederheid te accepteren van de man van wie ze hield. Niemand zou meteen het ergste denken als ze elkaars handen vasthielden. Het was zo verleidelijk geweest. Maar zelfs als niemand die aanraking zag, God zou het wel zien. En niet alleen de daad, maar ook het boosaardige hart waar het uit voortkwam.

Daarom had ze een stap naar achteren gedaan en was ze de trap op geklommen, terwijl Davids vrouw het uitgilde. Keer op keer schreeuwde de vrouw zijn naam. Elke kreet raakte Prosperity als een vuistslag. Ze wilde wegrennen, maar toch liep ze door.

De traptreden kraakten onder haar gewicht. De gepolijste reling gleed onder haar vingers door. Terwijl ze dichterbij kwam, werden de stemmen van de dokter en de vroedvrouw steeds duidelijker. De urgentie in hun stemmen dreef haar voort, terwijl angst haar belemmerde.

Er grensden twee kamers aan de donkere, smalle overloop. De dichtstbijzijnde deur stond op een kier en er kwam licht door de deuropening. Ze aarzelde.

Wat als haar aanwezigheid geen troost zou bieden? De triomfantelijke houding van de vrouw toen ze haar verbintenis met David had getoond, leek te duiden op hooghartigheid en bezitterigheid. Prosperity’s hand trilde.

‘David!’ krijste de vrouw, gevolgd door een reeks woorden die Prosperity terug deden deinzen.

Een bevalling was zwaar en pijnlijk en ze had gehoord dat een vrouw haar verstand kon verliezen, maar dit?

De vulgaire woordenreeks eindigde in gesnik en Prosperity hoorde mompelende stemmen.

‘Het komt allemaal goed,’ zei de vroedvrouw geruststellend.

De patiënt – het was makkelijker om die term te gebruiken dan om aan haar te denken als Davids vrouw – antwoordde met meer verwensingen. Een vrouw als dit zou Prosperity zeker als een rivaal beschouwen.

Prosperity kon nu nog weglopen. Dokter Goodenow kende haar geschiedenis niet. Hij realiseerde zich niet welk effect haar aanwezigheid op de patiënt kon hebben. De vroedvrouw was een goede en kundige hulp voor hem. Bovendien, hij zou verwachten dat ze beneden bleef totdat ze weer een helder hoofd had. Ze kon beweren dat ze misselijk was geworden, maar dat zou een leugen zijn.

Bovendien, David wachtte onder aan de trap. Hij zou door de kamer ijsberen, wachtend op bericht van boven. Als zij beneden kwam, zou hij haar smeken om nieuws, om hoop. Hij zou zich opnieuw naar haar uitstrekken.

Bij elke nieuwe kreet kromp ze ineen.

Hij hield van zijn vrouw.

Als Prosperity daar eerder nog aan had getwijfeld, verdween die twijfel op dit moment.

‘Ga juffrouw Jones halen,’ blafte dokter Goodenow vanuit de kamer. ‘Ik heb haar hulp nodig.’

De dokter had haar nodig.

Prosperity duwde de deur open. Het zwakke licht van een enkele lantaarn kon de gruwelijkheid van het schouwspel daarbinnen niet verhullen. Bebloede lakens lagen in een hoop op de vloer. De vroedvrouw keek op en de vermoeidheid straalde van haar gezicht af. Dokter Goodenow leek zich ook zorgen te maken. De patiënt klampte zich aan de ijzeren bedrand vast. Ze was lijkbleek en de bebloede lakens waren het enige wat haar kuisheid nog enigszins bewaarde. Haar rode haar plakte aan haar gezicht. Haar gezwollen buik kwam omhoog toen een nieuwe wee zijn opwachting maakte.

Toen kreeg ze Prosperity in het oog. Haar ogen schoten vuur. ‘Ga. Weg.’

Prosperity vluchtte de kamer uit.

David schrok op uit zijn koortsachtige gedachten toen er haastige voetstappen op de trap klonken. Hij wendde zich net op tijd van het raam af om de vrouw van wie hij hield naar de voordeur te zien rennen.

‘Prosperity!’

Hij rende achter haar aan. Zijn laarzen bonkten over de veranda, maar ze bleef niet staan. Haar zwarte rokken wapperden in de wind en de achterkant van haar hoed danste in haar nek. Toen slokte de duisternis haar op.

‘Prosperity! Stop!’

Ze kon niet alleen en zonder bescherming weggaan op dit tijdstip.

Hij versnelde zijn pas, maar ze had altijd al hard kunnen rennen. Hij kon haar niet inhalen, niet in het donker. Hoe vaak hij haar naam ook riep, ze bleef niet staan.

Kolonel Stormant versperde hem de weg en greep hem bij de arm. ‘Laat haar gaan, luitenant.’

‘Maar ze is alleen. Het is donker.’ Zijn woorden werden onderbroken door gehijg. ‘Ik moet met haar meegaan.’

‘Je vrouw heeft je nodig.’

Vrouw. Davids gedachten gingen terug naar de situatie in zijn woning. De dokter noch de vroedvrouw was Prosperity gevolgd. Dat betekende dat Aileens barensnood nog niet voorbij was. Hij had nog geen kind.

‘Maar Prosperity… ik bedoel: juffrouw Jones, kan op dit tijdstip niet alleen door de stad lopen.’ David kon werkeloos niet toekijken, terwijl ze zichzelf in het gevaar stortte. ‘Er is gespuis op straat en er is niet eens maanlicht om haar te helpen de weg te vinden. Er kan van alles gebeuren.’

‘Ik zoek haar wel. Ga terug naar je vrouw, luitenant.’

Zijn vrouw had de dokter en de vroedvrouw om voor haar te zorgen. Prosperity had niemand en David betwijfelde of de commandant haar zou kunnen inhalen. ‘Ze heeft een voorsprong.’

‘Mijn rijtuig staat klaar. Wees niet bang. Ik vind haar wel. Ga nu terug naar je vrouw. Dat is een bevel.’

‘Ja, meneer.’ David vocht tegen de teleurstelling.

‘Mijn vrouw heeft thee en cake gebracht.’ De commandant gaf hem een schouderklopje. ‘Het zal allemaal goed komen.’

David kon alleen maar zwakjes glimlachen. ‘Ja, meneer.’

Met tegenzin liep hij terug, maar in de deuropening bleef hij staan om zichzelf ervan te verzekeren dat kolonel Stormant inderdaad in zijn rijtuig was gestapt. Aan de andere kant van het garnizoen stond Prosperity een ogenblik in het licht van de lantaarn van het wachtershuis, voordat ze weer in de duisternis verdween.

Een indringende kreet van boven richtte zijn aandacht weer op de worsteling binnenshuis.

David ging de woonkamer in. Mevrouw Stormant schonk net een kopje thee in. Boven hield het geschreeuw aan, met nauwelijks genoeg pauzes ertussen om adem te halen, en toen klonk er gehuil.

De vrouw van de commandant glimlachte. ‘Eindelijk, prijs de Heere.’

‘Eindelijk?’ Toen drong het tot hem door. ‘De baby.’

‘Ja, u hebt een zoon of dochter.’

Hij liet zich op zijn knieën vallen.

Dank U, Heere.

Zijn kind had de geboorte overleefd. Hij werd overweldigd door de emoties. Een kind. Al snel maakte de opluchting plaats voor een enorm verantwoordelijkheidsgevoel. Een nieuw leven was van hem afhankelijk. Hij moest dit kind voeden, kleden en opvoeden. Hij moest hem of haar eergevoel en integriteit bijbrengen, ondanks het feit dat de moeder van de baby geen van beide deugden bezat.

Wat rustte er een grote verantwoordelijkheid op zijn schouders. Het leek in niets op wat hij voor ogen had gehad op Nantucket Island. Nu moest hij het best mogelijke voorbeeld geven, zodat de baby niet in de voetsporen van de moeder zou treden.

‘Luitenant?’

Toen de stem van de vroedvrouw klonk, sprong David op. Ze stond boven aan de trap met een onmogelijk klein bundeltje in haar armen dat zijn kind moest zijn. De dokter, gekleed in zijn zwarte overjas, kwam met een grimmig gezicht de trap af. De moed zonk David in de schoenen.

‘Zal de baby… Zal Aileen… Ik bedoel, is alles goed met ze?’ stamelde David.

De dokter glimlachte niet. ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen. Uw vrouw ligt nu te rusten, maar ze heeft veel bloed verloren. De baby oogt normaal, maar de langdurige bevalling kan zijn sporen in hem hebben nagelaten.’

‘Hem?’ Ondanks het sombere nieuws, klampte David zich aan die belofte vast.

‘Ja, u hebt een zoon.’

Zijn sombere uitdrukking bezorgde David kippenvel.

‘Goedenavond, luitenant. Laat me halen als er zich problemen voordoen.’

‘Wat voor problemen? Waar kan ik u vinden?’ David moest aan de man zijn voorgesteld, maar hij herinnerde zich de naam van de dokter niet, laat staan waar hij hem kon vinden.

‘Mijn excuses. Het is een lange avond geweest. Ik ben dr. Clayton Goodenow. Mijn kantoor bevindt zich aan Fleming Street. Goedenavond, luitenant.’

De arts verliet de woning en David sloot de deur achter hem. Een zoon. Hij had een zoon.

‘Gefeliciteerd.’ Mevrouw Stormant liep ook richting de voordeur. ‘Laat Evie komen als je iets nodig hebt. Ik laat mezelf wel uit.’

‘Wilt u hem zien?’ De vroedvrouw was blijkbaar van de trap afgedaald, terwijl hij afscheid van de dokter nam, want ze stond nu naast hem.

Mevrouw Stormant wierp een blik op de baby en haastte zich de deur uit.

Wat een merkwaardige reactie.

Hij keek neer op het bundeltje en deinsde achteruit. ‘Is het… is het normaal dat een baby donkerder is dan zijn ouders?’ Hij hoopte dat de koffiekleurige huid en het donkere haar het gevolg van de traumatische geboorte waren.

De vroedvrouw aarzelde.

David keek haar smekend aan. Zeg tegen me dat dit een vergissing is.

‘Soms raken ze het haar weer kwijt en groeit het in de juiste kleur terug.’ Ze trok de baby dichter tegen zich aan.

‘Dan is er dus nog hoop. En de huidskleur? Wordt die nog lichter?’

Ze keek naar het kind. ‘Soms zijn ze een beetje… donkerder in eerste instantie.’

‘Maar?’

Ze gaf geen antwoord.

Toen wist David het. Zowel hij als Aileen had een lichte huidskleur. Dat had deze baby niet. Het kon zijn kind niet zijn. Dat was het nooit geweest.

Een gevoel van misselijkheid overspoelde hem en hij wendde zich af.

Aileen had hem bedrogen.
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Prosperity strompelde in de duisternis rond. Ze ging de ene na de andere hoek om, totdat ze de weg helemaal kwijt was.

Deze avond had de grondvesten van het leven dat ze hier had weten op te bouwen doen schudden. Het zware werk om de zieken te helpen en het leren over lokale geneesmiddelen hadden haar een nieuw doel gegeven. Maar na slechts enkele minuten met David bleek hoe wankel dat nieuwe leven eigenlijk was.

Ze kon hem niet vergeten. Haar hart verlangde nog steeds naar hem, zozeer zelfs dat ze had gewenst dat zijn vrouw zou overlijden. Die wrede emoties! Ze mocht ze niet de overhand laten krijgen.

Ze klampte zich aan een hek vast. Het ruwe hout sneed in haar handpalmen.

‘Ga. Weg.’

Zijn vrouw had gelijk. Prosperity had daar niet moeten zijn. Ze had moeten weggaan, zodra ze had beseft wie de patiënt was. Ze had nooit aanwezig moeten zijn bij de geboorte van het kind van haar voormalige verloofde en zijn vrouw.

Hun baby.

Niet de hare. Ze probeerde de pijn weg te slikken.

Waarom had ze dokter Goodenow niet naar de naam van de patiënt gevraagd? Waarom had ze niet tegen de dokter gezegd dat ze hem niet kon assisteren, toen ze zich had gerealiseerd dat het Davids vrouw was? In plaats daarvan had ze hem doen geloven dat ze hem zou helpen. Toen hij haar nodig had, was ze weggerend. Hij zou haar niet meer vertrouwen. En terecht. Het sprankje hoop op een toekomst was verdwenen.

Hete tranen prikten in haar ogen.

‘Mama,’ fluisterde ze. ‘Papa. Waarom moesten jullie me verlaten?’

Zij waren haar leven lang haar bron van wijsheid geweest. Zelfs toen ze ziek was, was haar moeder haar blijven adviseren. Deze avond was het geritsel van de palmboombladeren haar enige antwoord. Dat en het gesnuif van een paard en het geratel van wagenwielen. Een rijtuig kwam dichterbij en ze kroop weg in de schaduwen van deze donkere avond.

Haar hartslag versnelde toen het rijtuig vertraagde en de deur openzwaaide. Een man stapte uit. Kon hij iets anders dan kwade bedoelingen hebben? De angst golfde door haar heen. Ze tilde haar rokken op en begon te rennen.

‘Stop, juffrouw Jones.’

Dokter Goodenow. Waarom was hij hier en niet in Davids huis? Was Davids vrouw gestorven? Waren de verlangens van haar boosaardige hart werkelijkheid geworden? Aarzelend bleef ze staan.

Hij kwam dichterbij. ‘Ik wilde u niet aan het schrikken maken. De commandant en ik waren naar u op zoek.’

‘Waarom?’

‘Lieve dame, u kunt niet alleen in het donker rondlopen. Dit is Nantucket niet.’

‘Dat bedoelde ik niet. De patiënt…’

‘Ze heeft een zoon ter wereld gebracht.’

Prosperity haalde bevend adem. ‘Dus ze leeft nog.’

‘Ze heeft de bevalling overleefd, maar ze is nog niet buiten levensgevaar.’

Prosperity probeerde niet aan haar boosaardige gedachten te denken. ‘Ik zal voor haar bidden.’

‘Kent u haar?’

Wat moest ze daarop antwoorden? ‘Ik heb haar maar één keer gezien.’ Ze kon zich de opgetrokken wenkbrauw van de dokter indenken en de vragen die in zijn hoofd opkwamen. De vrouw had tenslotte geëist dat ze zou vertrekken. Het had erop geleken dat ze elkaar goed kenden.

‘We moeten gaan.’ De vriendelijke man drong niet op antwoorden aan.

Ze zou ze evengoed moeten geven, in de hoop dat het hardop uitspreken ervan het laatste lijntje dat haar met David verbond, zou doorsnijden.

‘Ze is met mijn verloofde getrouwd.’ Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Mijn voormalige verloofde.’

Hij haalde diep adem en zweeg even voordat hij zei: ‘Dat spijt me voor u.’

Er viel niet meer over te zeggen.

‘Wilt u de baby niet vasthouden?’ vroeg de vroedvrouw.

David staarde haar aan. Dit was zijn baby niet. Dit was zijn zoon niet. De herinnering aan Aileens minnaar drong zich aan hem op. Was die man de vader of waren er nog anderen? Zijn vrouw kende geen grenzen. Vroeg ze er geld voor of gaf ze zichzelf aan elke man die ook maar een greintje interesse in haar toonde?

Zijn maag protesteerde en hij moest zich afwenden om zijn zelfbeheersing terug te vinden. Hij kon dit kind niet vasthouden. En hij kon evenmin de trap op gaan en de vrouw onder ogen komen die zijn leven had gestolen.

‘Meneer? Is alles in orde met u?’

Hij rukte de deur open. ‘Ik moet weg.’

‘Midden in de nacht?’

‘Ja.’ Hoe kon hij het verklaren? Hij begreep het zelf niet eens. Hij wist alleen dat hij niet kon blijven.

‘Waar gaat u naartoe? Wanneer komt u terug?’

‘Dat weet ik niet.’ Zijn stem klonk te scherp, maar hij kon geen enkel medeleven opbrengen. Aileen had hem de liefde van zijn leven gekost. Aileen had zijn toekomst gestolen om haar promiscuïteit te verbergen. Dat feit kon iedereen aan de baby zien. Niemand zou kunnen ontkennen wat ze had gedaan en hij kon niet verhullen dat hij was bedrogen.

‘Maar de baby en uw vrouw. Ze hebben zorg nodig.’

David haalde zijn portefeuille leeg en gaf haar de biljetten. ‘Zorg voor ze. Neem een min in dienst als dat nodig is.’

De vrouw zette grote ogen op. ‘Ja, meneer.’ Ze griste het geld uit zijn hand. ‘Ik zal goed voor uw vrouw en baby zorgen.’

Niet zijn baby. Dat was in elk geval zeker. Maar hij kon niet ontkennen dat Aileen zijn vrouw was. Dat bewees het huwelijkscertificaat.

De vroedvrouw liet het er niet bij zitten. ‘Maar morgenochtend…’

‘Huur iemand in.’

Hij stapte over de drempel de stormachtige nacht in. De deur klapte achter hem dicht, maar dat kon hem niet schelen. Hij vloog de trap af, om zo snel mogelijk te kunnen ontsnappen aan deze woning die een gevangenis was geworden.

Boven zijn hoofd schitterden de sterren. De smalle maansikkel gaf nauwelijks licht af. Hij strompelde door het garnizoen, verdoofd voor alles, behalve de pijn. Waar kon hij naartoe? Wat moest hij doen? Morgen zou iedereen de waarheid weten.

‘Waar gaat u naartoe, luitenant?’ vroeg de bewaker.

David schrok op uit zijn gedachten. ‘Waarnaartoe?’ Hij had geen idee.

‘Als u achter die vrouw aan gaat, de commandant en de dokter hebben gezegd dat ze haar thuis zouden brengen.’

Die vrouw. David lachte verbitterd. Wat een contrast tussen de vrouw die zijn echtgenote zou moeten zijn en de vrouw die dat was. De een was teder en oprecht. En de ander? Die bezat elke onvolmaaktheid die maar te verzinnen was. Wat had hij Prosperity een verdriet gedaan. Ze zou het hem nooit vergeven. Dat zou hij in haar plaats in elk geval niet doen. Geen wonder dat ze was weggevlucht. Hij was wel de laatste die ze vanavond had willen zien.

‘Nee, ik zoek niet naar die vrouw. Ik ga naar de stad.’

Hij zou een kamer huren. Toen herinnerde hij zich dat hij de vroedvrouw al zijn geld had gegeven. De herbergen en kroegen zouden hem wellicht krediet verlenen, maar dat was precies waar al deze problemen waren begonnen. Dan bleef alleen zijn kantoor nog over. Het zou niet comfortabel zijn, maar het was zijn laatste toevluchtsoord.

‘Komt u later vannacht nog terug?’ vroeg de bewaker.

‘Nee.’

David wist niet of hij ooit nog terug zou komen.

De gebeurtenissen van de afgelopen avond hadden Prosperity zo van haar stuk gebracht dat ze geen hap van de maaltijd die Elizabeth door Florie voor haar apart had laten zetten door haar keel kreeg. Ze excuseerde zichzelf vanwege hoofdpijn en kroop in bed. In de duisternis kon ze zich verstoppen, al bood het haar weinig troost. Maar hoewel ze uitgeput was, kon ze de slaap niet vatten. Ze bleef maar woelen en draaien, worstelend met de echo’s van deze verschrikkelijke avond.

Een paar keer zakten haar oogleden dicht, maar zelfs die korte rustmomenten werden verstoord door het geschreeuw van Davids vrouw.

‘Ga. Weg.’

De woorden bleven nagalmen totdat Prosperity het kussen tegen haar oren drukte. Maar niets kon ze uit haar gedachten wissen. De haat had haar als een golf overspoeld en de grond onder haar voeten weggeslagen. Ze spartelde en zocht naar houvast, maar dat kon ze niet vinden.

Wat had ze deze vrouw ooit aangedaan? Ze kende haar naam niet eens. Prosperity zou een hekel aan haar moeten hebben, want deze vrouw had haar toekomst gestolen. Deze vrouw zou met David meegaan naar elke plaats waar het leger hem naartoe stuurde. Deze vrouw zou hem ’s avonds thuis verwelkomen. Deze vrouw zou toekijken, terwijl hun kinderen in de tuin speelden.

Dat had ik moeten zijn.

Telkens weer. Wel duizend keer herhaalden de scènes zich in haar hoofd, maar ze vond geen vrede. De tranen hadden haar kussen doorweekt en zoute sporen op haar wangen achtergelaten. Ze veegde ze niet weg, omdat ze te moe was om zelfs haar hand maar op te tillen.

Ze kon David nooit meer zien.

Toen de zon de bomen verlichtte met de belofte van een nieuwe dag, gaf dat besluit haar kracht. Ze moest de man van wie ze hield voorgoed de rug toekeren. Als hij haar opzocht, zou ze zich afwenden. Als hij sprak, zou ze hem negeren. Als hij schreef, zou ze de brieven ongeopend terugsturen.

Dat was het juiste om te doen. Hij had nu een gezin. Hun levens waren niet langer met elkaar verbonden.

Dat besluit gaf haar de kracht om zonder begeleiding naar haar werk in het ziekenhuis te wandelen. Het rechtte haar rug toen juffrouw Stern haar met opeengeperste lippen streng aankeek. Ze herhaalde het bij elke beweging van het wasbord in de kokende wastobbe.

‘Juffrouw Jones.’ Tijdens de lunchpauze van juffrouw Stern naar haar toe. ‘Ik wil u spreken in mijn kantoor.’

De grimmige blik van de vrouw deed haar zwakke zelfvertrouwen wankelen. Had ze iets verkeerd gedaan? Elke arbeider vreesde naar het kantoor van de hoofdzuster te worden geroepen. Meestal eindigde dat in ontslag. Maar als dat het geval was, zou juffrouw Stern haar direct hebben ontboden toen ze aankwam. Tenzij er een nieuwe beschuldiging was geuit tijdens de ochtenduren.

De wandeling naar het kantoor van de hoofdzuster was pijnlijk kort. Na een slapeloze nacht was Prosperity er niet zeker van of ze een verbale tik op de vingers wel kon hebben.

Juffrouw Stern deed de kantoordeur niet achter hen dicht en liep regelrecht naar haar kleine bureau, dat werd omringd door planken met voorraden en boeken. Prosperity keek naar de titels. Leidraad voor de verpleegster. De gezinsverpleegster. Misschien had juffrouw Stern meer ambitie dan op dit moment mogelijk was. Misschien deelden ze die droom.

‘Ga alsjeblieft zitten.’ Juffrouw Stern gebaarde naar de houten stoel die tegenover haar bureau stond.

Prosperity nam plaats. Ze streek zorgvuldig haar rokken glad voordat ze haar handen op haar schoot vouwde en haar rug rechtte zodat ze de vrouw in de ogen kon kijken.

‘Ik zal direct ter zake komen,’ zei juffrouw Stern. ‘Dokter MacNees heeft me er vanmorgen van op de hoogte gebracht dat dokter Goodenow gisteravond om je assistentie bij een bevalling heeft verzocht.’

Omdat de vrouw op een antwoord leek te wachten, knikte Prosperity.

‘Dat maakt geen deel uit van je taken. Je bent een wasvrouw en schoonmaakster. Heb je dat goed begrepen?’

‘Ja, juffrouw Stern.’

‘Vrouwen assisteren artsen niet. Heb je dat goed begrepen?’

‘Ja, juffrouw Stern.’ Hoewel Prosperity het verwachte antwoord gaf, gleed haar blik onwillekeurig naar de boeken. Dromen konden in rook opgaan, maar dokter MacNees had het goedgekeurd dat Prosperity dokter Goodenow vergezelde. Hij zou de ambitie van juffrouw Stern vast niet afkeuren. ‘Maar dokter Goodenow is wel door een vrouw geassisteerd.’

Juffrouw Sterns gezicht verstrakte.

‘Door de vroedvrouw,’ voegde Prosperity eraan toe. ‘Zij was degene die de dokter had laten komen.’

‘Dat is het punt niet, juffrouw Jones.’

Misschien was ze overmoedig door de vermoeidheid, maar Prosperity kon het er niet bij laten zitten. ‘Vrouwen zijn heel goed in staat een patiënt te verplegen.’

Heel even flikkerde er hoop in de ogen van juffrouw Stern, maar al net zo snel verdween die hoop weer. ‘Het heeft niets met ons vermogen te maken, juffrouw Jones. Het is een kwestie van fatsoen. Dokter MacNees heeft me ervan verzekerd dat je aanwezigheid op verzoek van dokter Goodenow was. Hij lijkt dat excuus voor het overschrijden van de fatsoensnormen te geloven. Maar het is er geen excuus voor.’

Prosperity kon geen adem meer halen. Haar voorgangster was vanwege onfatsoenlijk gedrag ontslagen. Ze deed haar ogen dicht en zette zich schrap voor de woorden die nu zeker zouden volgen.

‘Ik zal geen herhaling van dergelijk gedrag tolereren. Heb je dat goed begrepen?’

Prosperity deed verbluft haar ogen weer open. Juffrouw Stern ontsloeg haar niet? ‘Dus ik heb mijn baan nog?’

‘Zolang je je aan de regels houdt wel. Maar ik wil je waarschuwen dat elke associatie met artsen of patiënten buiten de strikte reglementen van je positie reden voor ontslag is. Heb je dat goed begrepen?’

‘Ja, juffrouw Stern.’ Prosperity kon dokter Goodenow niet meer in de buurt van het ziekenhuis zien. Hun wandelingen konden niet plaatsvinden binnen het gezichtsveld van juffrouw Stern. Jammer genoeg had ze zijn dagboek nog en hij zou deze avond ongetwijfeld klaarstaan om haar terug naar het huis van de O’Malleys te escorteren. Ze moest hem over de waarschuwing van juffrouw Stern vertellen en hem wegsturen. Als iemand zag dat ze hem het dagboek gaf, zou ze door de roddels meteen weer in het kantoor van de hoofdzuster worden gesommeerd.

‘Juffrouw Jones?’ De hoofdzuster keek haar fronsend aan. ‘Je kunt weer gaan.’

‘Ja. Natuurlijk.’ Prosperity haastte zich weg. Hoe kon ze het dagboek aan de dokter teruggeven als ze elkaar niet meer konden zien?

Een ziekenbroeder droeg een dienblad met een theeservies naar de eetzaal. Thee! Natuurlijk. Dokter Goodenow kwam vaak bij Elizabeth op de thee, waar ze elke dinsdag haar huis voor openstelde. Dan had ze nog drie volle dagen om zich door zijn gekrabbel de aantekeningen heen te werken en over te schrijven wat haar het meest intrigeerde. Elizabeth was op het eiland opgegroeid. Zij kon de planten aanwijzen en dan zou Prosperity ze koppelen aan de aantekeningen in het dagboek.

‘Daar ben je!’

Ze had zo snel gelopen en was zo diep in gedachten verzonken geweest dat ze door de uitroep opschrok. Er was niet veel tijd voor nodig om te ontdekken van wie die opmerking afkomstig was.

‘David.’

Hij zag er verschrikkelijk uit, nog slechter dan de vorige avond het geval was geweest. Hij had donkere wallen onder zijn ogen. Zijn krullen piekten alle kanten op. Zijn overhemd hing uit zijn broek, had vlekken en miste zijn kraag. Hij had ook geen jas of hoed bij zich. Alle militaire correctheid was verdwenen. Hij zag eruit als een man die de nacht in de kroeg had doorgebracht.

Instinctief deed ze een stap naar achteren. ‘Wat wil je?’

Zijn droge lippen bewogen al voordat hij geluid voortbracht. ‘Praten.’ Zijn stem klonk raspend. ‘Je bent mijn vriendin. Mijn enige vriendin.’

Als de woorden van een man haar tot tranen toe konden beroeren, dan waren het wel die van David. Maar ze wist dat het zinloos was. ‘Je vrouw.’

Aangeslagen wendde hij zijn blik af.

Haar hart bonsde. Was haar boosaardige verlangen werkelijkheid geworden? ‘Leeft ze nog?’

Hij knikte en ze slaakte een zucht van verlichting. Ze had zich er in elk geval niet schuldig aan gemaakt iemand met haar gedachten te vermoorden.

‘De baby?’

Hij keek haar weer aan. Zijn ogen waren groot en zijn gezicht was verwrongen. ‘Een jongen.’

Een zoon. Het sneed door haar hart. Het had haar zoon moeten zijn. Hun zoon.

‘Gefeliciteerd.’ Zelfs in haar eigen oren klonk het woord nietszeggend.

Maar het was zoals het moest zijn. Waarom was hij dan hier? Om haar in te wrijven wat ze was kwijtgeraakt?

Ze stak de gang over. ‘Ik moet weer aan het werk.’ Ze probeerde langs hem te glippen, maar hij pakte haar arm.

‘Prosperity.’

Ze verstijfde. Ze huiverde onder zijn aanraking, maar die gevoelens waren verkeerd, zo ontzettend verkeerd. ‘Ik kan niet praten.’

‘Zeg me dat je het begrijpt. Zeg me dat je het me vergeeft.’

Ze wist dat ze dat zou moeten doen. Ze wist dat de Bijbel dat leerde.

Maar in plaats daarvan trok ze haar arm los uit zijn greep. ‘Ik mag met niemand praten tijdens mijn werk.’

Hij wilde meer, had meer nodig. Ze zag het in zijn blik. Maar dat kon ze hem niet geven. Niet nu. Misschien wel nooit meer.

‘Dag, David.’

Hij keek haar met smekende ogen aan. Toen liet hij het hoofd hangen.

Ze maakte haar blik van hem los en haastte zich door de gang weg. Zou hij haar volgen? Ergens wilde ze dat hij haar achternakwam. Ergens ook niet. Ze kon het niet verdragen om over haar schouder te kijken, om het te weten te komen. Daarom liep ze door. Aan het einde van de lange gang liep ze de trap af. Toen pas bleef ze met bonzend hart staan.

Geen geluid van voetstappen.

Geen smeekbeden.

Niets.

Ze sloop de trap weer op en gluurde de gang in.

Hij was weg.
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David ging niet terug naar huis. Hij ging terug naar zijn kantoor op de bouwplaats en bleef daar. Soldaat Jameson bracht water, zodat hij zich kon wassen. Zijn jas en zijn hoed hing aan de haken waar hij ze aan had opgehangen voordat hij naar het marineziekenhuis was gegaan.

De afwijzing van Prosperity deed hem nog meer pijn dan het verraad van Aileen. De combinatie van die twee had ervoor gezorgd dat het fundament van zijn leven op zijn grondvesten schudde. Zonder sterke basis kon er niets verrijzen. De toekomst zag er zo somber uit dat hij er niet eens aan wilde denken.

Alleen werk kon de pijn verdoven.

De zaterdag ging als in een waas aan hem voorbij. Als hij iets had gegeten, herinnerde hij zich dat niet. Hij sliep pas toen hij boven zijn bureau indommelde. En daarna begonnen de afschuwelijke dromen. Geschreeuw ontwaakte hem met een schok. Hij stak de lamp weer aan en probeerde door te werken, al was zijn blik nog zo wazig. Hij wreef zijn brillenglazen schoon aan zijn overhemd, maar die waren niet het probleem.

Toch zette hij door. Er was niets anders dat hij kon doen.

Er was deze zondag geen kerkdienst. God had hem in de steek gelaten toen hij om hulp had gesmeekt. Hij had ervoor kunnen zorgen dat de waarheid aan het licht was gekomen voordat David met Aileen trouwde. Maar in plaats daarvan had God laten gebeuren dat hij zich aan haar verbond. Zijn werk was het enige wat hem nog restte.

Toen een aanhoudend geklop hem ontwaakte op wat maandagochtend moest zijn, gezien de stand van de zon en de arbeiders die op de werkplaats bezig waren, duurde het enkele lange minuten voordat hij de versuftheid van zich had afgeschud.

‘Ja?’ Hij wreef over zijn stoppelbaard.

‘Een brief voor u, meneer. Gisteravond met het vrachtschip aangekomen.’

David blies zijn adem uit en stond op. Hij was waarschijnlijk van zijn familie. Hij had niets meer van hen vernomen sinds hij het bericht over zijn huwelijk had verstuurd. Hij deed de deur op een kier open. ‘Geef maar.’

Soldaat Jameson stak zijn afkeer vanwege Davids verschijning niet onder stoelen of banken, hoewel hij de brief wel door de opening duwde.

Het hoekige handschrift duidde erop dat de brief van Davids vader afkomstig was.

‘Ingedrukt, soldaat.’

Jameson liep weg en David deed de deur dicht. Hij draaide de brief om en om, uit angst hem te openen. De kleine, maar perfect gevormde letters van zijn vader staarden hem aan. Hij kon wel raden wat dominee Latham te zeggen had.

Een verbitterd lachje ontsnapte hem bij de gedachte dat de strenge, abolitionistische man nu te horen zou krijgen dat hij een negroïde kleinzoon had. Dat zou heel wat in hem losmaken.

Hij verbrak het zegel en opende de brief. Zijn vader verspilde geen ruimte aan beleefde vragen of verklaringen over het welzijn van de familie.

Je brief heeft je moeder en mij gechoqueerd. Je hebt je niet aan je belofte gehouden, blijkbaar zonder je verloofde daarvan op de hoogte te stellen, want ze heeft Nantucket verlaten om naar je toe te gaan. Ik heb mijn zoon niet geleerd voor zijn verantwoordelijkheden weg te lopen. Eerst wees je het ambt van God af voor het leger. Dat kon ik nog door de vingers zien, aangezien je een beroep koos dat gewoonlijk in acht wordt gehouden. Maar deze belediging kan ik niet door de vingers zien. Je hebt je woord verbroken. Ik zie weinig prijzenswaardigs in je gedrag en nog minder reden om je mijn zoon te noemen.

Hij kon niet verder lezen. De rest zou dat wat hij verkeerd had gedaan alleen maar uitvergroten. Als zijn vader de hele waarheid kende, zou zijn berisping nog feller zijn, maar David had hem niet ingelicht over Aileens beroep en de beschamende omstandigheden waaronder ze waren getrouwd. Zodra zijn vader van de geboorte van het kind op de hoogte werd gebracht, zou zelfs die schaamte niet meer vermeden kunnen worden.

Hij vouwde de brief dicht en stopte hem in de la van zijn bureau. Daarbij verschoof het militaire handboek en kreeg hij zijn bijbel in het oog. Zijn hand trilde. In die bijbel zat de zilverplaatfoto van Prosperity. Een blik maar. Een blik kon geen kwaad. Haar gezicht zou zijn onrustige ziel kalmeren.

Hij pakte het handboek en streek met zijn vingers over de omslag van de bijbel. Een vinger haakte zich onder de rand. Een blik maar.

Zijn hand trilde en hij duwde de la met een klap dicht.

Prosperity maakte deel uit van zijn verleden en daar kon hij nooit meer naar terugkeren.

Hoezeer hij ook wilde dat de situatie anders was, hij moest zijn toekomst met Aileen en haar kind onder ogen zien. Hij moest terugkeren naar zijn vertrekken. Drie dagen van huis was genoeg. Ze had hem geen bericht gestuurd. Niemand had hem nieuws gebracht. Hij moest naar haar teruggegaan.

Maar hoe kon hij dat doen? Zijn knokkels waren wit, zo krampachtig greep hij de rand van zijn bureau vast. De woede explodeerde totdat hij vreesde dat hij iets verschrikkelijks zou doen. Ze had hem bedrogen, ze had zijn leven gestolen om haar zonden te verbergen. Wie was de vader van die baby? Kende hij die man?

Hij ramde met zijn vuist op zijn bureaublad. De pijn die dat veroorzaakte, voelde goed. Het maakte ook duidelijk dat hij nog niet terug kon gaan. Hij moest wachten totdat de boosheid was weggeëbd.

Daarom ging hij maar weer aan het werk. Hij haalde de schets van de andere kazematten op de eerste etage van de plank en spreidde die uit op zijn bureau. Het controleren van de berekeningen kostte hem de rest van de dag. Er werd eten gebracht. Hij negeerde het. Zijn sergeant bracht verslag aan hem uit. Hij reageerde op de automatische piloot.

Na zonsondergang kondigde een enkel klopje op de deur de komst van kapitein Dutton aan.

David nam de bril van zijn neus en salueerde. ‘Kapitein. Ik, eh… ik wil me excuseren voor mijn verschijning.’ Hij trok snel zijn jas van de haak en probeerde zich er haastig in te wurmen.

‘Laat zitten.’ De ingenieur stak zijn hand naar David op. ‘Het is te warm voor wol.’

‘Ja, meneer.’ David legde de jas op de stoel. ‘Waar heb ik het genoegen van uw bezoek aan te danken? Is er een probleem met de constructie?’

‘Nee. Er is alleen een assistent-ingenieur die te hard werkt, terwijl hij thuis bij zijn vrouw en baby zou moeten zijn.’

David merkte op dat hij het kind niet Davids zoon had genoemd. Niemand gebruikte die term nog. Het was overduidelijk dat het kind niet van hem was.

Hij wees naar zijn berekeningen. ‘Er moet nog veel gebeuren.’

‘Niets wat niet kan wachten. Kom mee, luitenant. Ik breng je thuis.’

Thuis. David lachte bijna. ‘Ik heb zeker geen keuze?’

‘Nee. Je vrouw heeft je nodig.’

Aileen had geen man nodig die het niet eens kon verdragen om haar aan te kijken. Ze zou onmiddellijk weten dat hij haar verafschuwde. Nee, dat was niet juist. Hij verafschuwde zichzelf, omdat hij haar had geloofd.

‘Ik neem aan dat ik de verantwoordelijkheden thuis toch een keer onder ogen moet zien.’ Hij kreeg de woorden nauwelijks over zijn lippen. Het was nooit de bedoeling geweest dat hij thuis een ontrouwe vrouw had en een kind dat niet van hem was.

‘Kom mee, luitenant.’ De kapitein gaf hem een schouderklopje en begeleidde hem de deur uit. ‘We moeten allemaal onverwachte verantwoordelijkheden onder ogen zien. Het leven deelt elk van ons vroeg of laat zijn moeilijkheden uit. Het gaat erom wat we daarmee doen.’

De kapitein koerste af op een rijtuig dat verdacht veel leek op het rijtuig van de commandant. Dat betekende dat Dutton was gestuurd om hem op te halen.

‘Is er een probleem?’ Hij frunnikte aan zijn jas.

De kapitein aarzelde. ‘Koorts.’

Verrassend genoeg moest David zijn angst wegslikken. ‘De baby?’ God zou een onschuldig leven toch niet straffen voor de fouten van zijn ouders?

‘Je vrouw.’

Dokter Goodenow stond op zaterdagavond niet klaar om met Prosperity mee naar huis te lopen en evenmin op maandagochtend toen ze naar het ziekenhuis ging. Had juffrouw Stern met hem gesproken? Dat stelde in elk geval het onvermijdelijke uit. Ze konden hun vriendschap niet voortzetten.

Op maandagavond had Prosperity de laatste aantekeningen uit het dagboek van de dokter overgeschreven. Haar vingers waren verkrampt, maar ze keek ernaar uit de planten te zoeken die hij had omschreven. Ze ging met het dagboek naar de zitkamer, waar Elizabeth hardop voorlas aan haar zoon, ook al was hij te jong om het te begrijpen.

Elizabeth sloeg juist het boek dicht, toen Prosperity binnenkwam, en drukte een kus op het voorhoofd van haar zoon. ‘Hij valt altijd in slaap als ik hem voorlees.’

Er ging een steek van verdriet door Prosperity heen toen ze de blijdschap in haar blik zag. Zij zou nooit weten hoe moederliefde voor een kind voelde.

Ze zette de pijn van zich af en hield haar het dagboek voor. ‘Zou je dit morgen bij de thee willen teruggeven aan dokter Goodenow? Hij heeft het me geleend.’

‘Je kunt het hem zelf teruggeven. Hij kan hier elk moment zijn. Hij wilde zien hoe het met Jamie gaat.’

Prosperity fronste. Jamie, die was vernoemd naar de vader van Rourke, blaakte van gezondheid en vertoonde geen enkel teken van koliek of kroep. ‘Ik wist niet dat Jamie een dokter nodig had.’

Elizabeth grinnikte. ‘Dat heeft hij ook niet. Als je het mij vraagt, komt dokter Goodenow gewoon graag bij Jamie op bezoek omdat hij en zijn vrouw nooit kinderen hebben gekregen.’

‘Zijn vrouw?’ Prosperity huiverde. Ze had aangenomen dat hij niet getrouwd was. Als hij dat wel was, moest ze al helemaal niet meer met hem alleen zijn. ‘Hij heeft nooit gezegd dat hij getrouwd is.’

‘Was, vrees ik. Zijn vrouw is al jaren geleden tijdens haar bevalling gestorven. Hij is nooit hertrouwd.’

‘Wat tragisch.’

Elizabeth knikte. ‘Ik denk dat hij daarom zijn werk met zo veel passie doet.’

Die onthulling maakte allerlei gedachten in Prosperity los. Wat moest het moeilijk voor hem zijn geweest om mee te maken dat Davids vrouw haar bevalling maar ternauwernood overleefde. Het moest hem aan zijn verlies hebben herinnerd, maar toch had hij er geen woord over gezegd. Hij had kunnen weigeren om te gaan. Hij had tegen de commandant kunnen zeggen dat hij een andere arts moest zoeken. Hij had zelfs dokter MacNees kunnen vragen om de bevalling op zich te nemen, maar dat had hij niet gedaan. In tegenstelling tot haar, had hij de omstandigheden onder ogen gezien en de patiënt niet alleen geholpen haar kind gezond ter wereld te brengen, maar ook om de bevalling te overleven.

‘Dat wist ik niet,’ mompelde ze.

‘Hij praat er niet over. Mevrouw Cunningham waarschuwde me ervoor dat ik hem niet naar zijn familie moest vragen en vertelde me daarna waarom.’ Elizabeth schudde haar hoofd. ‘Ik was bang dat het alleen maar roddels waren, omdat ik weet hoeveel ze daarvan houdt, maar anderen hebben bevestigd dat het waar is.’

‘Wat ontzettend triest.’

De dokter steeg nu nog meer in Prosperity’s achting. Ze had Elizabeth nog niet verteld waar ze afgelopen vrijdagavond was geweest. Ze had alleen gezegd dat er een medisch noodgeval was. Elizabeth ging er waarschijnlijk van uit dat ze in het ziekenhuis was geweest. Nu de dokter kwam, zou het misschien ter sprake komen. Ze moest haar vriendin vertellen wat er in Davids huis was gebeurd.

Prosperity haalde diep adem. Waar moest ze beginnen?

Er werd op de voordeur geklopt.

‘Daar zul je de dokter hebben.’ Elizabeth drukte haar zoon tegen haar borst en kuste hem nogmaals. Zijn armpjes strekten zich naar haar uit, zelfs in zijn slaap.

‘Blijf bij je zoon,’ zei Prosperity. ‘Ik doe wel open. Dan kan ik meteen het dagboek teruggeven.’

Ze haastte zich de kamer uit, weg van de vreugde die haar diep in het hart stak. O, ze was blij voor Elizabeth. Die verdiende deze vreugde. Maar Prosperity dacht onwillekeurig aan wat ze was kwijtgeraakt en wat nooit meer werkelijkheid zou worden. Een liefde zoals ze voor David had gehad, kwam maar eens in hun leven voor, daar was ze van overtuigd. De kinderen die ze met hem had willen grootbrengen, behoorden nu een andere vrouw toe.

Er werd opnieuw geklopt, ditmaal luider en indringender.

‘Mevrouw O’Malley?’

Prosperity herkende de stem van dokter Goodenow. Ze trok de deur open.

Hij deed een stap naar achteren. ‘Juffrouw Jones.’

‘Elizabeth is met haar zoon in de zitkamer. Ze verwachtte u al.’

‘Breng haar alstublieft mijn excuses over en zeg dat ik niet kan blijven.’ Hij leek van streek te zijn.

‘Wat is er, dokter?’ vroeg Elizabeth, die kennelijk achter Prosperity aangelopen was. ‘Is er een probleem?’

Zijn blik ging heen en weer tussen Elizabeth en Prosperity. ‘Ik vrees van wel.’

‘Verspilt u dan alstublieft geen tijd aan een bezoek dat alleen voor de gezelligheid is,’ drukte Elizabeth hem op het hart.

De dokter bevochtigde zijn lippen. ‘Eigenlijk hoopte ik juffrouw Jones ervan te overtuigen me te assisteren.’

Onmiddellijk stak Prosperity’s angst de kop weer op. ‘Dat is verboden. Juffrouw Stern zal me ontslaan als ze erachter komt dat ik u buiten het ziekenhuis heb geassisteerd.’

Er verscheen een grimmige blik in zijn ogen die haar nog meer angst aanjaagde. ‘Ik besef dat ik een groot offer van u vraag, maar u bent al blootgesteld.’

Elizabeth fronste. ‘Waaraan blootgesteld, dokter?’

‘De koorts. Ik ben niet zeker van de afkomst en of het besmettelijk is of niet. Maar als dat wel zo is, moet ik voorzorgsmaatregelen treffen.’

Prosperity haalde diep adem. De koorts kon hele families uitroeien.

Elizabeth gaf geen krimp. ‘Ik zal bidden voor de patiënten. Als Prosperity u niet kan assisteren, zal ik dat doen.’

Elizabeths reactie maakte dat Prosperity zich diep schaamde. In plaats van bang te zijn, had Elizabeth zich gekeerd tot Hem Die elke ziekte kon genezen en daarna nederig haar diensten aangeboden.

‘Ik ga wel,’ zei Prosperity. ‘Ik zal mijn hoed pakken.’

‘Natuurlijk.’

Het duurde even om terug naar haar kamer te gaan en haar hoed op te zetten. Toen volgde ze de dokter naar een gehuurd rijtuig. Hij hielp haar met instappen voordat hij naast haar plaatsnam. De koetsier sloeg met de teugels en het voertuig kwam in beweging.

Toen kon ze pas de ene vraag stellen die hij niet had beantwoord. ‘Wie is er ziek? Iemand in het ziekenhuis?’ Dat was de enige plaats waar hij in contact met de koorts zou kunnen komen.

Zijn gezicht verstrakte. ‘Mevrouw Latham.’

Davids vrouw.
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David staarde naar de vrouw van wie hij ooit zo veel had gehouden en van wie hij nog steeds hield.

‘Prosperity.’ Haar naam klonk hem in de oren als de klok in een klokkentoren.

Vanaf het moment waarop ze samen met de dokter zijn vertrekken binnen was gekomen, had ze haar blik afgewend gehouden.

‘Juffrouw Jones,’ mompelde ze nu.

Haar woorden raakten hem dieper dan het scherpste zwaard ooit zou kunnen.

‘Juffrouw Jones,’ echode hij, al kostte het moeite om die woorden uit te spreken.

De dokter gunde hem nauwelijks een blik waardig. ‘Wanneer is de koorts begonnen?’

‘Dat weet ik niet precies.’ Hoe kon hij toegeven dat hij zijn vrouw drie dagen lang had verwaarloosd? ‘Ik was aan het werk toen ik bericht kreeg.’

‘Hebt u vanmorgen niets gemerkt?’

David slikte. ‘Ik ben vroeg opgestaan.’ Dat was waar, hoewel zijn schuldgevoel overduidelijk moest zijn. ‘De vroedvrouw is er. Zij zorgt voor… alles.’ Dat had hij in elk geval weten vast te stellen voordat hij een dokter had laten komen. Hij had niet verwacht dat kapitein Dutton juist deze dokter zou halen, laat staan dat Prosperity met hem zou meekomen. Werkte ze voor hem naast haar werk in het marineziekenhuis?

‘Boven, juffrouw Jones.’ De dokter klom de trap al op.

Ze volgde hem, haar blik nog steeds afgewend.

David pakte haar bij de arm. ‘Kijk me alsjeblieft aan.’

‘Ik ben boven nodig.’

Zijn handen trilden. ‘Het spijt me.’ Het was een zwakke uiting van zijn schuldgevoel.

Ze maakte zich van hem los.

‘Ik heb je nooit pijn willen doen,’ riep hij uit in zijn wanhoop om haar hier nog een ogenblik langer te houden. ‘Ik heb nooit gewild dat dit zou gebeuren.’ Hij wilde haar zo graag alles vertellen; zeggen dat Aileen hem met bedrog tot een huwelijk had gedwongen en dat hij geen enkele herinnering aan gemeenschap met haar had. Maar de onthulling van het bedrog van zijn vrouw betekende ook dat hij de vrouw aan wie hij zich tot de dood had verbonden te schande zou maken. ‘Het spijt me van alles.’

Het gestamelde excuus hing tussen hen in.

Even aarzelde ze. Toen draaide ze zich om naar de trap.

‘Ik verwacht niet dat je me vergeeft,’ smeekte hij, ‘maar toch hoop ik het.’

Ze bleef even staan, maar keek niet achterom. Als ze even had overwogen om te reageren, zag ze daar toch vanaf, want ze zette haar voet op de eerste traptrede en liep vervolgens naar boven.

De baby begon te huilen en de uitgeputte vroedvrouw schreeuwde over het gehuil heen dat mevrouw Latham al koorts had toen zij hier was gekomen. De vrouw van wie hij hield, haastte zich de trap op om zijn vrouw te redden.

Ditmaal herkende Davids vrouw haar niet. Hoewel het schemerdonker was in de kamer waarin slechts een enkele lantaarn brandde, zou ze in haar koortsachtige staat niemand herkennen. De koorts had haar ogen gesloten en haar geest verward. Onverstaanbare geluiden kwamen over haar lippen. Haar lichaam beefde. Het beddengoed was doordrenkt van het zweet, maar het was vooral de geur waardoor gal in Prosperity’s keel opwelde.

De geur van de dood.

De vroedvrouw stond naast het bed en wiegde de jammerende baby, wiens gehuil niet afnam, maar met de minuut doordringender werd.

Dokter Goodenow legde een hand op het voorhoofd van de patiënt en blafte een bevel: ‘Haal het koudste water dat u kunt vinden.’

Prosperity draaide zich om om te gehoorzamen, maar de vroedvrouw duwde de baby in haar armen. ‘Ik zal het water halen. Neem jij hem maar.’

Hem. Davids zoon.

Prosperity beefde.

Het bundeltje was zo goed ingepakt dat alleen zijn rood aangelopen gezichtje te zien was. Hij voelde niet nat en stonk niet, maar het gehuil hield niet op. Ze kon maar een andere reden bedenken. ‘Is hij gevoed?’

De vroedvrouw bleef in de deuropening staan. ‘Ziet het eruit alsof hij gevoed is? Wie gaat hem voeden? Zij kan het niet.’ Met een gebaar naar Davids vrouw haastte ze zich weg.

Prosperity had niet veel ervaring met baby’s, maar ze wist dat alle pasgeborenen melk nodig hadden. Helaas kon de moeder van dit kind geen melk leveren. ‘Wat moet ik doen, dokter?’

Hij keek op en knipperde alsof hij zich nu pas realiseerde dat zij er ook was. ‘Waaraan?’

‘Om de baby te voeden.’

Alsof hij nog eens wilde benadrukken dat hij honger had, begon de baby nu zo hard te huilen dat dokter Goodenow ineenkromp.

‘Ga melk zoeken.’ Hij ging verder met zijn onderzoek. ‘Als we er niet voor kunnen zorgen dat de koorts zakt, zal de patiënt de nacht waarschijnlijk niet overleven.’

Prosperity’s hart sloeg over. Stel je voor dat Davids vrouw overleed. Wat dan? Ze hoopte het niet. Echt niet. De dood van deze vrouw zou niets oplossen. Prosperity had zich dat beneden gerealiseerd toen David om vergeving smeekte.

In stilte sprak ze een gebed uit voor het leven van de arme vrouw.

De vrouw lag te woelen en te kreunen. Ze fluisterde een woord, maar Prosperity kon het niet verstaan.

‘Stil maar,’ suste dokter Goodenow. ‘Spaar uw krachten. Vecht ter wille van uw baby en uw man.’

Prosperity liep zachtjes de kamer uit. Het gehuil van de baby was overgegaan in een meelijwekkend gesnik. Ze moest melk zien te vinden.

‘Het is hier bedompt,’ riep dokter Goodenow haar na. ‘Laat luitenant Latham elk raam in dit huis openzetten. We moeten het hier zien af te koelen. En ga kijken waarom de vroedvrouw zo lang wegblijft.’

Prosperity haastte zich over de korte overloop, opgelucht dat ze niet nodig was bij de patiënt. Hoewel haar mond om genezing had gebeden, wilde haar hart niet volgen. Het was gemakkelijker om zich op de baby te richten.

Davids zoon. Prosperity bleef boven aan de trap staan.

Hij wachtte beneden. Hij zou proberen opnieuw met haar te praten. Hij zou haar opnieuw om vergeving smeken, maar dat kon ze niet geven. Nog niet. Niet nu het verdriet nog zo vers was.

De baby hapte naar adem tussen twee indringende kreten door. Ze wiegde hem en trok de deken over zijn ogen om hem af te schermen voor het fellere licht beneden.

Arm kind, geboren onder zulke ellendige omstandigheden. Het was niet zijn schuld dat zijn vader haar had verraden. Deze onschuldige baby mocht nooit weten wat er ooit tussen hen was geweest.

Ze daalde voorzichtig de trap af.

Ze werd omgeven door het lamplicht uit de zitkamer, waar David met zijn handen achter zijn rug ineen geslagen voor de verduisterde ramen ijsbeerde. Het beeld was haar zo vertrouwd dat de adem in haar keel stokte. David. Haar geliefde David. Hoeveel nachten had ze wakker gelegen en teruggedacht aan elk woord dat hij had gesproken en elke beweging die hij had gemaakt. Wanneer hij ergens over piekerde, sloeg hij zijn handen achter zijn rug ineen en had hij een frons op zijn voorhoofd totdat hij het antwoord had gevonden.

Toen hij haar zag, bleef hij staan, nog steeds met die frons op zijn voorhoofd. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Zet elk raam open.’

Hij kwam niet in beweging.

‘De dokter heeft gezegd dat we het huis moeten afkoelen.’

Hij liep naar het raam en zette dat open.

‘Daarnaast heeft je zoon melk nodig.’

David kromp zichtbaar ineen, maar antwoordde niet.

‘Heb je koeienmelk?’ drong ze aan, verafschuwd over zijn gebrek aan interesse voor zijn zoon.

Hij gebaarde naar de achterkant van het kleine huis en een donkere deuropening. ‘Als dat er is, staat het in de voorraadkast.’

‘Mag ik een lamp?’

In plaats van een andere lamp aan te steken, pakte hij er een van de kleine tafel naast de bank en ging haar voor naar een kast vol met planken. Voor in de kast stond wat serviesgoed en etenswaren. Hij trok de stop van een kan en rook.

‘Het ruikt vers.’ Hij overhandigde haar de kan.

Prosperity aarzelde.

‘Marnie moet het hebben gekocht,’ zei hij. ‘Het is niet mijn kan.’

‘Marnie?’

‘De vroedvrouw.’

Ze voelde zich iets beter. Misschien had de vroedvrouw iemand melk laten halen toen ze zich realiseerde dat de moeder van het kind hem niet kon voeden.

‘Het moet verwarmd worden.’ Dat herinnerde ze zich omdat ze een keer een vriendin had geholpen die zelf te weinig melk produceerde. Die moeder had iets met de melk vermengd, maar Prosperity herinnerde zich niet wat dat was. Haar blik gleed over de andere planken. Beschuit. Een theedoos. Een beschimmelde citroen. Suiker. Dat was het. Een beetje suiker om de melk iets zoeter te maken. ‘Waar is het fornuis?’

Hij staarde haar alleen maar aan. ‘Waarom ben je gebleven?’

Die plotselinge vraag had ze niet zien aankomen. ‘Wat?’

‘Waarom ben je niet terug naar huis gegaan?’

Ze kon niet toegeven dat ze daar geen geld voor had, dat hij haar laatste hoop was geweest. Toen hij haar in de steek liet, had ze niets meer overgehad. Het feit dat ze niet in pure wanhoop was vervallen, had ze alleen maar te danken aan de vriendelijkheid en gastvrijheid van de O’Malleys en dokter Goodenow.

Gelukkig begon de baby weer te huilen.

‘Ik moet de melk verwarmen,’ herhaalde ze.

David keek verward om zich heen. ‘Het kookhuis.’ Hij gebaarde naar de achterdeur. ‘We eten wat de mannen eten.’

Dat verklaarde waarom de voorraadkast praktisch leeg was. Maar daardoor was er ook geen hittebron voorhanden. De kan was op kamertemperatuur. Het gekrijs van de baby begon steeds wanhopiger te klinken. Dan moest het maar zo. ‘Een beetje suiker.’

Ze reikten er op hetzelfde moment naar. Toen zijn hand langs de hare streek, ging er een rilling van genoegen door haar heen. Ze deed een stap naar achteren, verafschuwd door haar reactie. Dit mocht niet. Het mocht nooit meer.

Hij leek het niet te merken. ‘Hoeveel?’

Ze slikte. ‘Een beetje in een kopje.’ Hem zeggen wat hij moest doen, hielp de onwelkome sensatie te verdrijven. ‘Schenk wat melk in een kopje en roer de suiker erdoorheen.

Hij deed wat hem was opgedragen. Ze proefde de melk. Niet zuur.

De vroedvrouw stormde door de achterdeur naar binnen met een pot koud water en een ketel kokend heet water. ‘Aan de kant.’

Prosperity greep meteen haar kans aan om zich van de afkomst van de kan te verzekeren. ‘Hebt u de melk meegenomen?’

‘Ja, toen ik zag dat ze niet voedde. Verse melk.’ Marnie keek David beschuldigend aan. ‘Ik verwacht het geld terug te krijgen.’

‘Uiteraard.’

De vroedvrouw zette het hete water neer en holde toen verder richting de trap met het koude water waar de dokter om had gevraagd.

‘Volgens mij is het klaar,’ zei David.

‘Giet een beetje van het hete water in die kom.’ Toen hij niet gehoorzaamde, voegde ze eraan toe: ‘De melk moet worden verwarmd.’

Ze zette het kopje in de kom. Het zou niet lang duren. Terwijl ze wachtten, dacht ze erover na hoe ze het kon toedienen. Haar vriendin had de melk van een lepel laten druppelen, maar haar baby was veel ouder geweest. Een pasgeboren baby wilde zuigen. Ze keek om zich heen om te zien of ze ergens een voedingsslang of fles zag, maar er was niets. De vroedvrouw had blijkbaar niets meegenomen om het kleintje mee te voeden.

Ze testte de temperatuur van de melk en haalde het kopje uit het hete water. ‘Het is klaar.’

David slikte. ‘Wat moeten we doen?’

‘Geef me de lepel die je hebt gebruikt om de suiker mee te roeren.’

Opnieuw raakten hun vingers elkaar. Opnieuw ging er een schok door haar heen en versnelde haar hartslag. Of was het de angst dat ze dit kind kwaad zou doen?

Ze bracht een lepel vol met melk naar het mondje van de baby en probeerde de vloeistof erin te druppelen, maar hij huilde zo hard dat het op de deken terechtkwam. ‘Lieve help, ik zal het in beter licht proberen.’

Ze liepen naar de woonkamer en ze nam plaats op een stoel met harde rugleuning. Ze duwde de deken opzij dat het gezichtje van het jongetje aan het zicht onttrok en de adem stokte in haar keel. De huid van de baby was onnatuurlijk donker.

‘Is er iets mis?’ David had zich over haar heen gebogen.

‘Nee. Niets.’ Hij moest hetzelfde zien als zij. Haar moeder had ooit eens gezegd dat een baby er bij zijn geboorte vaak roder uitzag, maar dit was niet rood. Deze baby had beslist een bruine huid. Dat betekende… Ze kon er nu niet eens over nadenken. Deze arme baby had voeding nodig. Opnieuw vulde ze de lepel en bracht die naar het mondje van de baby. Hij wilde niets van de lepel weten en spuugde het kleine beetje dat ze erin had weten te krijgen weer uit. De baby moest zuigen.

‘Wat nu?’ David klonk al bijna net zo wanhopig als het kind.

Wat een stel waren ze, niet eens in staat om een krijsende baby te kalmeren. Prosperity probeerde diep na te denken. Bij jonge poesjes had ze ooit een spons in de melk gedoopt en ze daaraan laten zuigen.

‘Heb je een schone spons?’

‘Ik denk het wel.’

‘Giet het hete water eroverheen.’

Hij verdween achter in de woning met de lamp, waardoor zij in het donker achterbleef. Enkele lange minuten later kwam hij terug met een klein stukje natte spons en de lamp.

Prosperity trok de deken dat het hoofdje van de baby omhulde nu helemaal weg. Zwart haar en een olijfkleurige huid. David had blond haar. Zijn ouders en broers waren allemaal blond. Zijn vrouw had het rode haar en de bleke huid van de Ieren.

‘Is er iets mis met hem?’ vroeg David.

Er ging een huivering door haar heen. David was ineengekrompen toen ze de baby ‘zijn zoon’ had genoemd. Hij gebruikte een onpersoonlijke aanduiding voor het kind, zonder een naam te gebruiken. Ze trok de deken nog verder weg, waardoor krampachtig gebalde vuistjes zichtbaar werden. Het licht was matig, maar sterk genoeg om te zien wat iedereen zou moeten zien.

Dit was niet Davids zoon.

David kromp ineen toen de baby met zijn vuistjes in de lucht sloeg en een nieuwe hartverscheurende kreet slaakte. Een baby. Hij wist niets van baby’s. Daarom had God moeders aangesteld over kinderen die nog gezoogd moesten worden. Zij handelden alles in de kinderkamer af. Mannen bleven er ver bij uit de buurt.

Hij had Prosperity’s gezichtsuitdrukking zien veranderen toen het lamplicht de donkere huid en het zwarte haar van de baby onthulde. Iedereen kon zien dat dit kind niet van hem was. In de afgelopen drie dagen had het nieuws ongetwijfeld al de ronde door het garnizoen gedaan. Dat verklaarde het feit dat hij op het fort met rust was gelaten. Ze vermeden hem.

Prosperity herpakte zichzelf echter zonder een woord te zeggen. Dat was ook niet nodig. Hij kon de geschokte blik in haar ogen aflezen. Maar ze was zo grootmoedig om hem niet te wijzen op wat overduidelijk was. Dat verergerde de pijn alleen maar. Dit was de vrouw met wie hij had moeten trouwen.

Ze doopte de spons in de melk en stopte hem in het mondje van de baby. Het jongetje stopte met huilen, zodra hij de melk proefde. Steeds opnieuw doopte Prosperity de spons erin. Gezien het tempo en de intensiteit van het zuigen was de baby uitgehongerd.

‘Je moet een min huren,’ zei Prosperity. ‘Hij moet met regelmaat worden gevoed.’

Een min? Hij wist niets over dat soort dingen. ‘Ik kan elke dag verse melk gaan kopen.’

‘Dat is in een noodsituatie goed genoeg,’ zei ze met het accent van Nantucket dat hem naar huis deed verlangen, ‘maar hij heeft moedermelk nodig.’

‘Hoe vind je een min?’

Hoewel ze tegen hem praatte, bleef ze onafgebroken naar het hongerige jongetje kijken. ‘Ik ken iemand die het misschien wel wil doen. Ze werkt samen met me in het marineziekenhuis.’

‘En met de dokter?’ Irrationele jaloezie welde in hem op. Hield Prosperity van die man? Had ze een relatie met hem? Had ze Key West daarom niet verlaten?

‘Dokter Goodenow werkt niet in het marineziekenhuis.’

‘Maar hij heeft jou wel geholpen daar werk te vinden.’

Ze keek hem scherp aan. ‘Ja, hij is een goede vriend geweest.’

En meer niet. ‘Ik neem aan dat ik dat verdien.’

‘Dat je wát verdient?’

Hij zou het erbij moeten laten zitten, maar hij kon het niet laten om te zeggen: ‘Ik houd van je.’

Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Zeg niet zulke dingen.’

Hij moest wel. Misschien zou hij er nooit meer de kans voor krijgen. ‘Ik ben altijd van je blijven houden.’

Ze stond op. Het was duidelijk dat ze van streek was. ‘Je bent getrouwd.’

‘Dat is een leugen. Een grote leugen.’ De koorts moest hem in de greep hebben gekregen en elk greintje gezond verstand hebben weggenomen. Hij legde zijn handen op haar schouders.

Ze verstijfde. ‘Laat me los, luitenant en raak me nooit meer aan. Dat privilege heb je verspeeld.’

Hij liet haar los. Haar afwijzing sneed als een scherp mes door zijn hart. Hij had zijn verstand verloren en een wig tussen hen gedreven. Alleen maar vanwege Aileens verraad. ‘Je begrijpt het niet.’

Ze keek hem zo dreigend aan dat zijn laatste wanhoop wegsmolt en snauwde terug: ‘Nee, ik begrijp het niet. Maar het gaat mij ook niets aan. Je vrouw en zoon hebben je nodig.’ Ze legde de baby in zijn armen. ‘Ik stel voor dat je begint met hem te voeden. Morgen zal ik navraag doen naar een min en haar hierheen sturen. Je hebt haar nodig totdat je vrouw weer op de been is en weer zelf kan voeden.’

Prosperity was veranderd. Ze nam nu de leiding.

De baby begon weer te huilen.

‘Doop de spons in de melk en laat hem eraan zuigen,’ droeg ze hem op.

‘Dat kan ik niet. Ik weet niet hoeveel.’ Zijn vader had vast nooit zoiets gedaan. Hij hield haar de baby weer voor.

Ze deed een stap naar achteren. ‘Hij zal je zelf laten weten wanneer hij genoeg heeft.’

David staarde haar vol ongeloof aan. Ze liet hem met een baby achter.

Ze hield haar hoofd schuin en een zweem van een glimlach speelde rond haar mondhoeken. ‘Hij zal niet stoppen met krijsen totdat je hem voedt.’ Toen liep ze naar de deur.

‘Ik weet niets over baby’s.’

Ze bleef lang genoeg staan om een blik over haar schouder te kunnen werpen. ‘Je leert het vanzelf.’

Dat was nauwelijks een geruststelling. ‘Ik heb iemand nodig om me te helpen. Kun jij niet –’

‘Nee. Vraag het de andere officiersvrouwen maar. Zij weten het wel. Zoals ik al zei: ik zal proberen een min te vinden.’

Hij had liever de vrouw van wie hij hield, maar dat voorrecht had hij verspeeld. ‘Het spijt me.’

‘Luitenant?’ De dokter liep langs Prosperity de zitkamer in. Zijn kleding en haar zagen er verfomfaaid uit en de vermoeidheid stond op zijn gezicht te lezen. ‘Geef juffrouw Jones de baby. U moet naar uw vrouw toe gaan.’

De ernst van zijn woorden overrompelde David met de kracht van een orkaan. ‘Is ze… ik bedoel, blijft ze leven?’

Hoezeer hij ook verafschuwden wat Aileen had gedaan, hij wilde niet dat ze dood zou gaan. Ze had gedaan wat ze moest doen ter wille van haar ongeboren kind. Ze had gewild dat de jongen een vader en een goede naam zou hebben.

David was zich er nauwelijks van bewust dat de baby uit zijn armen werd genomen, toen hij zijn vraag herhaalde. ‘Blijft ze leven?’

De dokter bette zijn voorhoofd. ‘Dat weet ik niet. Ik kan niets meer voor haar doen.’
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Prosperity drukte de baby tegen haar borst, hoewel ze hem alleen melk met de spons kon geven. Na enige tijd was hij voldaan en viel hij in slaap. Ze legde hem in een fauteuil waar ze een andere stoel tegenaan schoof, met de zitting tegen de zitting zodat de baby er niet af zou rollen.

Ze staarde uit het raam, de duisternis in. Ze kon niets zien, zelfs niet als ze haar ogen samenkneep en tuurde, maar dat maakte niet uit, want haar gedachten waren ver weg. Waarom had David beweerd dat zijn huwelijk een leugen was? Was hij niet echt getrouwd met de vrouw die boven lag? Die gedachte maakte haar nog misselijker. Het leger stond vast niet toe dat een vrouw met een officier samenwoonde, tenzij ze een familielid of zijn vrouw was. Dat eerste kon hij niet bewijzen, dus moest hij met haar getrouwd zijn. Zijn bewering sloeg nergens op.

En erger nog, hij had Prosperity de liefde verklaard. Die gedachte maakte een storm van emoties in haar los. Hoe kon hij zoiets dergelijks zeggen, terwijl zijn vrouw op sterven lag? Wat als ze overleed? Wat zou hij dan doen? Het sprankje hoop dat ze zo hard had geprobeerd de kop in te drukken kwam weer naar boven.

Het was verkeerd, helemaal verkeerd. Deze baby had zijn vader en moeder nodig, zelfs als David niet de biologische vader was. De behoeften van deze baby stonden voorop. Om haar verwarring te vergeten, richtte ze zich op hem.

De uren van de nacht gleden langzaam voorbij. David en dokter Goodenow waren al uren geleden de trap op gegaan. Er kwam geen enkel geluid van boven, zelfs niet het gekraak van iemand die over de vloer liep. Er klonk geen gejammer of gehuil. Niets.

Ze gaf het ijsberen op, zodat ze de baby niet wakker zou maken en ging op een stoel zitten. Bid onophoudelijk, had Paulus aan de Thessalonicenzen geschreven, maar ze was te moe. Er kwam geen samenhangende gedachte meer in haar op en haar oogleden bleven dichtvallen. Maar telkens wanneer dat gebeurde, schrok ze weer wakker en controleerde ze of ze de baby niet had gewekt.

Ze keek naar de baby. Wat lag hij vredig te slapen, ondanks alle ellende om hem heen. Zachtjes streelde ze zijn voorhoofdje. Het kleintje mocht niets weten van de precaire situatie waarin zijn ouders zich bevonden. Hij mocht er nooit iets over te weten komen.

De trap kraakte en ze stond verwachtingsvol op.

De vroedvrouw verscheen, met in haar handen de ketel met water. Toen Prosperity haar vragend aankeek, mompelde ze: ‘Het zal nu niet lang meer duren.’

Prosperity volgde haar de zitkamer uit. ‘Er is dus geen hoop meer?’

De vroedvrouw schudde haar hoofd. ‘Op dit moment is ze helder, maar ze heeft te veel bloed verloren.’

‘Is het geen goed teken dat ze helder is?’

‘Ik heb het al eerder gezien, vlak voor het einde.’

Prosperity ademde diep in. ‘Dan is er niet veel tijd meer.’

‘Ja.’ De vroedvrouw liep de achterdeur uit. ‘Hij brengt haar nu de laatste eer.’

Prosperity kon niet eens meer slikken. Ze zou zich moeten verontschuldigen voor de manier waarop haar gedachten waren afgedwaald. Ze zou Davids vrouw moeten geruststellen dat haar baby een goede vader zou hebben, maar haar voeten weigerden naar de trap te lopen. Het klonk zo eenvoudig om iemand te troosten. Een sterkere vrouw zou wellicht direct naar boven gaan. Maar Prosperity bleef als aan de grond genageld staan.

Dit was een moment tussen alleen een man en zijn vrouw. Haar aanwezigheid zou niet de vrede brengen die de vrouw nodig had. Daarom staarde ze de vroedvrouw na die in de duisternis verdween en bad ze voor de ziel van Davids vrouw.

Er klonk meer gekraak boven.

Prosperity liep terug naar de zitkamer en merkte daar dat de baby met zijn vuistjes in zijn gesloten oogjes wreef. Ze pakte hem op en hield hem dicht tegen zich aan, terwijl ze het wiegeliedje neuriede dat haar moeder voor haar had gezongen. Hij viel weer in slaap.

Er bonkten voetstappen op de trap.

Ze keek op en zag dokter Goodenow, gekleed in zijn zwarte jas en met zijn hoed op. Hij had zijn dokterstas in zijn hand. Davids vrouw was ofwel gestorven of de koorts was gezakt.

‘Is ze…’ Ze moest op het beste hopen.

Hij schudde zijn hoofd.

Dood. Davids vrouw was dood. Opnieuw veranderde alles wat ze als zekerheid had aanvaard. God had haar boosaardige verlangens ingewilligd.

David knielde naast het bed en staarde naar Aileens levenloze lichaam. Ze had eindelijk vrede, maar het was tegen zo’n hoge prijs. Hij huiverde toen hij terugdacht aan de momenten dat ze had geijld toen ze tussen leven en dood zweefde. Steeds opnieuw had ze om haar kind gesmeekt. Hij had beloofd… Hij wist niet meer wat hij had gezegd. Na haar laatste zucht was haar lichaam slap geworden. Ze had tot het einde toe geen enkel berouw getoond en haar heldere moment gebruikt om hem weinig goeds toe te wensen. De woorden – in tegenstelling tot gewoonlijk zonder vulgaire taal – galmden nog steeds na in zijn hoofd.

‘Ik hoop dat je zult lijden zoals je mij hebt laten lijden.’

Hij was achteruitgedeinsd en had intuïtief een blik op de dokter geworpen. Maar de man was er niet meer geweest. Niemand anders had Aileen gehoord. Alleen hij. Niemand anders was getuige geweest van haar verbittering. Daar kon hij dankbaar voor zijn. Ze had niet het recht om dat tegen hem te zeggen. Hij had haar een dak boven haar hoofd en zijn naam gegeven. Zij was de enige die had gelogen en bedrogen. Hij niet.

Maar in plaats van haar zijn boosheid te tonen, had hij zichzelf gedwongen zich op haar te richten. Op het randje van de dood was er geen plaats voor beschuldigingen. Dit wankele huwelijk was op wederzijds instemmen gefundeerd. Zij had een vader voor haar baby nodig gehad. Hij had haar verhaal geloofd, had geloofd dat hij tot een dergelijke zonde in staat was en had haar de oplossing geboden waar ze naar op zoek was geweest. Maar hij was nooit een echtgenoot voor haar geweest.

David pakte haar levenloze hand. Hij was niet bekend met de dood en wist niets over het ontbindingsproces, maar zelfs hij herkende het gebrek aan warmte van haar huid. Toch bleef hij haar vasthouden. Hij staarde ontelbare minuten lang naar haar en wachtte op een teken dat ook dit een droom was.

Dat was het niet.

De dokter kwam terug om te bevestigen wat David al wist. Aileen leefde niet meer.

Hun twee maanden lange huwelijk was een uitputtende kwelling geweest. Het kind dat hij uit hun verbintenis hoopte te krijgen, had bewezen dat zijn moeder een bedriegster was. Hij had niets positiefs overgehouden aan hun tijd samen en geen idee meer wat de toekomst hem brengen zou.

‘Wat nu?’ wist hij uiteindelijk uit te brengen.

‘U zult voorbereidingen voor de begrafenis moeten treffen.’

Hij wist niet waar hij moest beginnen. Hij had geen ervaring met de verantwoordelijkheden die bij het sterven van een familielid gepaard gingen. Misschien zou Prosperity hem willen helpen. Zij had twee ouders begraven.

Hij kwam overeind. Maar toen liet hij zich weer op de vloer zakken.

Het was een dwaze gedachte. Na het verdriet dat hij haar had gedaan, zou ze hem niet eens willen aankijken, laat staan helpen. Nee, dit moest hij zelf doen. Er was niemand om op de hoogte te brengen, afgezien van de paar vrienden van Aileen uit de kroeg. Ze had nooit een kerk bezocht en had geen familie op het eiland.

Hij kreunde en sloeg zijn handen voor zijn gezicht.

De dokter legde een hand op zijn schouder. ‘U komt hier wel doorheen. Ik ben mijn vrouw jaren geleden verloren. Het is moeilijk, maar u zult het overleven.’

De man wist niet dat hij niet van Aileen had gehouden. David zou niet om haar rouwen zoals hij zou rouwen om zijn tekortkomingen ten opzichte van haar. Dat zou onmogelijk zijn om te vergeten.

‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ fluisterde hij.

‘U moet doorleven voor uw zoon.’

‘Mijn zoon.’ David duwde de troostende hand van de dokter weg en liep naar het raam, dat uitzicht bood op de andere officiersvertrekken. ‘U weet net zo goed als ik dat hij niet mijn zoon is.’

De dokter zweeg zo lang dat David zou hebben gedacht dat hij was weggegaan, als hij de weerspiegeling van de man niet in het raam had gezien.

‘Voor de wet is hij uw zoon.’

‘Hebt u ooit een kind grootgebracht dat niet van u was?’ snauwde David.

Opnieuw volgde er een lange stilte. ‘Mijn vrouw is tijdens de bevalling gestorven. De baby was doodgeboren. Ik zou alles hebben gegeven om mijn vrouw terug te krijgen. Ik zou zelfs mijn verzoek om een eigen kind hebben opgegeven, maar daar was het te laat voor. Ik was niet akkoord gegaan met haar wens om een weeskind in huis te nemen. Als ik naar haar had geluisterd…’

David was niet in staat mee te leven met de pijn van een andere man. Niet nu. ‘Uw vrouw hield in elk geval van u.’

‘Misschien wel te veel.’ De dokter schudde zijn hoofd. ‘Ik verdiende die toewijding niet. We zijn van nature zelfzuchtige wezens en ik ben daar geen uitzondering op. Maar die baby beneden heeft een vader nodig.’

David kon het niet eens verdragen om naar de jongen te kijken. Wat voor vader kon hij zijn? ‘Hoe zou ik dat moeten doen?’

‘Door hem een thuis en een toekomst te geven,’ zei de dokter.

David wendde zich af, hoewel hij wist dat de dokter gelijk had. Voor Aileens kind zorgen was het beste wat hij kon doen om te boeten voor zijn zonden en het enige wat hij haar nog kon beloven. Maar het zou ook het moeilijkste zijn.

Davids vrouw was gestorven en Prosperity had dat gewild. Dat zou ze zichzelf nooit kunnen vergeven.

‘Gaan we nu, dokter?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Je moet voor dat kind in je armen zorgen totdat er iemand anders is gevonden.’

De moed zonk haar in de schoenen. Dat betekende nog meer tijd in Davids aanwezigheid doorbrengen. Maar welke vrouw liet een man in de nacht waarin zijn vrouw was gestorven nu aan zijn lot over?

‘Ik weet dat dit moeilijk is.’ Dokter Goodenow stond nu naast haar en legde een hand op haar schouder. ‘Denk aan het kind, niet aan zijn vader.’

Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. Haar gedachten gingen alle kanten op. ‘Een andere officiersvrouw?’

Zijn ernstige gezichtsuitdrukking verzachtte. ‘Het is midden in de nacht. Maar als er een lamp achter een ander raam brandt, zal ik vragen of er iemand kan komen om je te helpen. Maar ik moet je waarschuwen dat het al laat is. Waarschijnlijk slaapt iedereen.’

‘De vroedvrouw dan.’

‘Ik heb haar naar huis gestuurd, aangezien ze niets meer kon doen.’ Hij deed een stap in de richting van de deur.

Een krakend geluid op de trap deed Prosperity’s hart bonzen en haar blik ging onwillekeurig omhoog. David verscheen. Zijn schouders hingen en zijn gezicht leek jaren ouder. Zijn blik gleed over de dokter heen en bleef rusten op haar. O, die blauwe ogen! Ze hadden de kleur van een zomerse lucht en waren zo diep als de zee. Ze zeiden meer dan woorden ooit zouden kunnen. Ze spraken van berouw, pijn en verdriet.

De adem stokte in haar keel toen ze zag hoezeer hij leed.

Zijn blik gleed naar de baby in haar armen, die nog lag te slapen, zich er niet van bewust dat zijn moeder deze wereld en al diens pijn en moeite achter zich had gelaten.

‘Dank je,’ sprak hij op nauwelijks verstaanbare toon.

Ze slikte de protesten in die in haar opkwamen; dat het niets was, dat elke vrouw hetzelfde zou hebben gedaan, dat ze alleen maar had gedaan wat er moest worden gedaan.

‘Blijf alsjeblieft,’ zei David, wiens blik niet op haar maar nog steeds op de baby was gericht.

‘Dat kan ik niet.’ Dat moest hij toch weten.

Maar zijn blik gleed weer omhoog naar haar gezicht en ze begon bijna te huilen, toen ze de kwelling in zijn ogen zag.

‘Ik weet niet wat ik moet doen.’ Hij bevochtigde zijn lippen. ‘De baby. Alles. Help alsjeblieft. Gewoon als een vriendin.’

Geen woorden hadden wreder kunnen zijn. Elk deel van haar verlangde ernaar in te stemmen, maar dat zou helemaal verkeerd zijn. ‘Je vrouw is gestorven.’

Hij kromp ineen en haar verklaring zorgde ervoor dat de verdrietige echtgenoot plaatsmaakte voor de soldaat. ‘Ik zal regelingen moeten treffen. Voor de begrafenis. En voor het kind.’

Er ging een huivering door haar heen. Ze gaf de voorkeur aan de wanhopige echtgenoot boven de emotieloze soldaat. ‘Ik zal aan Gracie vragen – dat is een wasvrouw in het ziekenhuis – of ze hem wil voeden.’

Hij staarde haar aan.

‘Je zoon zal een min nodig hebben.’ Ze was er zeker van dat ze dat al had gezegd, maar hij leek het te zijn vergeten. ‘Gracie voedt haar eigen kind en kan er misschien nog een andere baby bij nemen. En zo niet, dan kent ze misschien iemand die dat wel kan.’

Hij knikte, maar ze betwijfelde of hij zich dit de volgende ochtend nog zou herinneren. Ze wierp een blik op de dokter, die de behoefte aan een min kon bevestigen, maar hij was weg. Hij moest naar buiten zijn gegaan om een andere officiersvrouw te zoeken.

‘Moedermelk is het best.’

David ontweek haar blik. ‘Doe dan maar navraag, juffrouw Jones.’

De formele aanspreekvorm was als een klap in haar gezicht. Ze kon nauwelijks ademhalen. Dit was zoals het zou moeten zijn, maar niet wat ze wilde. ‘Dat zal ik doen.’
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Prosperity hield zich aan haar woord. Later die dag, voordat de laatste officiersvrouw Davids vertrekken verliet en terug naar huis ging, arriveerde er een min om de huilende baby over te nemen en te voeden.

Het mollige negroïde meisje zag eruit alsof ze nauwelijks twintig jaar oud was, als ze dat al was. Haar naam was ‘Gracie’. Ze was waarschijnlijk een slavin, verhuurd aan het ziekenhuis. Haar loon zou naar haar meester gaan. Voor deze dienst wilde David dat ze haar loon zelf zou houden. Ze gaf tenslotte een deel van zichzelf en misschien hield ze minder over voor haar eigen baby door Aileens kind te voeden.

Het meisje suste de baby met een paar zachte woordjes en wat gekir, net zoals Prosperity had gedaan. Plotseling kwam er een intens verlangen in hem omhoog. Prosperity. Die lieve Prosperity. Eens zijn verloofde en geliefde. Maar nu niet langer de zijne.

‘U hebt iemand nodig die dit kind elke dag voedt,’ zei het meisje, waarmee ze David uit zijn overpeinzingen haalde. ‘Elke drie tot vier uur.’

Hij haalde een hand door zijn verwarde krullen, zich er pijnlijk van bewust dat hij doodmoe was. ‘Ik zal je goed betalen.’

Hij noemde een prijs en haar ogen werden groot. Blijkbaar had hij haar te veel geboden. Jammer dat hij er niet aan had gedacht de andere officiers te vragen wat een redelijk tarief was.

‘Ik heb mijn eigen baby’s,’ protesteerde ze. ‘En ik doe de was in het ziekenhuis.’

‘Dat realiseer ik me.’

‘Ik kan hem alleen ’s morgens vroeg en voor het avondeten voeden. Ik kan mijn baby’s niet in de steek laten om hier te komen wonen.’

‘Dat bedoelde ik ook niet.’ Maar hij had geen idee wat hij dan wel bedoeld had of wat er gedaan moest worden. Een weduwnaar kon geen baby opvoeden, zelfs niet als hij geen soldaat was. Davids werk hield in dat hij lange uren weg was van huis. Wat moest hij de hele dag met een kind doen? Wat de dokter hem ook probeerde aan te praten, deze baby, die het resultaat was van Aileens onfatsoenlijke gedrag, was niet zijn verantwoordelijkheid.

‘U hebt iemand nodig om voor dit kind te zorgen en hem te voeden als ik hier niet kan zijn.’

‘Dat weet ik.’ Hij had barstende hoofdpijn door het constante gehuil van de baby, de goedbedoelde condoleances en alle emoties die door hem heen gingen. Hij haalde diep adem en begon opnieuw. ‘Ik realiseer me dat dat nodig is, maar ik weet niet hoe ik dat moet aanpakken.’ Hij wilde wakker worden uit deze nachtmerrie die steeds meer verantwoordelijkheden op zijn schouders stapelde. ‘Ik heb iemand nodig om voor hem te zorgen totdat ik een oplossing heb gevonden. Kun je hem een paar dagen meenemen?’

Het meisje sputterde. ‘Schuift uw kind niet op mij af. Juffrouw Prosperity heeft me verteld wat u haar hebt aangedaan, dat u er vandoor bent gegaan met die onbeschaamde vrouw. Zij is te netjes om iets te zeggen, maar ik heb er geen probleem mee om te zeggen wat ik op mijn hart heb. Deze baby moet worden gevoed. Daar betaalt u me voor, maar ik ga uw kind niet voor u opvoeden.’

‘Daar vraag ik ook niet om.’ Of toch wel? Wilde hij niet dat elk spoor van Aileen uit dit huis zou worden gewist? Hij had geen traan gelaten toen de dokter een laken over haar lichaam had gelegd. Hij had om een onversierde grenen kist aan de commandant gevraagd. Hij keek uit naar het moment dat het lichaam naar de kapel zou worden vervoerd. Hij had al overwogen alles wat ze had gekocht te verbranden, maar het kind zou blijven.

‘Hij heeft een moeder nodig,’ stelde het meisje vast met de overtuiging van een oude, wijze vrouw.

Prosperity. Er kwam geen andere naam in zijn gedachten op. Geen enkele andere vrouw kon vrede en stabiliteit in zijn op hol geslagen leven brengen, maar ze keurde hem geen blik waardig.

‘Hoe?’ vroeg hij met hese stem.

Het meisje haalde haar schouders op. ‘Doe wat u moet doen.’

Dit had David vaak genoeg gezien. Een weduwnaar werd al snel omringd door vrouwen die graag zijn volgende echtgenote wilde worden. Hij hoefde alleen maar een selectie uit de kandidaten te maken. Dat zou in zijn geval waarschijnlijk ook gebeuren; dat wil zeggen, als hij niet de verantwoordelijkheid over een halfbloedkind had gehad. Dat verminderde het aantal kandidaten aanzienlijk, misschien zelfs tot nul.

‘Ik zal hem voeden zolang ik kan,’ voegde het meisje eraan toe, ‘maar ik kan niet beloven dat ik het lang blijf doen.’

‘Ken je iemand anders?’

Ze haalde haar schouders op.

Hij begon steeds wanhopiger te worden. ‘Er moet toch wel iemand zijn die hem kan nemen.’

Het gezicht van het meisje verstrakte. ‘Niemand zal deze baby in huis nemen. Hij is niet blank en hij is niet zwart.’

De waarheid van haar woorden drong tot hem door. Deze baby had geen toekomst. Geen enkele. Dat had de dokter hem geprobeerd te vertellen. Als hij deze jongen niet zijn naam gaf, had het kleintje geen enkele kans.

Dat besef gaf hem helderheid van geest. ‘Ik moet zijn vader zijn.’

Ze knikte en in haar ogen las hij iets wat op goedkeuring leek. ‘Maar hij zal ook een moeder nodig hebben.’

David had zijn orders gekregen. Een vrouw zoeken. Niet alleen een vrouw, maar iemand die een halfbloedkind zou accepteren én de goedkeuring van zijn bevelhebbers zou krijgen. Er had hem net zo goed gevraagd kunnen worden een toren naar de maan te bouwen.

Gracie meldde dat ze met David had afgesproken zijn zoon voor en na haar werkdag te zullen voeden. Dat zou Prosperity enigszins gerust moeten stellen, maar het meisje voegde eraan toe dat ze er bij David op had aangedrongen dat hij moest hertrouwen.

‘Hertrouwen!’ Het was een verbijsterend idee. ‘Hij is net weduwnaar geworden.’

Gracie haalde haar schouders op. ‘Hij heeft een moeder nodig voor dat arme kind.’

Natuurlijk. Het huwelijk was een praktische noodzaak. Er zou ongetwijfeld een vrouw zijn die het avontuurlijke leven als vrouw van een legeringenieur wel zag zitten. Die vrouw kon zij niet zijn, maar het idee dat David wéér met een andere vrouw zou trouwen stak.

Elke dag vroeg ze Gracie of er iemand bij David op bezoek kwam. Elke dag was het antwoord ‘nee’.

Haar hart ging naar hem uit, hoewel ze dat voor Gracie wist te verbergen.

Uiteindelijk zou ze het met David moeten bijleggen, maar het verdriet was nog te vers. Boosheid, angst, wanhoop. De emoties overspoelden haar als golven, de een na de ander. Elke nacht bad ze om leiding. Die gebeden maakten haar op de een of andere manier duidelijk dat ze David onder ogen moest komen voordat ze verder kon gaan.

Daarom besloot ze vrijdag na het werk samen met Gracie naar hem toe te gaan. ‘Mag ik vanavond met je meegaan naar luitenant Latham?’

De vrouw klakte met haar tong. ‘Gracie kan juffrouw Jones niet vertellen wat ze wel en niet mag doen.’

Prosperity stopte met het opvouwen van beddengoed. ‘Zeg je nu dat het niet gepast is? Ik wil hem gewoon condoleren.’

‘Hm-m.’

‘Niemand zou reden hebben om erover te roddelen.’

‘Maakt het iets uit wat andere mensen zeggen?’

Ja. Dat maakte heel veel uit. Haar baan in dit ziekenhuis stond al op de tocht. ‘Misschien wacht ik wel.’

‘Hij wacht niet op jou.’

Dat klonk niet als David. In elk geval niet de David die zij kende. ‘Liefde is geduldig.’

Gracie snoof. ‘Voor een dwaas.’

‘Vind je mij een dwaas?’

Gracie pakte een lege mand op. ‘Liefde maakt op een zeker moment van ons allemaal een dwaas.’ Ze keek Prosperity streng aan. ‘Het enige wat ik zeg, is dat je niets overhaasts moet doen om de pijn in je hart te verlichten. Anders doe je jezelf straks nog veel meer verdriet.’

De waarheid van die woorden drong in de loop van de volgende dagen tot Prosperity door. In de kalmte van de vroege ochtenduren na haar ochtendgebeden was haar hoofd veel helderder. In die uren kon ze Davids persoonlijkheid en daden overdenken zonder de verwarring die haar later op de dag steevast overviel. David had zijn woord verbroken. Hij was niet alleen met een ander getrouwd, maar dat huwelijk was noodzakelijk geweest omdat hij op een zondige manier met een andere vrouw samen was geweest. Hoewel het kind niet van hem was, moest hij hebben geloofd dat dat wel zo was. Verraad in gedachten was net zo verkeerd als verraad in daden.

Maar toch, tijdens haar dagelijkse wandelingen naar het ziekenhuis of naar de markt, bleef haar blik rusten op elke soldaat in uniform die ze passeerde, terwijl ze zowel hoopte als vreesde dat het David was. Steeds hield ze haar adem in, totdat ze zeker wist dat hij het niet was. En dan werd het sprankje hoop uitgedoofd.

‘Kom, kom, juffrouw Jones,’ zei dokter Goodenow, toen hij op een maandagochtend met haar naar het ziekenhuis wandelde. ‘Wees niet zo somber.’

Ze bleef staan op de hoek van Fleming en Thomas, waar hun wegen zich tegenwoordig scheidden. ‘Is dat een bevel, dokter?’

Hij lachte. ‘Inderdaad. Kom, laten we verder lopen naar het ziekenhuis.’

‘Ik dacht dat u begreep –’

‘U kunt voor me uit lopen als u dat wilt, maar ik moet vanmorgen ook in het ziekenhuis zijn.’

Dat wekte haar nieuwsgierigheid. ‘Hebt u een afspraak met dokter MacNees?’

‘Hebt u gehoord over de trieste omstandigheden aan boord van de Philadelphia?’

‘Cholera, toch? Ik heb gehoord dat dokter MacNees er niet blij mee was dat de stad weigert de zieken aan wal te laten brengen.’ Ze keek naar dokter Goodenow op. ‘Gaat u helpen? Gaat u naar het schip toe? Of worden de zieken toch naar het ziekenhuis gebracht?’

‘Geen van alle. Er is een arts aan boord van het schip. Dokter MacNees gaat met de burgemeester naar de passagiers die zijn afgezet op Sand Key.’

‘Degene die niet besmet zijn.’ Ze had haar vragen gehad over die drastische maatregel, die ongetwijfeld was om de gezonde mensen van de geïnfecteerden te scheiden. Maar de omstandigheden konden niet aangenaam zijn, aangezien Sand Key geen huisvesting bood, afgezien van een vuurtoren, maar daar konden onmogelijk alle passagiers die aan land gebracht waren in verblijven. ‘Gaat hij kijken of de besmetting zich heeft verspreid?’

‘Bijzonder opmerkzaam, juffrouw Jones. Gedurende zijn afwezigheid heeft hij mij gevraagd het ziekenhuis te leiden.’

‘Echt waar?’

‘Wees niet zo verbaasd,’ zei hij met een glimlach. ‘Zonder assistent heeft hij weinig andere keuze dan zich tot een lokale arts te wenden. Maar het zal niet van lange duur zijn. Ik verwacht dat hij tegen zonsondergang weer terug is.’

‘Dat is inderdaad kort.’ Maar niettemin gevaarlijk. ‘Ik denk inderdaad dat het beter is als ik vooruitloop.’

Hij gebaarde voor zich uit. ‘Als u dat wenst.’

Als hun samenzijn die dag was geëindigd bij dat gesprek ’s morgens, zou de toevallige gebeurtenis wellicht geen gevolgen hebben gehad. Maar om tien uur verscheen juffrouw Stern in de wasserij. De kokkin had even pauze genomen om met Gracie te kunnen kletsen. Toen juffrouw Stern plotseling verscheen, deed de kokkin alsof ze schoon linnengoed voor de tafels pakte.

Juffrouw Stern negeerde de kokkin en richtte haar aandacht op Prosperity. ‘De dokter heeft om uw aanwezigheid verzocht, juffrouw Jones.’ Haar gezichtsuitdrukking maakte volkomen duidelijk dat ze dat niet goedkeurde.

Prosperity tilde de wringer op en haalde het laken eruit. ‘Weet u waarom?’

‘Het is niet aan ons om vragen te stellen over de bevelen van een dokter. Dat kunt u maar beter goed onthouden. Trek een schoon schort aan en volg me naar boven.’

Naar boven. Dat betekende naar de ziekenzalen of de eetzaal of zelfs het kantoor van de dokter. Prosperity’s handen trilden toen ze de knoop op haar rug losmaakte en een gesteven wit schort ombond.

‘Schiet op,’ drong juffrouw Stern aan.

Prosperity haastte zich om de linten van het schort zo snel mogelijk te strikken. Maar ondanks dat ontging de spottende uitdrukking op het gezicht van de kokkin haar niet. Dit zou worden rondgebazuind. Maar Prosperity kon zich niet druk maken over iets waar ze niets aan kon veranderen.

‘Weet u wat hij wil?’ waagde ze te vragen.

Juffrouw Stern snoof. ‘Hem assisteren, zegt hij.’

Prosperity hapte naar adem.

Juffrouw Stern bleef staan. ‘Laat me u waarschuwen, juffrouw Jones, dat een misstap u duur zal komen te staan. Luister goed en volg elk bevel zorgvuldig op, maar doe geen stap meer dan noodzakelijk is. Begrijpt u dat goed?’

Haar hart bonsde nu in haar keel. Ze knikte, al had ze geen idee wat ze kon doen om het gemoedelijke gesprek dat dokter Goodenow ongetwijfeld wilde voeren te pareren.

Ze kwamen aan bij een voorraadkast en juffrouw Stern deed de deur van het slot. Toen overhandigde ze Prosperity een metalen dienblad vol met verband, instrumenten en kleine medicijnflesjes. ‘Breng dit naar de eerste zaal. De dokter is er al.’

Prosperity’s handen trilden en de metalen instrumenten rinkelden op het dienblad.

‘Sta daar niet zo te gapen,’ zei juffrouw Stern honend. ‘Loop.’

Prosperity wilde de ziekenzalen niet betreden. Ze was niet bang voor ziekte of zelfs de zeemannen die daar lagen. Ze was bang voor de gevolgen. Had ze dokter Goodenow niet volkomen duidelijk gemaakt dat ze in of in de buurt van het ziekenhuis geen contact met elkaar konden hebben? Toch had hij elke regel overtreden door haar te vragen hem te assisteren. Haar maag balde samen toen ze door de gang liep.

De ziekenzaal was verre van vol. In de bedden het dichtst bij de deur lagen twee mannen.

Dokter Goodenow, die een van de patiënten verzorgde, keek op. ‘Ach, daar bent u. Ik begon me al af te vragen of de hoofdzuster zou weigeren u de wasserij uit te laten.’

Prosperity deed aarzelend een stap de zaal in. ‘Het spijt me, dokter.’

‘Kom hier. Ik heb een van de medicijnen op het dienblad nodig.’

‘Ja, meneer.’ Ze probeerde het dienblad stabiel te houden, maar de instrumenten en medicijnflesjes rinkelden bij elke stap die ze zette.

Hij glimlachte toen ze naast hem bleef staan. ‘Nu kunt u weer ademhalen.’

Ze liet de lucht ontsnappen. ‘Ja, meneer.’ Ze wilde vragen waarom hij naar haar had gevraagd, waarom hij zo veel risico had genomen, maar juffrouw Stern had volkomen duidelijk gemaakt dat ze alleen bevelen mocht opvolgen en directe vragen mocht beantwoorden.

Dokter Goodenow pakte een van de flesjes en goot er een kleine hoeveelheid uit. ‘Rabarbertinctuur helpt het spijsverteringsstelsel te kalmeren en de darmen tot rust te brengen.’

Prosperity wist dat ze moest opletten, maar ze kon zich niet meer dan een paar seconden lang concentreren. Het betreden van de ziekenzaal had de pijnlijke herinnering aan Davids vrouw en de bebloede lakens opgeroepen.

‘… vaak gebruikt bij dysenterie en de laatste stadia van cholera. Juffrouw Jones?’

Prosperity probeerde haar aandacht weer op het heden te richten. ‘Het spijt me. Wat hebt u nodig?’

‘Ik legde de werking van dit medicijn uit. Hebt u daar niet naar gevraagd?’

Ze kreeg een kleur op haar wangen. Had hij haar daarom hierheen laten komen? O, ze moest beter opletten op wat ze zei. Het speet haar dat ze er ooit iets over had gezegd. ‘Het spijt me, dokter.’

Dokter Goodenow keek haar een lang moment alleen maar aan. ‘Nee, het spijt mij. Ik heb te veel gevraagd.’ Hij begeleidde haar de ziekenzaal uit. ‘Ik zal met juffrouw Stern gaan praten.’

Haar handen trilden zo hevig dat hij het dienblad van haar aanpakte en het aan een passerende ziekenbroeder gaf, die Prosperity een spottende grijns toe wierp voordat hij in de ziekenzaal verdween. Lieve help, er zou vreselijk worden geroddeld.

‘Begrijp alstublieft dat ik geen kwaad in de zin had,’ fluisterde dokter Goodenow.

Zijn nabijheid maakte het nog erger. Ze ontweek zijn blik. ‘Ik moet terug naar de wasserij, meneer.’

‘Je verdient beter.’

Onder andere omstandigheden zouden die woorden haar een warm gevoel hebben gegeven, maar ze kon de angst niet van zich afschudden. Als ze haar baan kwijtraakte, zou ze geen geld meer hebben om een kamer te huren. Elizabeth zou erop staan dat ze bleef, maar Prosperity kon geen liefdadigheid accepteren. Haar onderlip trilde.

‘Wees niet bang.’ Gelukkig raakte hij haar niet aan. ‘Dokter MacNees heeft dit goedgekeurd en zal dat tegen juffrouw Stern zeggen als hij terug is. Dat zou alle problemen uit de wereld moeten helpen.’

De knoop in haar maag begon iets losser te worden.

Dokter Goodenow bleef nog een ogenblik langer staan. ‘Vergeeft u het me, juffrouw Jones, maar als het stadsbestuur de passagiers van de Philadelphia toestemming geeft om morgen naar Key West te gaan, zoals ik vermoed, krijg ik wellicht niet meer de gelegenheid om u te vragen aanstaande zaterdagmiddag bij me op de thee te komen.’

Hoewel het warm op de gang was, kon dat niet de reden zijn van het ongemakkelijke gevoel dat zich meester van haar maakte. ‘Ik weet niet of –’

‘Het is een sociaal evenement, juffrouw Jones. Een inzamelingsactie voor de Bond voor geheelonthouding.’

Had ze komende zaterdag maar niet vrij. Nu moest ze een reden zien te vinden om te kunnen weigeren. ‘Ik weet niet of dat verstandig is.’

‘Uw vriendin mevrouw O’Malley komt ook. Het wordt gehouden in het huis van de Cunninghams.’

Als Elizabeth ook ging, kon er niets op haar aanwezigheid daar aan te merken zijn. En ze was nieuwsgierig naar het huis van de Cunninghams. Mevrouw Cunningham had uitvoerig over haar collectie porseleinen vazen uit het Verre Oosten gesproken.

Verderop in de gang tikte iemand met zijn schoen op de vloer en toen Prosperity opkeek, zag ze dat het juffrouw Stern was. Die vrouw keurde haar vriendschap met de dokter toch al af. Als dit gesprek langer voortduurde – en dokter Goodenow zou het niet laten rusten totdat ze instemde – zou juffrouw Stern dat wellicht reden voor ontslag vinden.

‘Goed dan. Ik zal komen.’

Dokter Goodenow glimlachte. ‘Ik kijk ernaar uit. Ik zal u om drie uur komen halen.’

‘Ik loop er wel met mevrouw O’Malley naartoe.’ Dat was het veiligst.

‘Dan wandelen we samen.’

Als ze ook maar enige gevoelens voor hem had, zou haar hart hebben gejubeld bij zijn manier van aandringen, maar ze voelde niets. Misschien zouden haar gevoelens voor hem in de loop der tijd groeien, maar nu nog niet. Niet totdat ze loskwam van haar verleden.

David zag enorm tegen het sociale evenement op, maar kolonel Stormant had om de aanwezigheid van elke officier verzocht. De kolonel hechtte weinig belang aan rouw. Een zwarte armband markeerde Davids status, maar Ambleton had hem er al voor gewaarschuwd dat hij geen grote hoeveelheid vrouwelijke aandacht moest verwachten. Hij had de baby bij mevrouw Walters achtergelaten, die hij had ingehuurd om Gracie te vervangen, en arriveerde met de andere officiers in zijn verstikkende wollen overjas.

Het zweet parelde op zijn voorhoofd en niet alleen door de warmte. Hij had niet veel sociale evenementen bijgewoond voordat hij bij het leger was gegaan. Zijn vader beschouwde dergelijke bijeenkomsten als de bakermat van roddels. Deze middag waren er tal van dames aanwezig in de zitkamer, op de veranda en in de omvangrijke tuin. Ze droegen frivole kledingstukken. Hoewel de meeste halslijnen beschaafd waren, droegen de meeste vrouwen vanwege de warmte kortere mouwen dan thuis als fatsoenlijk zou worden beschouwd.

Hij keek de kamer rond, op zoek naar een bekend gezicht. Verlegen meisjes en dames vingen zijn blik een ogenblik, voordat ze zich afwendden. Hun moeders namen niet de moeite hun afkeur onder stoelen of banken te steken en bogen zich over hun pupillen heen om ze enkele woorden van wijsheid toe te spreken. David kon wel zo’n beetje raden wat ze zeiden. Het was niet vriendelijk, want hun ogen werden groot en vervolgens fluisterden diezelfde jongedames achter hun waaiers tegen hun vriendinnen. Na nog een laatste blik richtten ze hun aandacht op een van zijn kameraden.

Het was onmiskenbaar. Deze theepartij mocht dan als ‘liefdadigheidsbijeenkomst’ worden omschreven, maar het werkelijke doel ervan was jongedames aan begerenswaardige jongemannen te koppelen. Hij was niet begerenswaardig, en dan drukte hij zich nog zacht uit. De meeste vrouwen beschouwden hem zelfs als ongeschikt. Het vinden van een nieuwe vrouw, zou praktisch onmogelijk zijn.

‘Deze kant op, luitenant.’ Kapitein Dutton verscheen naast zijn linkerelleboog en trok hem mee naar de tuin waar een ander segment van de sociale elite van Key West zich bevond.

Degenen die tot deze groep behoorden, waren over het algemeen ouder. Dames nipten van hun thee terwijl ze zich ontspanden in luie stoelen die waarschijnlijk in de zitkamer thuishoorden. Heren in lichtgekleurde pakken stonden aan de zijkant bij elkaar, om elkaar verhalen te vertellen en overeenkomsten te sluiten.

Kapitein Dutton tikte op zijn schouder. ‘De burgemeester vraagt hoe het fort ervoor staat. Jij kunt hem de details geven die hij wil weten.’

De kapitein moest al een spervuur van vragen hebben ondergaan als hij uiteindelijk had besloten een assistent het te laten afhandelen. De middag was zojuist nog vermoeiende geworden.

Dutton glimlachte ernstig naar hem. ‘Je weet wel hoe je het af moet handelen als er… ongewenste vragen komen.’

David was er helemaal niet zeker van wat zijn bevelhebber bedoelde, maar dit was niet het moment om ernaar te vragen. De burgemeester kwam naar voren, terwijl hij de naam van kapitein Dutton riep. David liep een stap achter de kapitein, die hem zou voorstellen. Hoewel hij zijn aandacht op de burgemeester moest richten, werd zijn blik getrokken door een klein groepje dat achter de man zat.

Hij haalde diep adem.

Dokter Goodenow zat tussen een beeldschone vrouw met goudblond haar en een andere vrouw die haar, ondanks haar eenvoudige grijze jurk en onversierde hoed, in schoonheid oversteeg. Prosperity.

Al zijn kracht vloeide weg.

Ze luisterde zo te zien ingespannen naar de dokter en haar lippen waren iets uiteengeweken, alsof ze onder de indruk van zijn woorden was. Elke beweging die ze maakte, vertoonde meer gratie dan een koningin.

David probeerde haar naam uit te spreken, maar het woord bleef steken in zijn keel. Hij probeerde naar haar toe te gaan, maar zijn voeten weigerden dienst.

Maar toen draaide ze haar hoofd en keek hem recht aan.
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‘David.’ Zijn naam ontsnapte aan Prosperity’s lippen. Ze streek de rokken van haar duifgrijze jurk glad, die ze alleen maar had aangetrokken omdat ze de zwarte rouwjurk in deze hitte niet kon verdragen. Haar handen beefden, maar ze kon haar blik niet van hem afwenden. Ze had er vanaf het moment dat de eerste legerofficier die middag was gearriveerd zowel naar verlangd als gevreesd hem te zien. Omdat ze omringd werd door Elizabeth en dokter Goodenow, had ze zich veilig gevoeld. Maar dat gevoel van veiligheid was verdwenen, zodra ze hem in het oog had gekregen.

David. Al haar hoop was op hem gevestigd geweest en elke band met hem was bruut verbroken. Hij stond zwijgend naast zijn bevelhebber en droeg als teken van rouw een zwarte band om zijn bovenarm. De kapitein gebaarde af en toe naar David tijdens zijn gesprek met burgemeester Carmody en kapitein O’Malley, maar Davids blik bleef naar haar dwalen.

Zijn stijve houding straalde zo veel verlangen, berouw en verdriet uit. Hij had zijn vrouw verloren, slechts enkele dagen nadat hij haar ontrouw had ontdekt. Hoewel hij enkele meters bij Prosperity vandaan stond, had hij zich in zichzelf teruggetrokken.

Haar voeten wilden naar hem toe gaan.

Dokter Goodenow legde een hand op haar mouw. ‘U kunt hem ook negeren.’

Ze werd heen en weer geslingerd tussen de vriendelijkheid van de ene man en haar verlangen naar de andere. ‘Dat kan ik niet.’ David had haar nodig.

De dokter richtte zich tot Elizabeth. ‘Zegt u alstublieft dat ze haar gezonde verstand moet gebruiken, mevrouw O’Malley.’

Elizabeth wierp een blik op haar en toen op de dokter. Een tedere glimlach speelde rond haar lippen. ‘Voor zover ik heb gezien toont Prosperity altijd gezond verstand.’

Die opmerking was bedoeld als bewijs van vertrouwen dat ze het juiste pad zou kiezen, maar Prosperity voelde een diepere waarheid, een waarheid die Elizabeth niet kon kennen. Een leven van verstandige keuzes was geëindigd bij haar reis naar Key West.

Ze sloeg de waarschuwing van de dokter in de wind en stond op. Met twee stappen was ze bij hem. ‘Luitenant.’

Er flitste iets in zijn ogen voordat hij zich stijfjes boog. ‘Juffrouw Jones.’

Haar gevoelige hart werd gesterkt door die flits en wenste dat het hoop voor hun toekomst betekende, terwijl ze tegelijkertijd wist dat niets de fouten uit het verleden kon uitwissen.

Hij knikte en zijn blik gleed naar de tuinpaden. ‘Hebt u zin om een stukje te wandelen?’

Het verontruste haar dat hij haar blik bleef ontwijken. Ze aarzelde.

Hij bood haar zijn arm, nog steeds zonder enig uiterlijk teken van affectie.

Ze had te veel en te snel gehoopt. De dokter had gelijk. Ze hoefde niet met David te praten. De algemeen geaccepteerde gedragsregels gaven haar een excuus. Ze kon hem eenvoudigweg condoleren en terugkeren naar de relatieve veiligheid van haar vrienden, maar dat zou het irrationele verlangen binnen in haar niet vervullen. Misschien zou een laatste gesprek er een einde aan maken.

‘Juffrouw Jones.’ De dokter moest achter haar zijn opgestaan. ‘Als u de tuin wilt bekijken, zou ik u graag vergezellen. Er zijn hier veel planten met geneeskundige eigenschappen.’

Ze keek naar hem om en was verbaasd door de nieuwsgierigheid die in haar opwelde. De dokter behandelde haar met meer respect dan elke andere man, maar ditmaal moest ze hem afwijzen.

‘Ik ben zo terug,’ zei ze. ‘Misschien kunt u me dan meer over de planten vertellen.’

Ze legde haar hand op Davids arm en liet zich door hem naar de tuin leiden.

Onder het wandelen deden de bekende geuren van zeep en de zee de David uit haar jeugd herleven, vervuld van kracht, eergevoel en een onwankelbare ernst. Het oude verlangen om hem te plagen totdat hij glimlachte, keerde terug.

‘Probeer je het fort naar de kroon te steken met die kaarsrechte rug?’

Zijn blik verried zijn verwarring. ‘Een officier moet altijd de juiste houding hebben.’

Ze verdrong de neiging om te glimlachen. ‘In het bijzonder een legeringenieur.’

‘Alle officiers, ondanks hun rang of positie.’

Ze kon zich niet langer inhouden. ‘O David, merk je het dan niet meer als ik je plaag?’

Net als vroeger verscheen er een mengeling aan emoties op zijn gezicht, maar nu kon ze het onderliggende verdriet dat hem zijn holle blik gaf niet negeren.

‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Plagen is niet gepast, niet nu.’

Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Ik vind het niet erg. Het doet me denken aan hoe het vroeger was.’

Vroeger. Het verleden. Wat was het dom van haar geweest om te denken dat ze dat terug kon halen.

Ze liepen terug naar de rest van het gezelschap en ze zag meerdere vrouwen snel hun blik afwenden. Hun wandeling was niet onopgemerkt gebleven. Er zou worden gefluisterd en geroddeld. Het nieuws zou zich als een lopend vuurtje verspreiden. De diepe frons van mevrouw Cunningham maakte volkomen duidelijk hoe zij erover dacht. Prosperity had zich niet met hem moeten inlaten. David was nog maar drie weken in rouw. Een wandeling met een andere vrouw zo snel na de dood van zijn echtgenote gaf uiteraard aanleiding tot speculatie, vooral aangezien hij een zoon had.

Zijn zoon. Maar tegelijkertijd ook niet.

Gracie had de baby ruim een week gevoed voordat hij haar had ontslagen. Waarom?

Prosperity wierp een blik op David, die recht voor zich uit keek. ‘Je zoon,’ begon ze toen.

‘Hij is niet van mij.’

De ijzigheid waarmee hij dat zei, riep verontwaardiging in haar op. Die arme baby had liefde nodig, maar David wilde hem die niet geven. ‘Voor de wet is hij je zoon.’

‘Lees me niet de les, zoals je vriend de dokter.’

Zijn afstandelijke woorden maakten een einde aan haar illusie dat ze verder konden gaan waar ze twee jaar geleden waren gebleven. Ze had zich vastgeklampt aan een reddingslijn die nergens naartoe leidde. Het was tijd om los te laten.

Ze liet zijn arm los. ‘Ik wil teruggaan naar die “vriend” en mijn vriendin.’

‘Prosperity…’

‘Juffrouw Jones, alsjeblieft. De tijd van vertrouwde aanspreekvormen is voorbij.’

Hij verbleekte. ‘Het spijt me. Dat kwam er niet goed uit. Ik wilde niet –’

Ze wilde niet naar zijn excuses luisteren. ‘Goedendag, luitenant. Ik wens u het beste toe.’

Hij haalde diep adem.

Ze liep weg en liet daarmee het koord dat hen ooit had verbonden los. Het mocht voor haar part worden weggevoerd door de wind.

Dat was nog slechter gegaan dan David zich had kunnen voorstellen. Hij had zijn boosheid ten opzichte van Aileen en zijn jaloezie ten opzichte van de dokter een wig tussen Prosperity en hem laten drijven. Ze had hem benaderd en was, tegen het advies van de dokter in, met hem gaan wandelen. Ze leek het niet in te zien, maar die man was duidelijk verliefd op haar. David had niet op competitie gerekend. Hij had ook niet gerekend op de omvang van haar medeleven voor Aileens kind.

Die verkeerde inschatting had tot deze onvergeeflijke blunder geleid. Ze had alle recht om weg te lopen. Hij was opgegaan in zijn eigen verdriet en had nooit nagedacht over de moed die ze had getoond tegenover de andere vrouwen voor wie zijn reputatie voorgoed was besmeurd.

De gastvrouw, een donkerharige, arrogante vrouw, hield Prosperity aan. De vrouw wierp een blik in zijn richting en haar zelfvoldane gezichtsuitdrukking leek erop te duiden dat ze Prosperity prees, omdat ze bij hem was weggelopen. Die verdiende vernedering bezorgde hem een kleur.

Hij rechtte zijn rug en liep terug naar kapitein Dutton, die geërgerd leek omdat hij alleen met de burgemeester was achtergelaten. Nog een verkeerde inschatting. De kapitein had erop gerekend dat hij de burgemeester zou geruststellen, maar hoe kon David iemand anders geruststellen, als hij niet eens een eenvoudig gesprek kon voeren met de vrouw van wie hij hield?

Hij passeerde een groep dames die met elkaar in een gesprek verwikkeld waren.

‘Een gekleurd kind,’ fluisterde een van de dames niet al te zacht.

‘Schandalig, maar wat kun je verwachten als je met zo’n soort vrouw trouwt?’

De belediging trof hem met de kracht van een musketkogel. Zijn boosheid laaide op als brandend buskruit. David balde zijn vuisten, maar een reactie zou zijn situatie alleen maar verergeren. De andere wang toekeren, had Jezus geleerd, maar Davids intuïtie dwong hem dat hij zijn eer verdedigde. Ja, hij had een verkeerde keuze gemaakt, maar dat had hij met eerzame bedoelingen gedaan. Hij had niets van haar plannetje geweten. Hoewel hij het graag zou uitleggen, verbood zijn eergevoel het besmeuren van de reputatie van een dode.

Daarom keek hij recht voor zich uit en passeerde hij het groepje zonder iets te zeggen. Maar hij voelde hun meelijwekkende blikken in zijn rug prikken. Hij trok zijn schouders naar achteren. Als een goede soldaat had hij geleerd een muur op te bouwen tussen zijn persoonlijke leven en zijn werk. Emoties hadden geen plaats in het leven van een soldaat. Roekeloze emoties leidden tot de dood. David mocht vandaag niet sneuvelen door de vijand. Hij richtte zijn aandacht weer op zijn bevelhebber.

Kapitein Dutton staakte zijn gesprek met de burgemeester lang genoeg om een indringende blik op David te werpen. Het was geen smeekbede om te worden gered, maar zinspeelde er in plaats daarvan op dat er iets ernstigs was gebeurd. Davids gedachten gingen direct naar het fort.

Toen hij naast kapitein Dutton stilhield, vroeg de burgemeester net welke andere problemen er nog te verwachten waren. David was zich niet bewust van problemen waar de plaatselijke autoriteit van op de hoogte gesteld diende te worden.

‘Zoals ik al eerder zei,’ zei de kapitein tegen de burgemeester, ‘heeft luitenant Latham de leiding over de dagelijkse details van de constructie. Hij kan uw vraag beantwoorden. Luitenant, ik zie u graag voor het huis wanneer u klaar bent. We hebben zaken te bespreken.’ Toen excuseerde hij zich.

David onderdrukte zijn nieuwsgierigheid en deed zijn best om zich op de vraag te concentreren, maar Prosperity stond precies in zijn gezichtsveld. Ze keek niet naar hem op. In plaats daarvan legde ze haar hand op de arm van de dokter. Een steek pijnigde zijn toch al zo gekwelde hart. Zijn ondoordachte reactie had haar naar de man toe gedreven. De dokter begeleidde haar over dezelfde paden waar ze zojuist met hemzelf had gewandeld.

‘Mooi meisje,’ peinsde de burgemeester, die Prosperity met zijn blik volgde, ‘al is ze wat eenvoudig gekleed.’

David had haar jurk niet eens opgemerkt. Zelfs al zou ze een juten zak dragen, dan oversteeg ze nog steeds elke andere vrouw in schoonheid. Prosperity’s schoonheid was niet oppervlakkig maar kwam van diep in haar. Hij had nog nooit een andere vrouw gezien die zich daarmee kon vergelijken. Maar de burgemeester richtte zijn aandacht wel op het feit dat ze grijs droeg in plaats van haar zwarte rouwjurk. Was ze nu al uit de rouw? Hij probeerde de weken te tellen, maar slaagde daar niet in. ‘Haar moeder is in april overleden.’

‘Kennen jullie elkaar?’

David zou tegenover een vreemdeling nooit iets onthullen over hun vroegere band. ‘We zijn allebei opgegroeid op Nantucket.’

‘Aha. Ook een eilandbewoner. Het zal in sommige opzichten vergelijkbaar zijn met ons mooie eiland.’

‘Ja, meneer.’ Om het gesprek van Prosperity af te leiden, vroeg David de burgemeester wat hem zorgen baarde over de vooruitgang van het fort.

‘Ik heb begrepen dat er bouwkundige problemen zijn ontstaan,’ zei de burgemeester. ‘Hebt u extra arbeidskrachten nodig?’

Was dat alles? Op het eerste gezicht leek het ongemak van kapitein Dutton niet logisch te zijn. Toen drongen de gevolgen van meer mannen van buitenaf op het eiland tot hem door. Veel mensen op Key West verhuurden hun slaven voor het project. Daarvoor ontvingen zij hun loon. Een toename van arbeidskrachten vanaf het vasteland betekende wellicht dat die negers werden vervangen, met name in tijden waarin er te weinig voorraden waren en het werk stagneerde.

‘Ik heb nog geen bericht ontvangen dat er extra mannen nodig zijn,’ zei David voorzichtig. ‘De huidige arbeidskrachten zijn momenteel voldoende.’

‘Wat hebt u te zeggen op de geruchten dat er mannen van Fort Jefferson hiernaartoe worden gehaald, nu de financiering voor dat project is beëindigd?’

David was zeer slecht voorbereid op een discussie over subsidies of het overplaatsen van mannen. Hij was in de afgelopen paar weken zo in zichzelf opgegaan dat hij niet eens had gehoord dat de financiering van Fort Jefferson was stopgezet. Hij wierp een blik op het huis, waar kapitein Dutton over de veranda ijsbeerde.

‘Ik zou de kapitein niet moeten laten wachten.’ Het was het enige excuus dat hij kon opbrengen.

De burgemeester leek hier niet blij mee te zijn. ‘Dus u kunt me niet vertellen wat er dan zal gebeuren?’

‘Als kapitein Dutton het niet weet, dan weet ik het al helemaal niet. Ik ben ervan overtuigd dat hij u op de hoogte zal houden van elke verandering in de hoeveelheid arbeidskrachten die voor het project nodig zijn.’

Het gezicht van de man betrok. ‘Nou, dan neem ik aan dat we het daarbij moeten laten.’

‘Ja, meneer.’ David maakte een buiging en liep weg voordat de man een nieuwe vraag zou verzinnen die hij niet kon beantwoorden.

De kapitein was al door het huis naar de straat gelopen. Te oordelen aan zijn geijsbeer en gefronste wenkbrauwen was wat er was gebeurd van groot belang.

Toen David kwam aanlopen, bleef hij staan. ‘We gaan terug naar het garnizoen.’ Hij beende weg.

David volgde hem, al kostte het hem moeite om de kapitein bij te houden. Hoewel hij dolgraag wilde vragen wat er was gebeurd, moest hij wachten. De kapitein zou erover beginnen, zodra hij daar klaar voor was.

Toen ze een rustige straat bereikten, vertraagde de kapitein zijn pas. ‘Er is me verzocht u mede te delen dat u ergens anders onderdak voor uw baby moet zien te vinden.’

Die woorden waren als een klap in Davids gezicht. Wat was er gebeurd? Had de kolonel of kapitein de gefluisterde gesprekken gehoord en besloten actie te ondernemen? Dat was niets voor zijn bevelhebber. Nee, dit besluit klonk als iets wat kolonel Stormant zou doen. Zijn vrouw was veel afstandelijker geweest sinds de geboorte. ‘Zegt u nu dat ik buiten het garnizoen moet gaan wonen?’ Hij had geen idee hoe hij zich kon veroorloven een huis of kamers te huren waar een baby was toegestaan.

‘U kunt overwegen het kind voorlopig bij zijn min onder te brengen.’

Davids maag verkrampte. ‘Mag ik vragen waarom, meneer?’

Nu keek de kapitein hem recht aan. ‘Koorts. Ik heb vanmiddag vernomen dat de vrouw van Ambleton ziek is geworden. Koorts. Misschien gele koorts. De dokter wil alle nodige voorzorgsmaatregelen treffen.’

David voelde zich misselijk worden. Georgina Ambleton was een van de vrouwen geweest die zijn vertrekken hadden bezocht in de nacht van Aileens dood. ‘Zou de baby dan geen medische zorg nodig hebben?’

‘Dokter Rangler heeft geen ervaring met baby’s. U kunt beter een lokale arts zoeken, mocht u iemand willen raadplegen. Bovendien is er een probleem met de voeding van het kind. Het legerziekenhuis is daar niet op toegerust, en al helemaal niet als dit incident besmettelijk blijkt te zijn.’

‘Zijn er nog anderen in het garnizoen ziek?’

Kapitein Duttons gezichtsuitdrukking was grimmig. ‘We proberen te voorkomen dat dit zich onder de mannen verspreidt, maar je weet hoe gemakkelijk nieuwelingen koorts krijgen.’

Davids adem stokte in zijn keel. Prosperity. Ook zij was die nacht bij hem thuis geweest. Als de besmetting zich via de lucht had verplaatst, zou zij misschien ook ziek worden. Aangezien dit de eerste keer was dat ze in tropisch gebied verbleef, was ze er nog vatbaarder voor.

Iemand moest haar waarschuwen. Angst kreeg David in zijn greep. Zou ze naar hem luisteren?

Clayton was bijzonder zelfvoldaan toen Prosperity niet alleen haar ontrouwe verloofde had achtergelaten, maar ook zijn eigen aanbod had aangenomen om haar de flora langs hetzelfde tuinpad te laten zien. In het begin was ze er met haar aandacht niet helemaal bij geweest, maar zodra de luitenant de tuin had verlaten, luisterde ze met grote interesse naar zijn beschrijving van elke plant en boom.

‘Wat is een “metopium”?’ vroeg ze, toen hij een opmerking maakte over het gebruik van de bast van de bursera om uitslag van de metopium tegen te gaan.

‘Een boom die heel erg lijkt op gifsumak. Elk deel is giftig bij aanraking, maar wees gerust, die zijn hier niet in de stad te vinden.’ Het deed hem plezier dat haar hand op zijn arm lag. ‘Ze zijn te vinden in de wilde delen van het eiland en op de andere Keys.’

‘Dan ga ik daar maar niet naartoe.’

Hij glimlachte om haar praktische, zij het overbezorgde oplossing. ‘Ik zou u kunnen laten zien waar u ze aan kunt herkennen, mocht u er zelf ooit een tegenkomen wanneer u in de wildernis op onderzoek uitgaat.’

Toen lachte ze en haar lichtbruine ogen schitterden in het zonlicht. ‘Daar hoeft u niet bang voor te zijn. Ik geef de voorkeur aan de stad.’

‘Niet aan een rustig strand?’

Dat idee moest haar aanstaan, want ze aarzelde. ‘Wilt u me dat rustige strand laten zien?’

Zijn hart klopte sneller dan het in vele jaren had gedaan. ‘Natuurlijk. We zullen een picknick organiseren en er een dagje uit van maken.’

Ze beet op haar lip, een teken dat iets haar zorgen baarde. ‘Maar zou dat… Ik bedoel, ik wil de mensen niet nog meer stof geven om over te roddelen.’

‘We zullen een groep vrienden uitnodigen. Misschien de O’Malleys en de Cunninghams.’

Toen hij haar vrienden en kennissen noemde, leken haar zorgen te verdwijnen. ‘Organiseert u in dat geval gerust een picknick.’

‘Misschien wil kapitein O’Malley ons een keer naar een eiland in de buurt brengen,’ mijmerde hij, ‘zoals de Marqueseas. De Dry Tortugas zou te ver zijn.’

‘Tortugas?’

‘Vernoemd naar de zeeschildpadden die daar hun eieren leggen. En “Dry” slaat op het feit dat er geen andere bron van water is dan regen. Als Fort Jefferson en de vuurtoren daar niet gebouwd zouden zijn, zou niemand er wonen.’

Daar dacht ze even over na. ‘Als er geen water is, hoe kan iemand er dan overleven?’

‘Regenreservoirs, mijn liefste dame, net zoals we die hier hebben. Hebt u niet gemerkt dat regenwater wordt opgevangen en vanaf de daken naar reservoirs wordt geleid?’

‘Gebroken reservoirs,’ mijmerde ze.

‘Dat hoop ik niet.’

Ze glimlachte zacht. ‘Dat komt uit het boek Jeremia.’

‘Aha.’ Hij wendde zijn blik af; hij voelde zich niet op zijn gemak nu ze de Bijbel noemde. Die had hij niet meer opengeslagen sinds de dood van zijn vrouw. Hij kon niet geloven in een God Die een goed en onschuldig mens liet sterven. Wetenschap bood gefundeerde antwoorden. Wetenschap slaagde waar religie faalde. ‘Ik ben niet bekend met die tekst.’

Ze hapte naar adem. Even dacht hij dat zijn reactie haar van streek had gemaakt, maar toen merkte hij dat haar aandacht verderop op de straat was gericht.

‘Ik vraag me af waar hij zo haastig naartoe gaat.’

Clayton kreeg de luitenant in het oog en ergernis stak de kop op. Zou ze blijven geven om een man die haar niet verdiende? ‘Waarschijnlijk roept de plicht hem.’

Zijn nonchalance leek haar bezorgdheid niet weg te nemen. Eerst fronste ze. Toen trok ze haar hand van zijn arm. ‘Ik zou moeten vragen of er iets is gebeurd. Misschien zijn er problemen met zijn zoon.’

Ze deed een stap bij hem vandaan, maar hij greep haar bij de arm om haar voor een grote fout te behoeden.

‘Wees alstublieft voorzichtig, juffrouw Jones.’ Hij liet haar arm weer los, aangezien er vele blikken op hen gericht waren. ‘Over straat achter een man aan rennen geeft de mensen alleen maar een reden om te kletsen.’

Hij gebaarde onopvallend naar links, waar mevrouw Cunningham al hun bewegingen nauwgezet gadesloeg. Prosperity volgde zijn blik en, zoals hij al had verwacht, verscheen die beeldschone roze blos op haar wangen, net zo roze als de blaadjes van de rozen die zijn vrouw vele jaren geleden in hun tuin had geplant. Zelfs nu, twaalf jaar later, ging er nog steeds een golf van verdriet door hem heen als hij aan haar dacht, hoewel de pijn niet meer zo verlammend was als vroeger.

Prosperity had hem uit die eenzame plaats getrokken. Haar onschuld en geloof herinnerden hem aan Sarah en betere tijden.

Ze boog haar hoofd. ‘Het spijt me. Ik dacht niet na.’

‘Het geeft niet. Het heeft niemand geschaad.’ Hij zou haar dolgraag willen geruststellen, haar in zijn armen nemen en dicht tegen zich aan houden, zoals hij ooit met Sarah had gedaan, maar zijn gezonde verstand won het van dat verlangen. ‘Zou ik u advies mogen geven, opgedaan door vele jaren levenservaring?’

Ze knikte.

O, wat was de jeugd nog vol vertrouwen. Ze had nog niet geleden onder de onrechtvaardigheden die het leven haar vast en zeker zou toespelen.

Hij glimlachte geruststellend om de harde woorden die zouden volgen te verzachten. ‘De luitenant is heel goed in staat om voor zijn eigen gezin te zorgen.’

Die scherpe opmerking had het gewenste effect, hoewel het hem berouwde dat het zijn schuld was dat ze haar schouders liet hangen.

‘Ik neem aan dat u gelijk hebt,’ mompelde ze.

Hij stak zijn arm naar haar uit en ze legde haar hand er weer op. Wat was haar aanraking zacht. Hij dacht aan alles wat hij was kwijtgeraakt. Zou het lot het hem teruggeven? Even kon hij bijna geloven in zo’n onwetenschappelijk idee, maar het lot had bewezen een allesverslindend monster te zijn. Het bleef de gever alles afnemen totdat die niets meer overhad. Overleven vereiste een sterke wil en de gewiekstheid om elke kans die zich voordeed aan te grijpen.

‘Ga met mij mee, Prosperity,’ fluisterde hij met de tedere glimlach waar ze van leek te houden, ‘en ik zal je de wereld laten zien.’

‘De wereld?’

Ze begreep het niet. Misschien had hij overhaast gesproken, omdat hij was opgegaan in het moment. Hij wierp tersluiks een blik op de gasten. Niemand keek nog naar hen en door dat besef was hij een stap te ver gegaan, terwijl hij zijn tijd had moeten nemen. Was het te vroeg om haar zijn liefde te verklaren? Misschien niet, aangezien ze was weggelopen bij haar voormalige geliefde.

‘Ik zou je de hele wereld geven als ik dat kon.’

Ze glimlachte en zijn hart bonsde. Ze begreep het! Ze wist waar hij naar verlangde en had het met dat ene gebaar geaccepteerd.

Hij nam haar hand in de zijne. ‘Mijn liefste Prosperity – en je bent mijn liefste – ik zal niet meer beloven dan ik kan nakomen. Zoals je weet, ben ik maar een eenvoudige dokter. Wat je ziet, is wie ik ben.’ Hij zou haar aan moeten kijken, maar hij kon niet het risico nemen gezichtsverlies te lijden, nu er zo veel op het spel stond. ‘Ik zou er alles aan doen om je gelukkig te maken, mijn liefste Prosperity.’

Hij voelde haar hand trillen, maar ging ervan uit dat de trilling door zijn eigen hand werd veroorzaakt. Hij was nu al zo ver gegaan. Hij kon niet meer stoppen.

De romantiek schreef voor dat edelmannen zich op een knie lieten zakken. Dat kon en wilde hij niet doen voor de ogen van zo veel mensen die dit moment door roddels zouden bezoedelen. Nee, dit kon het best ronduit en eenvoudig worden gezegd.

Hij schraapte zijn keel en raapte al zijn moed bij elkaar. Het amputeren van een gewond been was gemakkelijk, in vergelijking met dit. Zijn leven hing af van het antwoord op deze vraag, maar haar bruine ogen keken met zo veel vertrouwen naar hem op.

‘Hoe bedoelt u?’

Die ogen spoorden hem aan de vraag te stellen. ‘Zou je mijn vrouw willen worden?’

De manier waarop ze naar adem hapte, maakte duidelijk dat hij een vergissing had begaan.
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‘Wat?’ wist Prosperity met moeite uit te brengen.

Hoe had een aangename middagwandeling kunnen uitmonden in een verklaring die zo verlammend was dat ze niet eens meer adem kon halen? Ze staarde dokter Goodenow aan, nauwelijks in staat haar oren te geloven. Die moesten haar hebben bedrogen. Hij kon haar geen huwelijksaanzoek hebben gedaan. Daar had ze hem geen enkele reden toe gegeven. Hij was een vriendelijke man die erop stond haar van en naar het ziekenhuis te begeleiden wanneer dat mogelijk was, maar een huwelijk?

Ze hadden niet eens een relatie. Hij had er zelfs nooit op gezinspeeld dat hij dat wilde. Niet met zo veel woorden. Toegegeven, toen hij haar voornaam gebruikte, had dat op enige vertrouwdheid tussen hen geduid, maar ze had hem nog nooit iets anders dan ‘dokter’ genoemd. Hij was een aardige man en zou een goede echtgenoot zijn, maar ze kon niet op die manier aan hem denken.

Ze verlangde er niet naar om hem te zien. Ze dacht niet meer aan hem, nadat hun wegen zich hadden gescheiden. Zijn aanwezigheid was over het algemeen aangenaam, behalve wanneer hij haar aanspoorde om de grenzen van haar positie in het ziekenhuis te overschrijden. Daardoor had ze zich zorgen over zijn intenties gemaakt, maar ze had nooit gedacht aan diepere gevoelens van zijn kant. Hij kwelde haar niet in haar dromen zoals David dat deed. Ze kon niet eens ademhalen zonder aan David te denken. Ook al moest ze verdergaan, ze kon hem niet het ene moment de rug toekeren en zich het volgende moment in de armen van een andere man storten.

‘Ik heb je aan het schrikken gemaakt’, zei hij.

‘Nee. Nee.’ Ze trok haar hand uit de zijne en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘U bent een goede man, een heel goede man…’ Ze kon hem niet aankijken.

‘Maar geen partner. Komt het door ons leeftijdsverschil?’

‘Nee! Helemaal niet.’ Hoe kon ze het uitleggen zonder zijn hart te breken en een einde te maken aan de vriendschap tussen hen? Ze slikte. ‘Uw respect en vriendschap zijn heel belangrijk voor me.’

‘Maar dat is niet genoeg.’

Ze deed een stap naar achteren. ‘Het… het spijt me.’

Zijn diepbedroefde gezichtsuitdrukking vervulde haar met berouw. Ze wilde hem niet kwetsen.

Hij streek met de rug van zijn hand over zijn mond, alsof hij de teleurstelling wilde wegvegen. ‘Het is mijn schuld, juffrouw Jones. Ik dacht… Nou ja, ik ging er ten onrechte van uit dat u mijn gevoelens beantwoordde.’

‘Ik had er geen idee van.’

Hij glimlachte wrang. ‘Nogmaals, het is mijn schuld dat ik uw woorden en daden verkeerd heb geïnterpreteerd.’

‘Mijn woorden?’ Wat had ze ooit gezegd om hem dat idee te geven? ‘Ik zou niet eens een huwelijk kunnen overwegen, niet nu.’ Niet zo snel nadat alle hoop op een leven met David was vervlogen.

Hij knikte langzaam. ‘U bent nog in de rouw. Ik had moeten wachten, maar ik dacht dat deze jurk betekende dat u uit de diepe rouw kwam.’

‘Nee, dat is…’ Ze kon niet verklaren wat nooit in haar was opgekomen. Ze kon de zwarte jurk in deze hitte eenvoudigweg niet verdragen.

‘U hoeft het niet uit te leggen. Ik heb me vergist. We zullen het er niet meer over hebben.’

De stoïcijnse houding waarmee hij zijn nederlaag incasseerde, raakte haar diep. ‘Het spijt me, dokter. U bent een goede man. Ik ben gewoonweg niet klaar voor een huwelijk.’

‘Dat had ik me moeten realiseren, na het verraad dat u recentelijk hebt meegemaakt.’

Dat stak haar en onwillekeurig verstijfde ze.

‘Mijn excuses dat ik dat pijnlijke onderwerp heb aangesneden’, voegde de dokter er haastig aan toe. ‘Na u eerder vanmiddag met de jonge luitenant te hebben gezien, nam ik aan dat u de verhouding tussen u beide had afgesloten.’

Prosperity staarde naar haar ineengevouwen handen. De dokter sprak over een gebroken hart alsof hij dat op dezelfde manier kon behandelen als een verkoudheid. ‘Kan een gebroken hart ooit weer genezen?’

Hij moest haar fluistering hebben gehoord. ‘Niet volledig. Na twaalf jaar mis ik mijn vrouw nog steeds, maar ik heb wel geleerd dat het belangrijk is om verder te gaan.’

‘Doorgaan’, mompelde ze, terwijl ze dacht aan David die onderweg terug naar het garnizoen was. Was dat wat hij deed, probeerde hij verder te gaan na zo veel te zijn kwijtgeraakt?

‘Zo zou je het kunnen zien. Kijk me aan, Prosperity.’

Dat kon ze niet.

Toch sprak hij verder. ‘Ook al ben je er nu niet klaar voor, mijn aanbod blijft staan. Als er ooit een moment komt waarop je van gedachten verandert, hoef je me dat alleen maar te vertellen.’

Ze zou iets moeten zeggen om hem op te beuren, maar ze kon alleen maar aan David denken. Als hij haar een aanzoek had gedaan, zou ze dan anders hebben gereageerd? Ja. Zeker weten. Als hij het had gevraagd voordat hij had geprobeerd van die kleine baby af te komen. Ze kon niet houden van een man die niet van een onschuldig kind kon houden. Aangezien haar eigen gekwetste hart nog steeds naar hem verlangde, kon ze het niet vertrouwen. Niet met David. Met niemand.

‘Het hart is het verraderlijkst van alles’, mompelde ze.

‘Wat zei je?’

Dat was nog een reden waarom ze het aanzoek van dokter Goodenow nooit zou kunnen aanvaarden. Haar echtgenoot moest volgens Gods Woord leven.

Ze glimlachte zacht. ‘Nog iets wat Jeremia ooit zei. Breng me alstublieft terug naar Elizabeth. Ik wil naar huis.’

Mevrouw Walters keek David vermoeid aan. ‘U wilt dat ik hem meeneem? Ik heb niet nog een baby nodig die krijst en me ’s nachts wakker houdt.’

Ze had nooit gesproken over een meneer Walters en David had er niet naar gevraagd.

‘Ik kan niet nog een kind in huis nemen.’ Ze zette resoluut haar handen op haar heupen.

‘Alstublieft? Alleen totdat ik iemand anders heb gevonden.’

Hij zou willen dat Prosperity hem kon helpen. Zij zou weten wat er gedaan moest worden. Zij zou voor alles zorgen. Maar ze was er niet en gezien het gesprek van die middag, wilde ze niets meer met hem te maken hebben.

‘Nee, meneer. Nee, meneer,’ herhaalde ze hoofdschuddend.

‘Ik zal u dubbel betalen,’ bood hij aan. Het was meer dan hij zich kon veroorloven, maar hij was wanhopig. Hij wist niet tot wie hij zich anders kon richten en de legerleiding had duidelijk gemaakt dat de baby direct uit de officiersvertrekken weg moest.

‘Dubbel?’ Mevrouw Walters aarzelde. Blijkbaar kwam ze in de verleiding, maar ze bleef sceptisch. ‘Waarom bent u bereid zo veel uit te geven?’

Hij dacht over zijn antwoord na. Als hij toegaf dat hier koorts heerste, zou ze direct op de vlucht slaan. Hij begon langzaam. ‘Mijn bevelhebber heeft me gevraagd in de stad onderdak voor hem te zoeken.’

‘Waarom? Omdat het een zwart kind is?’

‘Omdat hij een moeder nodig heeft.’

‘Ik ben zijn mama niet. Als u het mij vraagt, is het omdat hij zwart is. En geen enkele blanke commandant wil een zwarte baby in zijn garnizoen.’

‘De commandant heeft nooit iets laten blijken over enig vooroordeel…’

Mevrouw Walters snoof. ‘Het ligt er duimendik bovenop. Goed dan. Ik zal dat arme kind meenemen, maar niet langer dan twee weken. Dus u zult iemand anders moeten vinden.’

Even was hij opgelucht, maar dat duurde niet lang. Twee weken waren zo voorbij. Maar misschien zou er tegen die tijd geen risico op koorts meer zijn. Zo niet, dan zou hij een andere min moeten vinden die bereid was de jongen in huis te nemen. Het mocht dan wel eerzaam zijn om voor dit kind te zorgen, maar het bleek bijzonder moeilijk te zijn.

‘Dank u, mevrouw.’

‘Dank u,’ mompelde de vrouw, terwijl ze de spullen van de jongen bij elkaar zocht. ‘Als u deze jongen recht wilt doen, moet u hem een naam geven.’

David schrok. Als hij de baby een naam gaf, zou het kind van hem zijn. Zolang de jongen naamloos bleef, was hij gewoon een van Aileens fouten.

Mevrouw Walters hield de baby tegen haar borst. ‘Een jongen heeft zijn vader nodig.’

Ze keek hem net zo indringend aan als Prosperity had gedaan en haar blik vertelde hem dat hij ook hierin had gefaald. Mevrouw Walters realiseerde zich misschien niet dat het kind niet van hem was en hij kon zich er niet toe zetten het haar te vertellen.

‘Welke vader geeft zijn zoon nou geen naam?’ zei de vrouw scherp. ‘Een kind kan niet zonder naam door het leven gaan.’ Ze wiegde de jongen zacht. ‘We zullen je David noemen, naar je vader.’

‘Nee. Oliver.’ Hij flapte het er zonder nadenken uit. Hij had er ooit van gedroomd zijn kind naar Prosperity’s moeder te vernoemen, maar dat was toen ze nog een relatie hadden. Ze hadden vele gelukkige uren over de mogelijkheden gesproken. Prosperity wilde zijn familie eren, maar hij was vastberaden geweest. Olivia voor een meisje en Oliver als het een jongen was.

‘Kijk eens aan.’ Mevrouw Walters knikte. ‘Oliver. Dat is een goede naam.’ Haar brede grijns onthulde haar scheve tanden. ‘Ja, meneer, Oliver is een prima naam.’ Ze kirde zacht tegen de baby en liep naar de deur. ‘Twee weken, luitenant Latham. Dan breng ik de kleine Oliver weer bij u terug.’

Twee weken om Prosperity terug te winnen.

Op zondagmiddag hielden Prosperity en Elizabeth elkaar gezelschap, aangezien kapitein O’Malley was vertrokken voor een bergingsmissie met zijn voormalige eerste matroos en zwager. Later zouden Elizabeths zus en haar zoon bij Elizabeth komen dineren. Hoewel dit sinds de komst van Prosperity de eerste keer was dat de twee kapiteins hun gezinnen hadden achtergelaten, ondernamen ze deze missies vaker wanneer het weer verslechterde. Volgens Elizabeth kwamen de vrouwen altijd samen in het huis van de O’Malleys, want het huis van Anabelle en John was daar te klein voor.

Prosperity keek uit naar de komst van Anabelle, want ze had de zus over wie Elizabeth met zo veel liefde sprak nog niet ontmoet. Tot dan verdreven ze de tijd door met de kleine Jamie te spelen, die er dol op was om zijn houten blokken tegen elkaar te slaan. Hij begon net te kruipen, waardoor Elizabeth haar handen vol aan hem had.

‘Je kreeg een heleboel mannelijke aandacht tijdens het evenement gisteren,’ merkte Elizabeth op, terwijl ze haar zoon bij de deur van de kinderkamer vandaan hield.

‘Niet zo veel.’

Prosperity koesterde deze waardevolle momenten van het gezinsleven, ondanks het berouw dat ze zelf niet meer naar een gezin kon uitkijken. Ze had ervan gedroomd om dit leven met David te hebben. Ze zouden hun dreumes door het huis achtervolgen. Hij zou zijn zoon op zijn schouders zetten om hem de wereld vanaf een ander gezichtspunt te laten zien. Haar medaillon zou foto’s van hun kinderen moeten bevatten. Oliver en Olivia, zo zouden ze heten; daar had hij op gestaan. Maar in plaats daarvan zou haar moederschoot leeg blijven, tenzij ze het aanzoek van de dokter accepteerde.

Maar hoe kon ze trouwen zonder dat er sprake van liefde was?

‘Geen enkele andere dame trok de aandacht van maar liefst twee mannen,’ zei Elizabeth, terwijl ze haar zoon terug naar zijn stapel houten blokken droeg. ‘En dan nog wel twee zeer begerenswaardige mannen. Heb je gemerkt hoe jaloers de andere vrouwen naar je keken?’

Prosperity zou wat ze had gezien geen ‘jaloezie’ noemen. Ze had het onderlinge gefluister en de honende blikken opgemerkt. Mevrouw Cunningham had duidelijk gemaakt dat Prosperity’s wandeling met David tot schandalige geruchten had geleid. Dat had ze niet gezegd na Prosperity’s wandeling met de dokter. Sterker nog, mevrouw Cunningham had haar vreugde nauwelijks kunnen verbergen. Als Prosperity haar niet het zwijgen had opgelegd, zou ze tegen al haar vriendinnen hebben gezegd dat ze een relatie hadden. Lieve help. Vermoedde Elizabeth dat de dokter haar een aanzoek had gedaan? Het waren goede vrienden en misschien had hij haar van zijn plannen op de hoogte gebracht.

‘Niemand hoeft jaloers op mij te zijn,’ fluisterde Prosperity.

Elizabeth gaf Jamie een kus op het voorhoofd toen hij een blok op een ander blok zette. ‘Omdat je nog in de rouw bent?’

Prosperity slaakte een zucht van verlichting. Als Elizabeth iets over het huwelijksaanzoek van dokter Goodenow had geweten, zou ze er nu wel iets over hebben gezegd. ‘Ik ben nog niet zover.’

‘Dat begrijp ik.’ Elizabeth streelde de gouden krullen van haar zoon. ‘Ik heb ook een tijdlang om mijn moeder gerouwd, maar ik gebruikte de rouwperiode ook als een excuus om een ongewenste minnaar op afstand te houden. Ik moet je waarschuwen dat de conventionele regels hier niet zo streng worden nageleefd. Mannen zullen toenadering tot je zoeken en vrouwen zullen daarover speculeren.’

‘Er is niets om over te speculeren.’ Prosperity pakte haar naaiwerk op. Ze was bezig een nautisch motief op een babypakje te borduren als geschenk voor haar gastheer en -vrouw, die nog steeds weigerden de volledige betaling van haar te accepteren. ‘Ik ben niet op een huwelijk uit.’

Er welde een schuldgevoel in haar op. Misschien was dat niet helemaal de waarheid. Als David haar een aanzoek had gedaan… Nee, daar kon ze niet met zekerheid op antwoorden. Haar zelfkennis schoot de laatste tijd danig tekort.

‘Ik weet niet hoe het op Nantucket is, maar op Key West doet het er niet toe of je op een huwelijk uit bent of niet. Je bent nieuw in de stad en van huwbare leeftijd. Mensen zullen je proberen te koppelen.’ Elizabeths ogen schitterden. ‘Misschien zullen ze je proberen te koppelen aan de luitenant of de dokter, aangezien ze je in hun gezelschap hebben gezien op het sociale evenement.’

‘Een beetje te veel, ja.’

Elizabeth lachte. ‘Je kunt nooit te veel aandacht van fatsoenlijke mannen krijgen.’

Fatsoenlijk. Dat was de vraag, nietwaar? Prosperity beet op haar lip. Zou Elizabeth haar kunnen helpen haar verwarde gevoelens op een rijtje te zetten?

‘Denk jij dat ze allebei fatsoenlijk zijn?’

Elizabeth hield een felrode bal voor de kleine Jamie, die hem probeerde te pakken. ‘Ik ken de dokter iets beter, maar ik heb genoeg over luitenant Latham gehoord om te durven zeggen dat hij een man met een goed karakter is.’

‘Echt waar?’ Dat verbaasde Prosperity, want ze had de afgelopen tijd niets anders dan minachtende opmerkingen over hem opgevangen. ‘Heb je iets goeds gehoord?’

‘Soms gaat het minder om wat er wordt gezegd en meer over wat niet.’

Prosperity fronste. ‘Ik begrijp het niet.’

‘Ik heb geleerd mensen niet volgens de algemeen heersende opvatting te beoordelen. Twee jaar geleden, toen ik terugkwam naar Key West, kwam mijn eigen vader met verschrikkelijke leugens over Rourke.’ Er gleed een diepe bedroefdheid over haar gewoonlijk zo kalme gezicht. ‘Hij probeerde ons voorgoed van elkaar te scheiden.’

‘Maar ze hebben nu geen ruzie met elkaar.’

‘Het was niet gemakkelijk om daar te komen en het had een prijs. Ik dacht dat ik ze allebei zou kwijtraken.’ Elizabeth trilde, alsof de herinnering bijna te veel voor haar was. ‘Het heeft me lang verdriet gedaan, maar uiteindelijk was het die prijs waard.’

Prosperity liet haar adem ontsnappen. Welke prijs was zij bereid te betalen? De dokter bood een comfortabel en liefdevol leven. Haar gezonde verstand zei dat hij een goede echtgenoot zou zijn, maar haar hart kon de gevoelens niet opbrengen die bij een echt huwelijk hoorden. Niet nu. Nog niet. Ze deed haar ogen dicht en probeerde na te denken. Nog maar enkele weken geleden had ze alles op het spel gezet voor David. Maar nu? ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’

‘Wat zegt je hart?’

‘Ik zou willen dat ik dat wist.’ Prosperity legde het naaiwerk aan de kant en liep door de kleine kamer naar het raam. Het bood uitzicht op de tuin aan de zijkant van het huis die werd overschaduwd door een kokospalm en omgeven door een wit hek. Veiligheid was aanlokkelijk, maar waarom verlangde ze dan naar de oranje bloemen aan de andere kant van het hek?

‘De dokter is een goede en vriendelijke man,’ zei Prosperity langzaam. ‘Hij respecteert mijn talenten meer dan iemand ooit heeft gedaan.’

‘Maar?’

‘Maar ik voel niets anders voor hem dan gewoon vriendschap.’

Elizabeth gaf niet onmiddellijk antwoord. ‘Is dat omdat je hart nog naar de luitenant uitgaat?’

Dat moest ze toegeven. ‘Ik zou willen dat het niet zo was, maar ik blijf voortdurend aan hem denken. Zelfs wanneer hij me teleurstelt, kan ik hem niet uit mijn gedachten zetten. Gisteravond heb ik te lang geprobeerd alles wat hij heeft gezegd te bevatten, terwijl ik het uit mijn hoofd zou moeten zetten en verder moet gaan.’

‘Wat heeft hij gezegd?’

Prosperity kon Davids woorden niet herhalen. Elizabeth zou het niet begrijpen. Prosperity begreep het zelf nauwelijks. Hij was nog gekwetst door het verraad van zijn vrouw, waar dat arme kind het bewijs van was. ‘Wat hij heeft gezegd, maakt niet uit. Zijn pijn doet me zo veel verdriet. Zelfs toen zijn vrouw nog leefde, bleef ik aan hem denken. En nu…’ Ze kon de gedachte niet afmaken.

‘Nu hij weduwnaar is,’ zei Elizabeth, ‘heb je weer hoop gekregen.’

Beschaamd boog ze haar hoofd.

Elizabeth wiegde Jamie, die slaperig begon te worden. ‘Hield hij van haar?’

Prosperity herinnerde zich de spanning tussen hen op de dag waarop ze voor het eerst bij het garnizoen was aangekomen. Davids vrouw had luidkeels geroepen om zijn aandacht te trekken. Maar in plaats daarvan was hij Prosperity gevolgd. Van de andere kant, hij had slijtplekken op de vloer gemaakt met al dat ijsberen tijdens de bevalling en was tijdens haar laatste momenten niet van haar zijde geweken.

‘Dat weet ik niet zeker. Ik kende hen niet goed.’ Prosperity slikte de verbittering weg. Het gekrijs van Davids vrouw galmde nog steeds in haar oren na.

‘Het is onmogelijk om het hart van iemand anders te kennen. Tijdens het evenement leek hij afgeleid, maar jij was de enige vrouw voor wie hij aandacht had.’

Prosperity wilde zich geen van beide pijnlijke gesprekken daar herinneren. ‘Het is te snel.’

‘Omdat hij rouwt.’

‘Het is te snel voor mij.’

Elizabeths gezicht verzachtte. ‘Je zult je moeder verschrikkelijk missen. Hadden jullie een hechte band?’

Prosperity knipperde een traan weg. ‘We konden over alles praten. Ze was mijn beste vriendin.’

‘Je mag van geluk spreken dat jullie zo’n goede band hadden. Ik hield van mijn moeder, maar we brachten te veel tijd zonder elkaar door om een hechte band te krijgen. Ik zag haar voor het laatst toen ik zestien was. Ik zou willen dat wij dezelfde band hadden gehad als jij en je moeder. Wat zou zij adviseren als ze vandaag hier was?’

‘Ze zou me nooit naar Key West hebben laten gaan. Mijn moeder was een inwoner van Nantucket in hart en nieren. Geen andere plek op aarde kon eraan tippen.’

‘Het klinkt alsof ze erg loyaal was en vasthield aan haar overtuigingen.’

‘Heel erg. Ze was het toonbeeld van vriendelijkheid en christelijke gastvrijheid. Zelfs toen we niets meer hadden, bood ze iedereen nog een kop thee aan.’ Prosperity veegde een traan weg.

‘Stemde ze in met je verloving?’

‘O ja, ze was zo trots op David en zijn positie in het leger. Ze vertelde al haar vriendinnen dat hij een ingenieur was en een groot fort bouwde dat het land zou verdedigen.’

‘Zo te horen zou ze hebben gewild dat jullie weer bij elkaar zouden komen.’

Prosperity boog haar hoofd. ‘Iedereen ging ervan uit dat we zouden trouwen. We waren al jarenlang goede vrienden. Sinds ik dertien en hij vijftien was. Ik had al een hele toekomst met hem uitgedacht, waaronder een huis vol kinderen. Dat lijkt nu zo kortzichtig.’

‘Als we jong zijn, denken we vaak dat we onze toekomst zelf kunnen bepalen. Voor mij was dat ook zo. Maar alleen God kent het pad dat we zullen volgen.’

Prosperity keek op, geschokt door de waarheid die ze zo lang had genegeerd. ‘Ik zou willen dat Hij het me zou vertellen.’

‘Misschien doet Hij dat wel. Vertrouw Hem.’

Prosperity kon niet geloven dat de almachtige God haar zou vertellen of ze het aanzoek van de dokter moest accepteren of op David moest wachten. Als ze dat zou kunnen. Ze stond op en liep weer naar het raam. ‘Ik houd nog steeds van David, maar hoe kan ik hem nog vertrouwen nadat hij zijn woord heeft verbroken?’

‘Vertrouwen is kwetsbaar. Er is heel veel geloof voor nodig om vertrouwen te herstellen.’

‘Ik dacht altijd dat ik dat soort geloof had.’

‘Dat weten we geen van allen totdat we op de proef worden gesteld.’ Elizabeth stond op en legde haar zoon in de wieg.

Op dat moment werd er op de voordeur geklopt. Aangezien Elizabeth Florie altijd vrijgaf op zondag, haastte niemand zich om open te doen.

Elizabeth fronste. ‘Anabelle kan er nog niet zijn. Wil jij op Jamie letten, terwijl ik opendoe?’

‘Ik ga wel.’

‘Nee, nee.’ Elizabeth wuifde haar aanbod weg.

Prosperity knielde naast de wieg en wiegde het kleine jongetje zacht. Zijn ogen gingen even open, maar zakten toen weer dicht. Enkele seconden later ontspande hij zich helemaal en zakte hij weg in een vredige slaap. Zijn mondje ging een klein stukje open. Ze streek een krul van zijn voorhoofd. Haar zoon zou er ongeveer net zo uitgezien kunnen hebben. David zou gemakkelijk de vader van een jongen met krullend blond haar en blauwe ogen kunnen zijn. Er ging een steek door haar heen totdat ze geen adem meer kon halen.

O, David. Waarom?

‘Stewart wilde het naar het garnizoen brengen, maar ik hield vol dat het aan haar toebehoorde.’ Die strijdlustige stem kon maar van een vrouw zijn.

Prosperity verliet de kinderkamer om mevrouw Cunningham te begroeten. De strohoed van de vrouw hing vol met linten. ‘Dank u voor uw uitnodiging voor het evenement gisteren.’

‘Je moet je vaker in het openbaar vertonen.’

Prosperity slikte haar antwoord in. De herinnering aan de snedige opmerkingen van de vrouw over David stonden haar nog helder voor de geest.

Mevrouw Cunningham deed haar tas open en haalde er een brief uit. ‘Deze is met het postschip gekomen. Stewart verzamelde de post om naar het garnizoen te brengen toen ik toevallig zag dat deze voor jou was.’ Ze hield haar een kleine, verfomfaaide en gescheurde brief voor.

De adem stokte in Prosperity’s keel. ‘Wie zou mij schrijven?’ Misschien mevrouw Franklin of een van de vrouwen op Nantucket? In elk geval niet tante Florence of haar nichten. Die hadden haar nog nooit geschreven.

Elizabeth glipte langs haar om bij Jamie te kijken.

Mevrouw Cunningham glimlachte zelfvoldaan. ‘Lees hem maar, dan zie je het vanzelf.’

Prosperity las het adres en het voelde alsof haar hart tot stilstand kwam. Dat was Davids handschrift. Dat zag ze aan de precisie waarmee elke letter op papier was gezet; stuk voor stuk waren ze allemaal even groot. Het verzendadres was het garnizoen, maar haar adres…

‘Deze is naar Nantucket gestuurd,’ bracht ze ademloos uit.

Prosperity probeerde te bevatten wat er was gebeurd. ‘Het moet talloze weken hebben geduurd voordat hij heen en weer is gereisd.’

‘Dat denk ik ook.’ Elizabeth kwam weer naast haar staan. ‘Post uit Charleston heeft onder goede omstandigheden ongeveer twee weken de tijd nodig om hier te komen.’

Prosperity berekende de tijd in haar hoofd. Er waren in elk geval twee maanden verstreken sinds David hem had geschreven. Ze draaide de brief om. ‘Het zegel is verbroken.’

Mevrouw Cunningham stak haar kin in de lucht. ‘Dat is begrijpelijk na die lange reis en de manier waarop er met post wordt omgesprongen. Je ziet hoe vuil hij is, alsof er iemand op gestaan heeft.’

‘Dat is waar.’ Maar toch vermoedde Prosperity dat mevrouw Cunningham de verleiding om hem open te maken niet had kunnen weerstaan.

‘Hij is van die luitenant, nietwaar?’ Mevrouw Cunningham snoof. ‘Te laat, zou ik zeggen. Er zijn genoeg mannen te krijgen die respectabeler zijn, zoals je heel goed weet.’

De verwijzing naar de dokter maakte dit niet eenvoudiger. Prosperity staarde naar de brief. David had haar in de steek gelaten voor een… een lichtekooi. Er was geen mooiere manier om dat te zeggen. Ze vouwde de brief open. Misschien zouden zijn woorden zijn daden vergoelijken.

‘Hebt u trek in een kopje thee, mevrouw Cunningham?’ bood Elizabeth aan. ‘We zouden onze thee in de zitkamer kunnen drinken, terwijl Prosperity op Jamie let. Ik zou heel graag uw mening willen horen over welk porselein ik moet gebruiken voor de inzamelingsactie later deze maand.’

Nu ze een keuze moest maken tussen nieuwe roddels en de gelegenheid om haar mening te uiten, aarzelde mevrouw Cunningham. Toen Prosperity de brief weer dichtvouwde en in de zak van haar schort stopte, ging de vrouw met Elizabeth mee naar de zitkamer.

Toen ze weg waren, trok Prosperity zich terug in de stille kinderkamer en ging daar op de schommelstoel zitten. Haar vingers gleden over het verbroken zegel. Ze kon de gedachte dat mevrouw Cunningham of iemand anders woorden had gelezen die voor haar bedoeld waren nauwelijks verdragen. Hoewel het leger Davids brieven altijd mocht openen, was dat met geen enkele andere brief gebeurd.

Haar hand trilde toen ze het papier openvouwde. De datum viel haar direct op. 20 april. De dag waarop ze haar moeder had begraven.

Na jaren te hebben geleden, had haar moeder eindelijk rust gevonden. Prosperity niet. De reis naar Key West had alles op moeten lossen, maar in plaats daarvan pijn en verdriet opgeleverd.

‘Mama, wat moet ik doen?’ fluisterde ze, voordat ze weer naar de brief keek.

Haar blik gleed langs de woorden, maar ze leken te dansen en vormden een onbegrijpelijk geheel. Totdat ze de laatste zin las.

Ik ga morgen trouwen.

Ze slaakte een kreet en sloeg snel haar hand voor haar mond. David had haar geschreven. Hij had het haar geprobeerd te vertellen. Hij had het juiste gedaan.

Plotseling was de kamer te klein. Elke gedachte aan de ontmoeting met Elizabeths zus verdween als sneeuw voor de zon. Ze moest David zien. Ze moest met hem praten. Niets anders deed er meer toe. Ze rende de kamer uit, langs de verbaasde vrouwen, en het huis uit.
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David bracht, zoals gewoonlijk, de zondagmiddag op de werkplaats door. Daar bekeek hij de voortgang van de afgelopen week en schreef hij op welke veranderingen en aanpassingen er morgen moesten plaatsvinden. Zijn vader zou verafschuwd zijn. De sabbat was een dag van rust. Hij zou ver uit de buurt van het fort moeten blijven, maar hij kon het normale tijdverdrijf van de officiers op zondagmiddagen niet verdragen. De gezinnen kwamen bijeen voor een gezamenlijke maaltijd, waarbij de kinderen balspellen speelden in het garnizoen en echtparen samen in de schaduw zaten.

Daarom richtte hij zijn aandacht in plaats daarvan op het werk. Het was veel gemakkelijker om daar orde in aan te brengen dan in de maalstroom van emoties die door zijn gereserveerde houding heen dreigde te breken.

‘Kom, luitenant,’ had kapitein Dutton nogal halfslachtig gezegd, ‘je ziet ons op zondag toch ook niet werken.’

‘Nee, meneer.’ Maar hij had evengoed zijn verontschuldigingen aangeboden en de kapitein had hem laten gaan.

De lege werkplaats kon hem niet opbeuren, want de gepijnigde gezichtsuitdrukking van Prosperity kwelde hem dag en nacht. Na een veelbelovend begin had hij haar weggedreven. Ze had hem geplaagd, net als vroeger. Haar ogen hadden geschitterd. En toen moest hij zijn mond opendoen. Eerst was ze bleek geworden toen hij weigerde over Aileens baby te praten. Vervolgens had hij het allemaal nog erger gemaakt door haar ervan te beschuldigen hem de les te lezen. Wat als ze dat had gedaan? Hij verdiende het.

Hij wreef over zijn gezicht, dat plakkerig was door de zware lucht en het altijd aanwezige stof.

‘Prosperity.’ Hij kreeg al een brok in zijn keel wanneer hij haar naam uitsprak.

Ze was hem zo dierbaar geweest en hij had zijn laatste kans om haar vertrouwen terug te winnen verspeeld. Dat had ze bewezen door zich direct in de armen van de goede dokter te storten.

Hij liet zijn pen vallen. Hij kon zich niet concentreren. Zijn gedachten bleven maar afdwalen. Gefrustreerd leunde hij achterover op zijn stoel en keek uit het raam naar het bouwwerk. Het moeilijkste gedeelte, het fundament, was klaar en er was een begin met de eerste verdieping gemaakt. In dit tempo zou het nog jaren duren voordat die helemaal af was. Daarna volgden de volgende twee verdiepingen. Er moesten kanonnen op hun plaats worden gezet. Er moesten permanente vertrekken voor soldaten en officiers worden gebouwd. Er waren wapenmagazijnen nodig, ovens om munitie te smelten en talloze andere, kleinere gebouwen. En dan had kapitein Dutton ook nog voorgesteld dat er vijf torens ergens anders op het eiland moesten komen. Dit project zou in zijn geheel nog minstens acht jaar duren.

In die tijd zou Prosperity ongetwijfeld trouwen. Ze zou op zondagmiddagen met vrienden afspreken en hun kinderen samen laten spelen. Hij zou hier nog steeds zijn, alleen. Hij voelde iets nats onder zijn pink. Inkt. Hij had zo hard met de pen geduwd dat er inkt op zijn bureau lag.

Hij zocht in de la naar vloeipapier en er stak iets scherps in zijn hand.

David haalde alles uit de la vandaan om de boosdoener te vinden. Het was een hoek van zijn bijbel. Hij legde het boek op het bureau en sloeg het open. De band kraakte en verwrong de pagina’s tot twee scheve helften. Was dat niet zo met alles in zijn leven? Gebroken. Onherstelbaar.

Prosperity’s kalme blik staarde hem aan. De verlovingsfoto. Wat was ze nerveus geweest, bang dat ze de foto zou bederven en zijn geld zou verspillen. Hij had haar gerust moeten stellen en gezegd dat het maar een paar cent kostte, terwijl het in werkelijkheid veel meer was. Maar dat geld was het waard geweest, want hij had haar met zich meegenomen van Nantucket naar Key West.

Ze was zijn steun en toeverlaat geweest, totdat hij haar aan de kant had gezet. Wat nu?

Hij strekte zijn hand uit om de foto ondersteboven te leggen en realiseerde zich toen dat de bijbel was opengeslagen bij het laatste hoofdstuk van Spreuken.

Zij doet haar mond open met wijsheid, onderricht uit genegenheid ligt op haar tong, las hij.

Prosperity. Hij staarde naar het vers. Toevallig had hij haar foto precies op de verzen gelegd waarin de deugden van een eerzame vrouw werden genoemd. Had hij dat hoofdstuk maar gelezen voordat hij alles in een dronken nacht had weggegooid.

Hij sloeg de bijbel dicht en legde hem terug in de la. In zijn jeugd had hij geloofd dat God hem zegende en hem bij al zijn stappen leidde. Nu niet meer. Hij was zo diep gevallen dat niets hem nog terug kon brengen.

Het had geen enkele zin om vandaag nog te proberen om te werken. Hij borg zijn pennen en tekeningen op en verliet het kantoor.

De soldaat die op wacht stond, wenste hem een goede avond.

‘Avond?’ Zo laat kon het toch nog niet zijn. David tuurde naar het westen. De zon hing laag aan de hemel, maar er was nog zeker een uur daglicht over. Voldoende tijd om voor zonsondergang terug naar het garnizoen te lopen.

Enkele straten verder hoorde hij de levendige stemmen en het gezang die mannen naar kroegen lokten al. Schrille kreten en gelach doorkliefden de zware lucht die als een deken over het eiland hing. Op dit tijdstip begonnen de straten er anders uit te zien, het begin van de transformatie van de bedrijvigheid van overdag naar het vermaak van de avond.

David liep langs de kroeg die hem zo veel ellende had gebracht.

‘Hé, daar, kapitein.’ De hese stem was afkomstig van een wulpse dame die hem ongetwijfeld de zaak van haar werkgever in wilde lokken.

‘Nee, dank u, mevrouw.’

‘Mevrouw!’ Ze joelde. ‘Ik ben niet getrouwd.’ Ze grijnsde en hij zag dat ze een van haar tanden miste. ‘Ik heb misschien iets wat u wilt, kapitein.’

David zou door moeten lopen, maar iets maakte dat hij bleef staan. Die arme Aileen had zich in dezelfde situatie bevonden. Hij had haar zonder succes geprobeerd te redden. Misschien zou deze haar beroep de rug toekeren als er een andere manier was waarop ze de kost kon verdienen. En ze miste geen tand, zag hij toen hij beter keek; ze had spleten tussen haar tanden. Daardoor was ze nog minder aantrekkelijk voor mannen die niet te diep in het glaasje hadden gekeken. Een gevoel van medelijden bekroop hem. Kon er maar iets worden gedaan, zodat vrouwen niet in deze afschuwelijke valstrik zouden belanden.

‘Luitenant, hè? Aileens luitenant?’

Er ging een rilling door hem heen. ‘Ja.’

Het meisje vernauwde haar blik en ze wees met een scheve vinger naar hem. ‘Kom naar achteren, soldaat, dan geef ik je wat je wilt.’

Ze wees naar de steeg achter de kroeg. Dat was ongetwijfeld de plaats waar de vrouwen onderhandelden, zoals hun beroep vereiste. Achter in de steeg stonden gammele houten hutjes. Hij wilde niet eens weten wat daarin gebeurde.

‘Kom op. Het is niet wat je denkt.’ Ze legde een vinger op haar lippen.

Ze wilde praten. Toen dat tot hem doordrong, werd Davids mond droog. Zelfs als ze alleen achter zijn geld aan zat, zou hij proberen haar over te halen dit verachtelijke beroep op te geven. Tientallen jaren eerder had commandeur Porter de piraten van Key West verdreven. Kon het leger het andere gespuis maar verjagen.

Hij volgde haar.

Ze leidde hem de verlaten steeg in en bleef een vinger tegen haar lippen gedrukt houden.

Hij nam haar waarschuwing in acht en zei niets, maar wachtte.

‘Don Louis,’ fluisterde ze, nadat ze om zich heen had gekeken om er zeker van te zijn dat ze alleen waren. ‘Uit Havana. Zei dat hij met haar zou trouwen, maar toen ze naar de haven ging, was zijn schip al weg. Hij is zonder haar vertrokken.’

David ademde diep in. ‘Aileen?’

Ze keek hem aan alsof hij gek geworden was. Misschien was hij dat ook wel.

‘Dat wist ik niet,’ zei hij.

‘Natuurlijk niet.’

Aileen had hem niets over haar leven verteld. Hij haalde opnieuw diep adem om moed te vatten en stelde de vraag toen. ‘Wist ze toen al dat ze zwanger was?’

‘Ja.’ De ogen van het meisje gingen naar links en naar rechts. Blijkbaar besloot ze dat er niemand in de buurt was en ze boog zich dichter naar hem toe. ‘Toen ze je zag, wist ze dat je het kind als het jouwe zou grootbrengen.’

Hoewel dat vriendelijk bedoeld was, kwetsten die woorden hem toch. Aileen had hem voor haar karretje gespannen, en voor dat van haar kind.

‘Was ze…’ Hij kon het niet aan om te vragen of ze ooit had gehouden van de man die haar in die situatie had achtergelaten.

Het meisje begreep wat hij wilde weten. ‘Ze was dolverliefd op hem. We zeiden allemaal tegen haar dat ze hem niet moest vertrouwen, maar ze dacht dat hij voor haar terug zou komen. Ze bleef hiernaartoe gaan om hem te zoeken.’

Dat verklaarde haar uitstapjes ’s avonds laat. Hij had gedacht dat ze ondanks haar lichamelijke toestand haar oude beroep weer had opgepakt, maar blijkbaar was hij hierheen gegaan om te zoeken naar de man van wie ze hield. Don Louis. Iets aan die naam leek niet te kloppen. Het was Spaans vermengd met Frans. Misschien sprak het meisje het verkeerd uit, maar dat maakte niet uit. Op dit moment ging het hem alleen om Aileens verleden. ‘Is hij nooit teruggekomen?’

Het meisje schudde haar hoofd. ‘Maar een ander hield van haar.’

Hij herinnerde zich de dronken man die ze mee naar hun vertrekken had genomen. ‘Hield ze ook van hem?’

‘Nee, maar hij hielp haar.’

In ruil voor… Zijn bloed kookte. Hij kneep zijn ogen dicht tegen de snijdende pijn. Aileen had geen enkele grens gehad. Huwelijksgeloften hadden niets voor haar betekend. Ze had iedereen gebruikt die ze maar kon gebruiken om er zelf beter van te worden. Deze man was duidelijk een dronkaard, maar toch had ze hem overgehaald om mee naar hun vertrekken te gaan. Waarom? Wat wilde ze van hem?

‘Hoe hielp hij haar?’ Hij deed zijn ogen weer open.

Het meisje was weg.

Op zondag zou David in het garnizoen zijn. Prosperity moest hem spreken. Ze moest hem vertellen dat ze zich had vergist. Hij had de verloving op een eervolle manier verbroken. Ze had nooit aan hem moeten twijfelen.

Met de brief tegen haar buik gedrukt, rende ze door de straten. Voorbijgangers keken haar na, iets wat begrijpelijk was, want ze droeg geen hoed en haar haar was ontsnapt aan haar spelden. Ze hijgde van uitputting en haar gezicht gloeide.

Deze straten kwamen haar niet bekend voor. Er kwam levendige muziek uit deuropeningen en ramen, vermengd met gelach en geschreeuw, veelal in een taal die niet voor de oren van een dame bestemd was. Ze was de verkeerde kant op gegaan. Vier soldaten met scheefgezakte hoeden en losgeknoopte jassen zwalkten haar kant op.

‘Bedankt dat je de vruchten van je arbeid met ons hebt gedeeld,’ zei de langste tegen degene die met zijn uiterlijk waarschijnlijk de aandacht van heel wat dames trok.

Het viertal lachte en herhaalde het woord ‘arbeid’ op zo’n manier dat duidelijk werd dat het helemaal geen werk had gekost.

Als dochter van een walvisvaarder had Prosperity al vaak genoeg dergelijk gedrag gezien, want de herbergen vestigden zich zo dicht mogelijk bij de haven. Toen haar vader eens had ontdekt dat een van zijn mannen uit zo’n kroeg kwam zwalken, had hij de ondeugd in zijn nekvel gegrepen en hem terug naar het schip gesleept om zijn roes uit te slapen.

Maar vandaag kon haar vader haar niet beschermen.

Ze stak de straat over.

Zij staken ook over.

Ze draaide zich om.

Ze sneden haar de pas af en omringden haar.

‘Dit is een lekker ding,’ lalde de dikste.

‘Pardon, heren.’ Ze probeerde langs hen te glippen, maar een gespierde man greep haar bij de arm en kneep zo hard dat het pijn deed. Ze haalde bevend adem. ‘Laat me alstublieft los.’

‘Wil je niet eens even praten?’ Zijn adem rook naar alcohol en tabak.

Ze rechtte haar rug, omdat ze uit ervaring wist dat angst het verlangen naar onheil bij dit soort mannen alleen maar vergrootte. ‘Ik ben op weg naar de kerk.’

Dat zou toch enige eerbied van de mannen moeten opleveren, maar in plaats daarvan begonnen ze bulderend te lachen. Drie van hen kwamen dichter bij haar staan.

‘De kerk,’ piepte de kleinste.

‘Ik breng je wel naar de kerk,’ snoof de kalende man.

De sterke man trok haar dichter naar zich toe. ‘Ze is van mij. Ik zag haar het eerst.’

Misschien had dokter Goodenow gelijk gehad toen hij erop had gestaan haar te vergezellen, omdat het niet veilig was voor haar alleen. Ze probeerde haar arm los te trekken uit de greep van de man. ‘Alstublieft, laat me los.’

‘Niet vandaag.’ Zijn zure adem maakte haar misselijk. ‘Een meisje in dit deel van de stad is op zoek naar een man en deze man is op zoek naar een vrouw.’

Er ging een huivering door haar heen. ‘Ik ben niet zo’n soort vrouw.’

Daardoor begonnen ze alleen maar harder te lachen.

‘Zoals u kunt zien, ben ik in de rouw,’ zei ze zo rustig mogelijk.

‘Ik weet wel hoe ik je kan opbeuren.’ De sterke man grinnikte.

Ze keek elke man beurtelings aan, in de hoop dat er eentje was die integer genoeg was om hier een einde aan te maken. De drie keken haar wellustig aan en de knapste man ondernam ook geen enkele poging om haar te helpen. Als er geen fatsoenlijke man in de buurt was, zou ze zichzelf moeten redden. Ze had niet de spierkracht van haar vader, dus zou ze slim moeten zijn. Haar vader had vaak een beroep op de betere kant van de mannen gedaan, of was zelfs over hun familie begonnen.

Ze trok haar schouders naar achteren en wees beschuldigend naar de sterke man. ‘Zou uw moeder dit gedrag goedkeuren?’

De greep van de man verslapte een klein beetje. ‘Mijn moeder is er niet meer.’

‘Gecondoleerd. Moge ze rusten in de armen van de Heere.’

Haar woorden hadden een ontnuchterend effect op de mannen. De kleinste staarde naar zijn laarzen. De kalende man schraapte zijn keel. De gespierde man liet haar arm los.

De vierde man, met het knappe gezicht, stond achter de kleinste man en bekeek haar van top tot teen. ‘Te eigengereid voor ons, jongens.’

‘Jameson!’ blafte een bekende mannenstem. ‘Urich, Smeech en Drenth.’

De mannen stapten bij haar vandaan en salueerden.

‘Ga onmiddellijk terug naar het garnizoen.’ Er klonk onbetwistbare autoriteit door in de stem van de luitenant.

Prosperity wist dat ze zou moeten weglopen, maar ze kon haar blik niet van David afwenden. Hij zag er sterk en autoritair uit, niet gebroken zoals de laatste keer dat ze hem had gezien. Opwinding golfde door haar heen. Toen herinnerde ze zich de brief in haar hand en waarvan ze hem had beschuldigd. De sensatie ebde weg en ze begon te trillen.

‘O, luitenant,’ jammerde de sterke man. ‘We bedoelden er niets mee.’

‘Als jullie hier nog een minuut langer blijven,’ snauwde David, ‘zal ik jullie gedrag melden aan kolonel Stormant.’

De vier soldaten haastten zich weg.

Ze bleef achter, samen met de man die ze had willen spreken toen ze het huis uit was gestormd. Dat verlangen had geen rekening gehouden met de manier waarop ze hem de vorige middag had afgewezen.

Hij glimlachte niet. Zijn blik was ijzig.

Hij zou haar niet vergeven.

Toen David zag dat zijn mannen een vrouw lastigvielen, verwachtte hij dat ze aan het ruziën waren met een van de meisjes die hun lichamen binnen en buiten de kroegen verkochten. Hij had nooit verwacht Prosperity te zien.

Haar haar was uit haar spelden gezakt. Haar rokken waren smerig en ze drukte een brief tegen haar buik. Ze had een kleur op haar wangen en haar ogen waren groot.

Zijn handen balden zich tot vuisten. Als een van zijn mannen haar iets had aangedaan, zou hij diegene tot moes slaan. Jameson zou beter moeten weten dan met die drie om te gaan. Smeech, die geen knip voor de neus waard was, had het dichtst bij Prosperity gestaan. Hij zou hem villen.

‘David.’ Haar stem klonk hees, alsof ze banger voor hem was dan voor het tuig dat haar nog maar enkele ogenblikken geleden had omsingeld. Ze deed een stap naar achteren.

Het vuur in hem doofde. Ze was bang voor hem. Niet voor de mannen die haar lastiggevallen hadden. Maar voor hem.

Hij slikte. ‘Hebben ze je pijn gedaan?’

‘Nee.’ Ze streek met een hand door haar haar. ‘Ik… ik heb het huis nogal overhaast verlaten.’

‘Ben je alleen?’ Hij keek om zich heen, maar zag de dokter nergens.

Ze wendde haar blik af.

‘Je zou niet in je eentje moeten lopen… in dit deel van de stad.’ Hij slikte in wat hij had willen zeggen, dat ze nergens alleen naartoe zou moeten gaan, want Prosperity hechtte grote waarde aan haar onafhankelijkheid. Ze had altijd zonder angst door Nantucket gelopen, maar daar had de reputatie van haar vader al het tuig op afstand gehouden. Hier had ze die bescherming niet, afgezien van de dokter wiens schijnbaar voortdurende aanwezigheid tot gevolg had dat David nauwelijks de kans had om met haar te praten. ‘Dit is geen plek voor dames.’

‘Ik was verdwaald.’

‘Waarom ben je op dit tijdstip op straat? De zon gaat bijna onder.’

Ze beet op haar lip, dat pijnlijk vertrouwde gebaar dat onzekerheid weerspiegelde.

Hij zou haar tijd geven. ‘Sta me toe dat ik met je mee naar je bestemming loop.’

Ze keek met tranen in haar ogen naar hem op en het kostte hem al zijn wilskracht om niet naar haar toe te rennen. Na het debacle tijdens het evenement, moest hij zichzelf beheersen.

‘We moeten hier in elk geval vandaan.’

Ze knikte, maar deed geen poging om zijn arm te pakken.

‘Waarheen?’ vroeg hij. ‘De kerk? Of het huis van een vriendin?’

Ze rechtte haar rug, hoewel ze hem niet aankeek. ‘Zou je me alsjeblieft in de richting van Greene Street willen wijzen?’

‘Een paar straten verderop, die kant op.’ Hij stak zijn hand naar haar uit, in de hoop dat ze zijn arm zou accepteren. In plaats daarvan leek ze zich plotseling te realiseren dat ze nog steeds een brief in haar hand hield en vouwde hem dubbel.

‘Nieuws van thuis?’ vroeg hij.

Ze verbleekte en haar handen trilden. Het kon toch niet nog meer slecht nieuws zijn? Hij pijnigde zijn geheugen, maar kon zich geen ander familielid van haar op het eiland herinneren.

‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Is er iemand ziek geworden?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Jouw laatste brief. Hij kwam vandaag.’

Hij kreeg een brok in zijn keel en zijn hand zakte. ‘Je hebt hem nooit ontvangen.’ Dat had hij al vermoed toen hij haar hier voor het eerst had gezien, maar de wetenschap dat ze naar Key West was gereisd terwijl ze ervan uitging dat ze zouden trouwen, verdreef de pijn van de afgelopen paar weken en verving die door pijn om wat hij haar had aangedaan.

‘Tot vandaag,’ herhaalde ze.

‘Het spijt me.’ Niets kon de pijn wegnemen die de brief moest hebben opgewekt.

Haar onderlip trilde. ‘Ik heb je verkeerd beoordeeld.’

Een gevoel van hoop schoot als een pijl door hem heen. Toen herinnerde hij zich zijn blunders. ‘Daar had je alle recht toe. Ik heb je alleen maar verdriet gedaan.’

Ze sloeg haar ogen neer. ‘Waarom?’

Zo’n eenvoudige vraag, maar onmogelijk te beantwoorden. Hij wilde geen kwaad over de doden spreken. Ondanks al haar fouten, verdiende Aileen dat. En toch moest hij antwoord geven. Dat verdiende Prosperity ook.

Het bulderende gelach dat uit de kroegen kwam herinnerde hem aan zijn zonde. ‘Ik heb gefaald.’ Zijn keel was droog en hij probeerde te slikken, maar dat hielp niet. ‘Ik heb je tekortgedaan.’

‘We doen degenen die we liefhebben allemaal tekort,’ fluisterde ze.

‘Maar ik probeerde mijn fouten recht te zetten, zodra ik wist dat je naar Key West was gekomen. Waarom ben je niet terug naar huis gegaan?’

‘Met welk geld?’

‘Ik heb je genoeg gestuurd voor de overtocht.’

De manier waarop ze haar ogen opensperde vertelde hem de waarheid. Aileen had beloofd ervoor te zorgen dat het geld bij haar zou komen. Aileen! Waarom had hij het aangedurfd haar die cruciale missie toe te vertrouwen terwijl ze al had bewezen onbetrouwbaar te zijn? Hij herinnerde zich de nieuwe jurk en accessoires waar hij nooit een rekening voor had ontvangen. Ze had het geld dat voor Prosperity was bestemd aan zichzelf besteed.

‘Je hebt het nooit gekregen,’ zei hij op vlakke toon.

Ze verstijfde. ‘Het is wreed om te beweren dat je hulp hebt aangeboden die nooit is gevraagd of gegeven.’

‘M-maar…’ stamelde hij. Wat kon hij zeggen? Niets. Niet iets wat zijn onschuld zou bewijzen, terwijl zijn eerdere daden voldoende bewijs voor zijn schuld waren.

Ze beëindigde het gesprek ongewoon fel. ‘Je kunt liegen tegen je familie of je mannen, luitenant Latham, maar lieg niet tegen mij. Ik dank de Heere dat ik je ware aard ontdekt voordat we trouwden.’

Zijn mond viel open. Hij had geen antwoord.

Daar wachtte ze ook niet op. Ze trok haar schouders naar achteren, stak haar kin in de lucht en liep weg.

Hij verdiende haar afwijzing. Hij verdiende te worden genegeerd. Maar toch volgde hij haar om zich ervan te verzekeren dat ze ongedeerd in een veilig deel van de stad aankwam.

Ze keek niet meer om.
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Hoe had David durven beweren dat hij haar geld had gestuurd? En hoe durfde hij te geloven dat ze het zou hebben aangenomen? Voor de terugreis naar Nantucket, had hij gezegd. Hij wilde haar wegsturen, hun verleden volledig uitwissen. Om zijn fouten recht te zetten! Geld kon haar pijn niet wegnemen. De schijn ophouden dat hij het had gestuurd, maakte alles alleen maar erger. Ofwel David was volledig veranderd, of ze had de waarheid over hem nooit geweten.

Prosperity duwde de stapel schoon beddengoed op de plank. Er waren drie dagen verstreken, maar ze kon de boosheid die als kokend water in haar borrelde niet van zich afschudden. Had hij haar niet genoeg pijn gedaan zonder ook nog tegen haar te liegen? Misschien was het zo dat als een man eenmaal zondigde, hij daar steeds dieper in wegzakte. De Bijbel leerde dat ze moest vergeven, maar vergeving kon niet door de boosheid heen dringen.

‘Leg die lakens recht, juffrouw Jones,’ snauwde juffrouw Stern, ‘anders laat ik je ze opnieuw persen.’

‘Ja, mevrouw.’ Normaal gesproken haalden Prosperity grote voldoening uit haar werk, maar haar woede had haar onoplettend gemaakt. De zinderende zomerhitte had haar krachten weggesmolten. Ze kon het laatste beetje energie dat ze op het einde van deze middag nog over had niet verspillen aan het overdoen van werk dat al was gedaan.

Onder de waakzame blik van de hoofdzuster streek ze de lakens glad.

Misschien had mevrouw Cunningham gelijk en moest ze op de attenties van de dokter ingaan. Hoewel dokter Goodenow geen diepere gevoelens in haar losmaakte, zou hij niet tegen haar liegen.

Ditmaal legde ze de lakens voorzichtig op de plank, zodat er geen hoekje of rand zou omvouwen.

‘Beter.’ Juffrouw Stern fronste boven de hoge kraag van haar eenvoudige grijze jurk. ‘Nu het seizoen van de gele koorts nadert, hebben we geen tijd voor dit soort onzorgvuldigheden. De bedden zullen elke dag zijn gevuld en de dagen zullen lang zijn. Begrijpt u dat, juffrouw Jones?’

Prosperity knikte, maar ze huiverde toen ze de term ‘gele koorts’ hoorde. In haar korte tijd op het eiland had ze angstaanjagende verhalen gehoord over deze ziekte die voornamelijk nieuwkomers trof. Zeemannen die hun eerste reis naar de tropen maakten, liepen de koorts vaak op en werden van boord direct naar het ziekenhuis overgebracht. Hoewel de mannen nooit een voet in de stad zetten, verspreidde de ziekte zich toch naar straten en huizen.

Maar niet elk slachtoffer was nieuw op het eiland. Elizabeths moeder was eraan bezweken, terwijl zij hier al meer dan twintig jaar woonde. Volgens Elizabeth stuurden sommige mannen hun vrouwen en kinderen al bij het nieuws over het eerste slachtoffer direct per schip naar het noorden. Elizabeth zou nooit vertrekken.

Met welk doel? Haar leven lag uiteindelijk toch in Gods handen.

Prosperity zou er wellicht anders over hebben gedacht als zij een zoon had om rekening mee te houden.

Toen ze dokter Goodenow aan het einde van haar dienst op de afgesproken straathoek trof voor de wandeling naar huis, vroeg ze hem naar de ziekte.

‘De koorts treft vaker mensen die nieuw zijn in de tropen.’ Hij stak zijn arm naar haar uit.

Ze legde haar hand erop, maar voelde niet de minste aantrekkingskracht. Waarom kon ze niet verliefd worden op hem, aangezien hij duidelijk een goede man was?

‘Ben je bang?’ vroeg hij.

‘Nee.’ Dat was niet helemaal waar. ‘Misschien een beetje. Hebt u de ziekte ooit gehad?’

‘Als dat zo is, dan waren de symptomen zo onopvallend dat ik het verschil niet merkte tussen die ziekte en een gewoon griepje. Zo is het vaak, met name bij jongere mensen.’ Hij sloeg naar een zwerm vervelende muggen; de beesten hadden de gewoonte om bij zonsopgang en zonsondergang hun opwachting te maken. ‘Houd alles heel goed schoon. De ziekte verspreidt zich via vuil en vuile lucht.’

Opnieuw ging er een rilling door haar heen. Zij kwam in contact met het vuile beddengoed. ‘Zijn er op dit moment gevallen van de gele koorts?’

‘Voor zover ik weet niet.’

Prosperity slikte. Ze liet zich door angst beheersen. ‘K-kan ik het krijgen omdat ik de was doe?’

Hij fronste. ‘Dat is onwaarschijnlijk.’

Ze kon al iets rustiger ademhalen. ‘Hoe wordt het behandeld?’

‘We behandelen elk symptoom dat zich voordoet.’

Dat deed weinig om de druk op haar borst die ze voelde weg te nemen. ‘Kan het worden genezen?’

‘Er zijn mensen die weer helemaal beter worden.’

‘Maar er zijn dus ook mensen die het niet overleven.’ Prosperity was getuige geweest van de rillingen, vermoeidheid en de rochelende hoest van haar geliefde moeder, totdat ze haar laatste beetje kracht was verloren. ‘Net als tuberculose.’

‘Helemaal niet. Hoe kom je daar nu bij?’

‘Door wat ik bij mijn moeder heb gezien.’

Hij keek haar met een tedere blik aan. ‘O ja, je hebt verteld dat ze aan die ziekte leed. Ik vind het heel erg dat je haar bent verloren. De zorg voor haar moet zwaar zijn geweest.’

Hoewel ze zijn medeleven waardeerde, wekte dat geen andere gevoelens dan vriendschap in haar op. Maar haar moeder zou hem ongetwijfeld hebben goedgekeurd als haar verloofde. Prosperity zou willen dat haar moeder nog leefde. Zij zou hebben geweten wat Prosperity moest doen.

‘Ik kon haar niet redden.’ Ze slikte de brok in haar keel weg. ‘Dat kon niemand.’

‘Helaas weten zelfs wij, dokters, nog niet hoe we al onze patiënten kunnen genezen, maar op een dag zullen wetenschappers een geneesmiddel voor elke ziekte ontdekt hebben.’

‘Allemaal?’ Het leken loze woorden. ‘Hoe is dat mogelijk zolang het kwaad nog de vrije hand op aarde heeft? Gelooft u niet dat we in een gevallen wereld leven?’

‘Een gevallen wereld?’ Hij lachte. ‘Dat is bijgeloof, mijn liefste.’

‘Het staat in de Bijbel.’

Hij leek haar niet te horen. ‘Het zal niet lang meer duren voordat bijgeloof het aflegt tegen de wetenschap. Dan kan dit soort onzin worden vergeten.’

Zijn antwoord ergerde haar. Ze bleef staan en drukte een hand tegen haar buik.

‘Voel je je niet goed?’

Ze schudde haar hoofd. Ze zou willen dat ze al bij het huis van de O’Malleys waren, zodat deze wandeling ten einde kwam. ‘Ik ben gewoon moe.’

‘Je moet meer rusten en goed eten. Meer vlees om op krachten te blijven. Ik zal dokter MacNees vragen je werklast te verlichten.’

‘Nee! Nee, alstublieft.’ Ze zou nooit genoeg verdienen om zelf ergens een kamer te kunnen huren als ze minder werk kreeg.

‘Maak je geen zorgen over juffrouw Stern. Dokter MacNees kan haar wel aan.’

‘Het gaat niet om juffrouw Stern. Ik wil het ziekenhuis in deze drukke periode niet verlaten zonder voldoende te hebben bijgedragen.’

‘Wat een opmerkelijke toewijding,’ mompelde hij, ‘maar je geeft te veel van jezelf, mijn liefste Prosperity. Dat bewonder ik, maar het baart me ook zorgen. Als je mijn vrouw was, zou je niet hoeven te werken.’

Vrouw. Het woord kwam met de kracht van een bliksemschicht bij haar binnen.

‘We hebben afgesproken het daar niet meer over te hebben.’ Zelfs nog los van haar emoties, kon ze geen verbintenis overwegen met een man die niet in God geloofde. Hij had haar geloof ‘bijgeloof’ genoemd, terwijl dat alles was wat ze had gehad om zich in de donkerste nachten van haar moeders ziekte aan vast te klampen. Geloof had haar de vrede en overtuiging gegeven om verder te gaan, naar het onbekende. De wetenschap dat ze haar vader en moeder op een dag weer zou zien hadden haar getroost tijdens die lange, eenzame nachten.

‘Ik zal altijd van je blijven houden, Prosperity.’

Ze kon niet hetzelfde beloven.

‘Ik kan hem hier niet houden.’ Mevrouw Walters gaf de baby terug aan David. ‘Ik heb mijn eigen baby’s om voor te zorgen.’

David slikte zijn frustraties weg en pakte het rusteloze kind aan. Had ze over de koorts van mevrouw Ambleton gehoord en was ze ervan uitgegaan dat het de gele koorts was, of was ze vanwege vooroordelen van gedachten veranderd? David had zijn uiterste best gedaan om een vrouw te vinden die bereid was de baby te voeden. De meesten hadden hem direct de deur gewezen. En nu deed mevrouw Walters hetzelfde.

‘Maar hij heeft een min nodig. Waar kan ik er eentje vinden?’

Mevrouw Walters leek sympathie voor hem te hebben, ook al overhandigde ze hem de kleine zak met de paar dingen die hij voor de baby had gekocht. ‘Huur een van die zwartjes in.’

David kromp ineen bij die term. ‘Dat heb ik al geprobeerd.’ Zelfs voordat zijn zoon uit het garnizoen was weggestuurd, had hij geen negroïde vrouw kunnen vinden die bereid was hem te voeden. Hij had zich meer dan eens afgevraagd of Gracie iets had gezegd tegen de Afrikaanse gemeenschap die zich tegen hem had gekeerd. ‘Ik weet niet aan wie ik het anders kan vragen.’

Mevrouw Walters haalde haar schouders op. ‘Een van de eigenaars.’

De verontwaardiging nam toe. Het benaderen van een slaveneigenaar betekende melk van de baby van een negroïde vrouw stelen om de zakken van haar meester te vullen. Bovendien, als de eigenaar geruchten over de gele koorts had gehoord, zou hij nooit een van zijn slaven in de buurt van Davids zoon laten komen.

‘Ik weet niet welke vrouwen beschikbaar zijn om te voeden.’ Hij kon zich er niet toe zetten hen ‘slaven’ te noemen.

Mevrouw Walters klakte met haar tong alsof ze hem berispte. ‘Mannen weten ook helemaal niks. Ga het aan de vroedvrouw vragen.’ Ze vertelde hem waar hij de vroedvrouw kon vinden die Aileen had geassisteerd. ‘Zij kent vast wel iemand die een doodgeboren kind heeft gehad.’

Toen sloeg ze de deur voor Davids neus dicht. Alsof hij het vreselijk vond dat hij in de armen van een soldaat was achtergelaten, slaakte de kleine Oliver een ijzingwekkende kreet, waarna hij naar adem hapte. Zijn gezichtje vertrok en begon steeds roder te worden.

David wiegde de jongen heen en weer. ‘Sst. Stil.’

Voorbijgangers staarden naar hem.

Hij wierp hun een verontschuldigende blik toe. Wat moest hij met een krijsend kind doen? Prosperity had wonderen met de baby verricht in de nacht van Aileens dood. Wat had ze gedaan? Hij probeerde zich haar voor te stellen en herinnerde zich de spons die ze in melk had gedoopt. Ze had hem gevoed.

Dat was het enige wat hij kon doen. Maar niet nu en misschien wel nooit. Totdat dokter Rangler ervan overtuigd was dat mevrouw Ambleton geen gele koorts had opgelopen, zou de commandant nooit toestaan dat de baby terugkwam in het garnizoen.

‘Stil zijn,’ beval hij.

Ook dat had geen enkel effect. Zijn mannen namen bevelen van hem aan. Deze baby niet.

Hij was nog nooit alleen met een pasgeboren baby geweest. De paniek drukte als een rotsblok op hem.

Een paar omstanders wierpen hem een meelevende blik toe, maar niemand bood aan hem te helpen. Ondertussen begon de baby steeds harder te brullen. Bij elke kreet begon hij benauwder te klinken en David vreesde dat de jongen zou stikken.

Toen voelde hij hoe nat het kind was en rook hij een geur die normaal gesproken alleen op een smerige latrine te ruiken was. De baby had zichzelf bevuild en David had geen idee wat hij moest doen.

Waar was die vroedvrouw? Fleming Street, had mevrouw Walters gezegd, een paar straten verderop. Hij haastte zich ernaartoe en negeerde de nieuwsgierige blikken en toenemende stank. Maar een paar straten. Dan kon hij in elk geval het meest dringende probleem laten oplossen. Maar toen hij het gebied bereikte dat mevrouw Walters had genoemd, waren er twee gebouwen die aan haar beschrijving voldeden.

Hij had geen andere keuze dan aan te kloppen.

Aangezien het eerste veel beter onderhouden was dan het tweede, koos hij daarvoor. Toen hij zijn hand hief om aan te kloppen, zag hij het bordje pas en wat daarop stond: Dr. Clayton Goodenow.

De man die Prosperity het hof maakte.

Hij liet zijn hand zakken.

Hoe hoog de nood ook was, hij zou zich niet tot de concurrentie wenden. Hij kon de dokter niet laten zien hoe incompetent hij was, want dat zou die man zeker aan Prosperity vertellen. David zou haar nooit terugwinnen als ze dacht dat hij niet eens een baby aankon.

Hij deed een stap naar achteren.

‘Kan ik u helpen?’

David kon de stem van de man nauwelijks boven het gekrijs van de kleine Oliver uit horen. Hij draaide zich om en zag de dokter staan. Onmiddellijk bekroop hem een gevoel van jaloezie. ‘Ik heb uw hulp niet nodig.’

Als de dokter al beledigd was, liet hij dat niet blijken. ‘Is uw zoon ziek?’

David herinnerde zich de preek die de dokter hem na de geboorte van de baby had gegeven. De man had volgehouden dat de jongen Davids zoon was, of hij nu een bloedverwant was of niet.

‘Laat me controleren of hij koorts heeft,’ zei de dokter.

David rukte de baby onder de uitgestrekte hand van de dokter vandaan. ‘Hij is niet ziek.’

De mondhoeken van de dokter kwamen iets omhoog. ‘Misschien zou een schone luier het probleem oplossen.’

‘Natuurlijk,’ zei David, hoewel hij niet wilde toegeven dat hij geen flauw idee had hoe hij dat moest doen. De warmte kroop via zijn nek omhoog en gaf blijk van zijn onvermogen. Dat kleine detail zou de goede dokter ongetwijfeld ook aan Prosperity vertellen. ‘Maar eerst moet ik de vroedvrouw vinden.’

De dokter wees naar het huis aan Davids rechterkant. ‘Ze woont hiernaast, maar als de deur dicht is, is ze bij een aanstaande moeder.’

‘Ik heb de deur niet gezien.’

‘Ik zal even kijken.’ De dokter stak de straat over en David maakte van de gelegenheid gebruik om van de veranda van de man af te stappen.

‘Hmm. Dat is merkwaardig,’ mompelde de dokter. ‘Zelfs de luiken zijn gesloten.’

‘Gesloten?’ herhaalde David, die nog steeds probeerde de kleine Oliver te kalmeren, zodat hij zou stoppen met huilen.

‘In deze hitte zou Marnie het hele huis nooit afsluiten.’ Hij klopte op de deur, hield zijn hoofd schuin en duwde de deur toen open. ‘Hij is niet op slot. Volg mij.’

Het voelde niet goed om een huis onuitgenodigd binnen te gaan. ‘Ik wacht hier wel.’

‘Als er iets mis is, heb ik uw hulp misschien nodig.’

David stapte de bedompte hal in. De kamers waren in duisternis gehuld doordat de luiken gesloten waren en hij rook de zwakke geur van azijn en iets anders vaag bekends, dat hij niet kon plaatsen. De verandering van omgeving had in elk geval Olivers interesse gewekt, want hij was gestopt met huilen.

De dokter liep de kamers door alsof hij ze goed kende. ‘Marnie? Ben je thuis, Marnie?’ Hij duwde een deur open en verstijfde. ‘Wat is er gebeurd?’

De dokter ging de kamer in, maar David bleef in de deuropening staan. De vroedvrouw lag in bed. Ze zag bleek en beefde onder een dunne deken.

De dokter legde direct een hand op haar voorhoofd. ‘Koorts.’

‘Cholera,’ fluisterde ze. ‘Van dat schip. Ik heb een van de vrouwen geholpen.’

De dokter draaide zich met een ruk om naar David. ‘Ga hier onmiddellijk weg met die baby.’

David kon hem alleen maar aanstaren, terwijl de soldaat in hem wilde reageren.

‘Ga weg,’ bulderde de dokter.

Ditmaal gehoorzaamde David. Pas toen hij de veranda bereikte, realiseerde hij zich dat hij zijn adem had ingehouden vanaf het moment dat de vroedvrouw het woord cholera had gebruikt. Een van de afschuwelijke tropische ziekten. Hij had een aantal mannen gezien dat door de cholera was geveld en had gebeden dat hij niet een van hen zou worden. In de afgelopen twee jaar had hij geluk gehad en was hij gezegend geweest met een goed afweersysteem, zoals kapitein Dutton had beweerd.

‘Sommigen hebben dat,’ had de man gezegd. ‘Anderen vallen al neer bij het eerste spoor van ziekte. Houd de mannen goed in de gaten. Een epidemie zal de bouw nog verder vertragen.’

Hij had het advies van de kapitein opgevolgd en een mate van hygiëne geëist waar de mannen over hadden gemopperd. Hij was doof geweest voor elke klacht. Hij was van mening dat als God Zijn volk opdroeg zich voor elke maaltijd te wassen, de mannen onder Davids bevel dat ook konden.

Oliver begon opnieuw te jammeren.

David trok de deken van zijn klamme wangetjes. De baby moest het verschrikkelijk warm hebben. Of… Zijn hart klopte in zijn keel. Wat als de jongen koorts had? Hij legde zijn hand op het voorhoofd van de baby, maar het voelde niet uitzonderlijk warm.

De dokter stapte de smalle veranda op. ‘Ga naar huis, luitenant.’

Dat kon hij niet doen, niet met een baby. ‘Is er nog een vroedvrouw?’

De dokter schudde zijn hoofd. ‘Niet sinds het overlijden van Linnie O’Neill. En nu Marnie ziek is, is er geen enkele vroedvrouw meer op het eiland, afgezien van een paar zwarte vrouwen.’

David was wanhopig. Hij kon niet terug naar het garnizoen gaan met de baby en hij kon niemand vinden die in staat was het arme kind in huis te nemen. Elke vrouw hield uit angst of vanwege vooroordelen haar deuren gesloten. ‘Waar kan ik die vinden?’

De dokter vernauwde zijn blik. ‘Waar hebt u een vroedvrouw voor nodig? Is het voor een van de andere officiersvrouwen?’

‘Nee.’ David wist wat hem te doen stond, maar het erkennen van zijn zwakheid viel hem zwaar. Geen enkele Latham liet zich ooit door behoeften leiden, maar er was een baby van hem afhankelijk. ‘Ik moet een min vinden om voor hem te z-zorgen.’ Hij voelde de warmte tot aan zijn haarwortels stijgen. ‘Om hem te verschonen.’

Zo. Hij had het gezegd. Nu kon de dokter de overhand bij Prosperity krijgen. David zou haar kwijtraken, en dat allemaal omwille van een baby die niet eens van hem was.

De dokter trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik dacht dat juffrouw Jones iemand had aangeraden.’

‘Dat was al twee minnen geleden.’ De wanhoop droop van zijn woorden af. ‘Niemand wil hem in huis nemen en de commandant heeft hem uit het garnizoen verbannen.’ Hij zei niets over de vooroordelen waar hij mee te maken had gehad. ‘Oliver heeft melk nodig. Hij heeft iemand nodig om voor hem te zorgen.’

‘Oliver?’ Het gezicht van de dokter verzachtte. ‘U hebt hem dus geaccepteerd.’

Was dat zo?

‘Hij is mijn verantwoordelijkheid.’ Dat was alles wat hij kon toegeven.

De dokter knikte. ‘Heel goed, luitenant, ik zal zien wat ik kan doen.’

‘Dank u,’ wist David uit te brengen, hoewel hij de woorden nauwelijks over zijn lippen kreeg.

Als de dokter erin slaagde, zou David bij hem in het krijt staan. Maar de prijs hiervoor was ongetwijfeld het hart van Prosperity.

David stond op straat en keek naar de dokter die naar het centrum van de stad liep. Afwezig wiegde hij zijn huilende zoon, zich er volledig van bewust dat hij nog steeds een luier moest verschonen en geen idee had hoe hij dat moest aanpakken. Het ontwerpen van een fort midden in de zee zou eenvoudiger zijn.

Er was iets mis met haar. Prosperity verafschuwde de aanraking van een fatsoenlijke man die de zieken wilde genezen en verlangde naar een vriendelijk woord van de man die haar vertrouwen had beschaamd.

O Nantucket, daar had ze precies geweten wat ze wilde – een man en een gezin om van te houden en voor te zorgen. Sinds haar komst naar Key West was haar hele wereld op zijn kop gezet. Ze had gedacht dat het helpen van de zieken een vervanging zou zijn van de dromen die ze was kwijtgeraakt, maar ze voelde zich ongemakkelijk in de ziekenzaal en was weggevlucht van een vrouw die zorg nodig had. Alles was anders dan het zou moeten zijn.

In plaats van door de voordeur naar binnen te gaan, liep ze om het huis van de O’Malleys heen en ging ze via de achterkant de woning in. Haar kamer was daar vlakbij. Daar bood de schaduw enige verkoeling. Ze trok aan het lint onder haar kin, nog steeds van streek omdat de dokter zo had gestaan op de superioriteit van de wetenschap. De linten raakten in de knoop. Gefrustreerd trok ze de hoed af en haar haar golfde over haar schouders. Ze smeet de ondankbare hoed op het bed. Ze zou de linten later wel uit de knoop halen. Eerst moest ze tot rust zien te komen.

Ze liet zich op haar knieën naast het bed neerzakken.

Zelfs toen haar moeder verschrikkelijk ziek was, was ze altijd blijven volhouden dat gebogen knieën de weg naar God waren. Op een ochtend had Prosperity haar bevend van de kou aangetroffen, terwijl ze naast haar bed geknield zat. Hoe haar moeder de kracht had weten op te brengen om uit bed te kruipen was haar een raadsel geweest. Ze had haar willen berispen omdat ze zoiets doms had gedaan, maar het vurige gebed van haar moeder had voor tranen in haar ogen gezorgd. In plaats van om genezing te vragen, had haar moeder gebeden dat haar dochter zou groeien in geloof en vertrouwen.

‘Altijd eerst aan anderen denken.’ Dat had haar moeder vaker gezegd dan Prosperity zich kon herinneren.

‘Wie, mama?’

Er kwam geen reactie op de gefluisterde smeekbede.

Prosperity pakte de bijbel van de stoel naast haar bed en sloeg hem op verschillende plaatsen open. Soms was de boodschap van Gods woorden duidelijk voor haar, maar vandaag niet.

Welke man had God voor haar bedoeld?

Ze probeerde aan voorbeelden uit de Bijbel te denken, maar veel van die echtparen waren aan elkaar uitgehuwelijkt. Abraham had een bediende naar een ver land gestuurd om een vrouw voor zijn zoon Izak te zoeken. De bediende bad om een teken en God gaf dat meteen. Gaf Hij haar maar zo’n duidelijk teken.

Ze sloeg de bijbel dicht. Ze was nog geen stap dichter bij een antwoord dan toen ze de dokter had verlaten.

Misschien kon Elizabeth haar helpen. Ze was op de hoogte van Prosperity’s dilemma en had geen persoonlijke voorkeur voor een van beide mannen. Anderen, zoals mevrouw Cunningham, bazuinden hun meningen luidkeels rond, maar hun advies had haar liefde voor David niet verminderd.

Ze zuchtte. Ze zat hopeloos met zichzelf in de knoop, tenzij Elizabeth haar enige duidelijkheid kon verschaffen.

Haar vriendin had visite. Prosperity had het geroezemoes van stemmen al opgevangen toen ze het huis binnenkwam. Ze zaten waarschijnlijk in de zitkamer. Er was niemand in de kinderkamer, dus de kleine Jamie was daar blijkbaar ook. Maar de bezoeker zou vast snel weer weggaan, aangezien het bijna etenstijd was.

Ondanks het feit dat Elizabeth Prosperity ervan verzekerd had dat ze altijd vrienden mocht uitnodigen, bleef ze meestal in haar kamer. Ze had niet het levendige temperament van haar vriendin en wist nog weinig van wat er zich in de stad afspeelde. Ze was altijd al een huismus geweest, en was het liefst onder familie en goede vrienden.

Maar toch, voor deze ene keer zou ze naar de zitkamer gaan en zich door Elizabeth aan een van diens kennissen laten voorstellen.

De vloerplanken kraakten toen ze erheen liep. Voor de deur aarzelde ze even.

‘Ben jij dat, Prosperity?’ riep Elizabeth. ‘Kom maar binnen.’

Nu ze uitgenodigd was, ging Prosperity de kamer in en bleef onmiddellijk staan.

Een lange, beeldschone negroïde vrouw stond midden in de kamer, met Elizabeth naast zich. Ze leken naar een van Jamies babypakjes te kijken. De kleine jongen speelde aan hun voeten met een iets ouder kind dat de zoon van de negroïde vrouw moest zijn. Beide vrouwen keken naar haar op.

‘Het spijt me.’ Prosperity deed een stap naar achteren. ‘Ik wist niet dat je bezig was.’

Wilde Elizabeth nieuw personeel in dienst nemen? Maar waarom had de vrouw dan haar zoontje meegenomen? En wat was er met Florie gebeurd? Prosperity was niet gewend aan de leefstijl van mensen die zich bedienden konden veroorloven, omdat ze er zelf nooit eentje had gehad, maar ze betwijfelde of er werkgevers waren die het prima vonden als de kinderen van hun bedienden door hun huis renden.

‘Helemaal niet. We bewonderden net jouw prachtige borduursels op Jamies pakje.’ Elizabeth kwam met uitgestrekte handen op haar af, gepaard met de verwelkomende glimlach die haar altijd het gevoel gaf dat ze een goede vriendin was. ‘Het is gewoonweg te mooi om te gebruiken.’

‘Maar het was de bedoeling dat je het zou gebruiken. Ik kan er nog een maken.’

Elizabeth wuifde haar zorgen weg. ‘Kom binnen, dan zal ik Anabelle aan je voorstellen. Ik heb haar al zo veel over je verteld, maar omdat je zo veel werkt in het ziekenhuis hebben jullie elkaar nog nooit ontmoet. Prosperity, dit is Anabelle, mijn zus.’

Zus? Was Elizabeths zus zwart? Prosperity’s mond zakte open.

Anabelle stak haar hand uit. ‘Aangenaam u te ontmoeten, juffrouw Jones.’

De vrouw sprak met de gratie van een rijke erfgename, in tegenstelling tot Florie. Prosperity deed haar uiterste best om haar zelfbeheersing terug te vinden, voordat ze zichzelf volledig voor schut zou zetten. Ze schudde Anabelle de hand. ‘Noem me alsjeblieft Prosperity. Ik heb al heel veel over je gehoord.’

Anabelle glimlachte ingetogen. ‘Maar niets over mijn kleur, blijkbaar.’

‘Lieve help!’ riep Elizabeth uit. ‘Het spijt me. Ik heb er nooit aan gedacht om uit te leggen dat Anabelle mijn halfzus is. Daarnaast is ze mijn beste vriendin. Als kinderen deden we alles samen.’ Haar ogen schitterden. ‘Nog steeds, eigenlijk.’

Zelfs voor een buitenstaander was duidelijk dat ze een hechte band met elkaar hadden. ‘Ik heb nooit een zus gehad.’

Elizabeth grinnikte. ‘Dat dacht ik ook altijd. Tot twee jaar geleden.’

In die tijd leek er zo veel te zijn gebeurd, maar Elizabeth gaf geen nadere verklaring. Prosperity probeerde te bevatten dat de twee openlijk hun verwantschap toegaven. Over zoiets werd gewoonlijk geen open kaart gespeeld, zelfs in het Noorden niet. Ze had nooit gedacht in het Zuiden getuige te zijn van een openlijke vertoning.

‘Ben je vrij?’ Prosperity had haar gedachte er al uitgeflapt voordat ze zichzelf kon beheersen. ‘Het spijt me. Zoiets had ik niet moeten vragen.’

Geen van beide vrouwen leek zich er druk over te maken.

‘Ik ben vrij,’ verklaarde Anabelle.

Prosperity’s blik ging van de ene naar de andere vrouw. De gelijkenis kon worden gezien in hun lengte en neuzen, maar het was niet zo duidelijk dat elke toevallige toeschouwer het zou opmerken. Een ongemakkelijke stilte leek zich minutenlang uit te strekken, terwijl er waarschijnlijk maar een paar seconden verstreken waren voordat een hard gebonk op de voordeur hun aandacht trok.

‘Ik verwacht niemand.’ Elizabeth keek Prosperity aan. ‘En jij?’

Prosperity schudde haar hoofd. Met haar irrationele gevoelens verlangde ze ernaar dat het David was, maar hoe was dat mogelijk na de manier waarop ze hem had behandeld? Haar kortstondige boosheid had haar alle kans op verzoening gekost.

Florie haastte zich door de gang om de deur te openen. Prosperity liep naar het raam, in de hoop een glimp van de bezoeker op te kunnen vangen. Ze drukte zich tegen het glas, maar de weelderige wijnranken versperden haar het zicht.

‘Hoop je op iemand?’ vroeg Anabelle.

Prosperity stapte bij het raam vandaan. Het zou David niet zijn, dat kon niet. Aangezien er hier een gestage stroom van Elizabeths vrienden en kennissen op bezoek kwam, zou het waarschijnlijk iemand zijn die ze niet eens kende.

Ze hoorde een mannenstem door de gang echoën. ‘Ik moet mevrouw O’Malley onmiddellijk spreken.’

Prosperity kende die stem.
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Clayton zag de verbazing op het gezicht van Elizabeth O’Malley toen ze de gang in kwam en haar dienstmeisje wegstuurde. Hij was tenslotte gisteren nog bij haar op de thee geweest.

‘Het spijt me dat ik je op dit uur nog kom lastigvallen.’ Hij deed de deur achter zich dicht.

‘Geen probleem. Het is blijkbaar dringend. Wilt u Prosperity zien?’

‘Niet op dit moment.’ Hij nam zijn hoed af. ‘Ik heb hulp nodig.’

De halfzus van Elizabeth kwam met haar zoon op haar heup de gang in. ‘Ik moet weer eens naar huis gaan.’

Clayton was op de hoogte van de geschiedenis van de voormalige slavin, hoewel hij haar nog niet eerder had ontmoet. ‘Als u misschien nog een ogenblik de tijd hebt, kent u misschien iemand die zou kunnen helpen.’

Nu had hij de aandacht van beide vrouwen.

‘Ik ben op zoek naar een min die een pasgeboren baby in huis zou willen nemen.’ Hij dacht er even over na hoe hij het heikele punt van deze zaak moest overbrengen nu Elizabeths zus aanwezig was. ‘Het is een halfbloedkind.’ Er was geen vriendelijkere manier om het te brengen.

Geen van beide vrouwen verbleekte, wat hij ook had verwacht. De zus was een kleurling. Ze hadden een hechte band. Hun mannen werkten al vele jaren samen.

Elizabeth dacht even diep na. ‘Kent Marnie niet iemand die een baby heeft verloren?’

‘Ze is ziek, vrees ik, en niet helder van geest.’

De zus keek hem scherp aan. ‘Koorts?’

‘Ze beweert dat het cholera is, maar nog niet alle symptomen zijn aanwezig.’

‘We zullen voor haar bidden,’ zei Elizabeth. ‘Elke ziekte is zwaar in deze hitte. Moge onze Heere haar volledig genezen.’

De zus knikte.

Clayton geloofde niet dat gebed iemand kon genezen, maar het bood sommigen troost, met name vrouwen, dus zei hij niets om hen tegen te spreken. ‘De vader van de jongen zal betalen. Hij is behoorlijk wanhopig, aangezien hij de jongen niet mee terug naar het garnizoen mag nemen.’

Er flitste iets in Elizabeths ogen. ‘Hij is dus een soldaat.’

‘Is… is het David?’ De gestotterde vraag was afkomstig van Prosperity, die met Elizabeths zoon in haar armen in de deuropening van de zitkamer stond.

Clayton wilde Prosperity eigenlijk uit de buurt van de luitenant houden. Onderweg hiernaartoe had hij over de gevolgen hiervan gepiekerd, maar uiteindelijk besloten dat het welzijn van het kind voorrang had.

‘Het is David, nietwaar?’ vroeg Prosperity, terwijl ze een stap naar voren zette.

Hij knikte.

Elizabeth kwam onmiddellijk in actie. ‘Ik heb genoeg melk voor twee en we kunnen het aanvullen met gezoete melk.’

Prosperity zette grote ogen op. ‘Hier?’

Elizabeth knikte. ‘Samen kunnen we wel voor hem zorgen. En misschien wil Anabelle af en toe ook wel bijspringen.’

‘M-maar… zouden we dat wel moeten doen?’ De onrust was duidelijk zichtbaar in haar mooie ogen. ‘Zal dat niet betekenen…?’ Ze hoefde haar zin niet af te maken. Iedereen wist dat dit inhield dat er meer contact met de luitenant zou zijn.

Clayton keek toe, terwijl zijn plan zich ontvouwde.

‘Misschien is dat maar beter,’ zei Elizabeth beslist. Ze keek Prosperity aan. ‘We kunnen geen weloverwogen beslissingen nemen zonder dat we alle kanten van de zaak aanhoren.’

Clayton zag een gelegenheid om niet alleen iets van haar angst weg te nemen, maar tegelijkertijd de luitenant een slag toe te brengen. ‘Ik betwijfel of de vader vaak langs zal komen. De laatste min gaf aan dat hij maar een keer is gekomen in de twee weken dat ze het kind in huis had. Sterker nog, ze moest hem een bericht sturen dat hij Oliver moest komen halen.’

‘Oliver,’ zeiden de dames in koor.

‘Zo heeft hij de jongen genoemd,’ bevestigde Clayton.

Prosperity wankelde op haar benen en haar lip trilde. ‘De naam die wij hadden gekozen.’

‘Heb je samen met David een naam voor de baby uitgekozen?’ vroeg Elizabeth.

Clayton kromp ineen toen ze de voornaam van de luitenant gebruikte.

‘We hebben erover gepraat. Lang geleden. We wilden ons eerstgeboren kind naar mijn moeder vernoemen. “Olivia” als het een meisje zou zijn en “Oliver” voor een jongen.’

Die intimiteit was bijna meer dan Clayton kon verdragen. Hij moest het tij zien te keren. ‘Er is iets waar ik op moet wijzen voordat jullie een beslissing nemen.’

Alle drie de vrouwen richtten hun aandacht weer op hem.

‘Er is de luitenant gevraagd om de jongen buiten het garnizoen onder te brengen vanwege een mogelijk geval van de gele koorts.’

Prosperity hapte naar adem, maar Elizabeth gaf geen krimp. ‘Het is een pasgeboren baby. De koorts heeft een mild verloop bij kinderen. En Rourke en ik hebben het allebei al gehad.’

‘We moeten aan juffrouw Jones denken,’ merkte Clayton op.

Prosperity rechtte haar rug. ‘Ik ben niet bang. De Heere zal ons bijstaan.’

‘Dan is dat geregeld,’ zei Elizabeth. ‘Breng de kleine Oliver maar bij ons.’

Toen Clayton de deur achter zich dichtdeed en van de veranda stapte, vroeg hij zich opnieuw af of hij de juiste beslissing had genomen.

David had het voor elkaar gekregen om mevrouw Walters over te halen hem te laten zien hoe hij de baby moest verschonen. Hij had moeite om niet te kokhalzen bij het smerige werk, maar de kleine Oliver stopte in elk geval met huilen, zodra hij in een schone doek was ingebakerd.

‘Mannen,’ had mevrouw Walters gezucht, terwijl ze voordeed hoe hij de doek moest vouwen en dichtmaken, zodat hij op zijn plek zou blijven.

David had moeite om zijn aandacht erbij te houden. Zijn gedachten dwaalden af naar het dilemma waarin hij zichzelf bevond. Het leek erop dat er niemand op het eiland was die een halfbloedkind zou accepteren, maar hij kon de jongen ook niet mee terug naar het garnizoen nemen.

Hij kreunde. ‘Wat moet ik doen?’

Mevrouw Walters keek hem scherp aan. ‘Opletten.’

Hij schudde zijn hoofd. Dit ging niet alleen om luiers. ‘Ik kan niet voor een baby zorgen.’

‘Dat kan elke idioot zien. U hebt een vrouw nodig.’

‘Dat is niet zo eenvoudig.’

Mevrouw Walters zuchtte weer. ‘Het lijkt erop dat u daar de eerste keer weinig problemen mee had.’

Dat was waar, maar Aileen was naar hem toe gekomen. Prosperity was juist bij hem weggevlucht. ‘Het kan niet zomaar iemand zijn. Ze moet van kinderen houden. Ze moet liefdevol en vriendelijk zijn. Rustig, grootmoedig en bedachtzaam.’ Hij had zojuist Prosperity beschreven. ‘Maar ook dan zouden we nog steeds een min nodig hebben.’

Mevrouw Walters klakte met haar tong. ‘Moeilijk, moeilijk. U zou aan een van de mannen met van die zwartjes kunnen vragen of hij daar niet een tijdje in huis zou mogen blijven.’

‘Dat nooit.’ De grens tussen een vrij man en een slavin kon gemakkelijk vervagen. David wilde Aileens kind niet verliezen. Dat kon hij haar in elk geval beloven.

‘Dan hebt u een probleem.’ Ze overhandigde hem het kind.

Hij zuchtte. ‘Dank u dat u voor hem hebt gezorgd.’

‘Ik kan hem niet voeden.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Mijn melk begint op te drogen.’

‘Dat begrijp ik.’ Dat was misschien het enige wat hij begreep.

Het was te snel.

Prosperity ijsbeerde door de gang. Ze zou hier niet mee hebben ingestemd als ze niet te weten was gekomen dat David zijn zoon ‘Oliver’ had genoemd.

Ze deed haar ogen dicht en dacht opnieuw aan het plaatje van hun toekomstige leven dat ze in gedachten had geschilderd. Ze zou met David in een klein, wit huis wonen, met luiken voor de ramen en een kleine veranda. Zij zou de kinderen de keuken uit jagen, als ze de geroosterde kalkoen uit de oven haalde. David zou erop staan dat hij het vlees op tafel zette, terwijl hun zes kinderen met glimmende oogjes toekeken, in afwachting van het feestmaal.

Een diepe ademhaling kon haar zenuwen niet tot rust brengen. Die fantasie zou nooit werkelijkheid worden. Ze woonde niet meer op Nantucket Island en waarschijnlijk zou ze daar ook nooit meer naar terugkeren. David was met een andere vrouw getrouwd en had een zoon om groot te brengen. En hij had hem ‘Oliver’ genoemd.

Met het oog daarop en vanwege Elizabeths moed had ze ermee ingestemd voor het kleintje te zorgen. Het was niet Olivers schuld dat zijn vader haar hart had gebroken. Hij was onschuldig.

‘Denk altijd eerst aan anderen.’

‘Dat doe ik nu.’

‘IJsberen?’ vroeg Elizabeth vanuit de kinderkamer waar ze Jamie aan het voeden was.

‘Nee, ik dacht aan het advies van mijn moeder om anderen altijd voor onszelf te stellen.’

‘Een goed advies.’

Maar het bracht ook gevaar met zich mee. David. Ziekte. Verlies.

Prosperity beet op haar lip. ‘Ben jij niet bang voor koorts? Voor Jamie, bedoel ik?’

Elizabeth legde Jamie in zijn wieg en liep de gang in, waarna ze zachtjes de deur van de kinderkamer achter zich sloot. ‘Ik meende wat ik zei. Ons leven is in Gods handen. Natuurlijk maak ik me zorgen, maar geen enkele ouder kan haar kind tegen alles beschermen. We kunnen alleen ons best doen en de rest in vertrouwen aan de Heere overlaten.’

Prosperity zuchtte diep. ‘Je hebt gelijk, ik maak me zorgen om niets.’

‘Je denkt aan David.’

Prosperity sloeg haar ogen neer, maar Elizabeth liet het er niet bij zitten.

‘Je zult hem vroeg of laat toch onder ogen moeten komen. Voordat jullie alles met elkaar hebben besproken, krijg je nooit het antwoord waar je naar zoekt.’

Prosperity wist dat haar vriendin gelijk had, maar… ‘Het is moeilijk.’

Elizabeth gaf een kneepje in haar arm. ‘De belangrijkste dingen in ons leven zijn vaak moeilijk. Denk aan die lange, zware dagen toen je voor je moeder zorgde. Moeilijk.’

‘Maar tegelijkertijd ook waardevol. Ik had er geen enkel moment van willen missen.’

‘Je bent sterk, Prosperity. Wat er ook gebeurt, vergeet nooit dat je hier vrienden hebt die van je houden en je zullen bijstaan.’

Er vormde zich een brok in haar keel, maar ze had niet de tijd om die weg te slikken voordat het gevreesde klopje op de deur klonk. Elizabeth haastte zich om de deur te openen.

David was er.

De vrouw met het goudkleurige haar die hij zich herinnerde van het evenement deed de deur wijd open. ‘Welkom, luitenant. Dokter Goodenow heeft ons alles verteld. Ik ben mevrouw Elizabeth O’Malley en we zijn blij dat we kunnen helpen.’

‘Dank u, mevrouw.’ Hij had zich niets beters kunnen wensen. Elke beweging die ze maakte en elk woord dat ze sprak, getuigde van zuidelijke gastvrijheid. Ze mocht dan niet in het grootste huis op Key West wonen, maar deze gastvrijheid maakte dat ze hoger in zijn achting stond dan elke rijkeluisdochter. ‘Ik zal u uiteraard betalen.’

Ze grinnikte, terwijl ze hem naar binnen wenkte. ‘Niet nodig. We zijn gezegend met meer dan genoeg en willen dat wat we hebben, delen met mensen in nood.’

Dan moest haar antwoord door haar christelijke plicht zijn ingegeven. Nog maar enkele weken geleden zou hij zich daarvoor hebben gegeneerd, maar een wanhopig man accepteerde elke hulp die hem werd aangeboden. Hij vroeg zich alleen af of ze iets van Olivers afkomst wist. Een blik op hem en ze zou het aanbod kunnen intrekken.

Hij trok het dekentje van Olivers gezicht. Het kind was voldoende gekalmeerd om geïnteresseerd naar de vreemdelinge te kijken. David hield mevrouw O’Malley zorgvuldig in de gaten om te zien hoe ze zou reageren.

Ze glimlachte en streelde het wangetje van de jongen. ‘Wat een prachtig kind.’

Hij slaakte een zucht van verlichting. Geen spoor van enig vooroordeel verscheen op haar gezicht. ‘Ik ben van plan hem groot te brengen, zodra hij gespeend is.’

Het leek alsof ze dat alleen maar logisch vond. ‘Uiteraard.’

Hij moest recht voor zijn raap zijn. ‘Ik wil niet dat Oliver anders wordt behandeld, omdat hij een donkere huid heeft.’

Ze kreeg een bedroefde blik in haar ogen en hij dacht dat hij een gedempte kreet vanuit de schaduw in de gang achter haar hoorde.

Mevrouw O’Malley wond er geen doekjes om. ‘U kunt er zeker van zijn dat hij dezelfde zorg als mijn zoon krijgt. Mijn zus is namelijk een kleurling. Ik ben me er maar al te goed van bewust hoe wreed onze maatschappij kan zijn voor degenen die niet aan hun specifieke eisen voor acceptatie voldoen.’

Hij moest haar vertrouwen.

Ze nam Oliver van hem aan en legde een hand op zijn voorhoofd. Toen knikte ze naar de dokter. ‘Geen koorts.’

Waarom dacht iedereen dat Oliver koorts zou hebben? ‘Hij is niet ziek.’

Ze glimlachte zacht. ‘Natuurlijk niet.’

De dokter schudde zijn hoofd. ‘Het is nog te vroeg om daar iets over te zeggen. Het kan een week duren voordat symptomen zich openbaren.’

Paniek kreeg David in zijn greep. De dokter had iemand gevonden om voor Oliver te zorgen, maar nu probeerde hij haar angst in te boezemen. Zou de vrouw haar hulp intrekken? ‘Oliver is niet ziek. Hij is nog niet ziek geweest en hij is niet in contact geweest met een van de mannen op het garnizoen. Er is geen reden tot bezorgdheid.’

Mevrouw O’Malley richtte haar blik op hem. ‘We zijn niet bang, luitenant. Maakt u zich niet ongerust, we zullen voor uw zoon zorgen.’

‘We?’ Sommige rijkere families hadden een kindermeisje, ingehuurd ofwel een slavin, om voor hun kinderen te zorgen.

‘Juffrouw Jones zal helpen om voor uw zoon te zorgen.’ Ze deed een stap opzij en gaf Oliver aan Prosperity, die vanuit de deuropening achter haar naar voren was gekomen.

De adem stokte in Davids keel. Hij kon zich niet meer bewegen. Zijn blik was op haar gefixeerd. Ze keek met zo veel medeleven naar Oliver dat er een intens gevoel van opluchting door hem heen stroomde. Prosperity. Die lieve Prosperity zou voor de kleine Oliver zorgen. Hij had zich geen betere persoon op de hele aarde kunnen wensen. Toen hij de jongen een kus gaf, werd hij overspoeld door vreugde. Dit was meer dan hij ooit had kunnen hopen en alles wat hij had gewild. ‘Dank je, Prosperity.’

Ze keek niet op. ‘Ik doe dit voor Oliver.’ Al haar medeleven was op zijn zoon gericht. ‘Hij is onschuldig en zou niet moeten lijden onder dingen die anderen hebben gedaan.’

Het kwam als een mokerslag bij hem binnen. Het was duidelijk. Het was Davids schuld. Hij was niet alleen verantwoordelijk voor haar verdriet, maar ook voor de schade die Oliver was toegebracht. Hoe kon ze dat van hem denken? ‘Ik zou mijn zoon nooit kwaad doen.’

‘Ik ben ervan overtuigd dat Prosperity dat niet bedoelde,’ suste mevrouw O’Malley.

Dat was precies wat ze bedoeld had. Ze had zijn hoop opgewekt en geveld met versluierde beschuldigingen. Hoewel ze ermee had ingestemd om voor zijn zoon te zorgen, ging er geen enkele relatie met die overeenkomst gepaard. Ze bood deze dienst niet aan omdat ze nog van hem hield of omdat ze hoopte op een gezamenlijke toekomst. Nee, ze dacht dat hij zijn zoon zou aandoen wat hij haar had aangedaan. Begreep ze het dan niet? Hij had haar toch verteld dat hij haar had geprobeerd te helpen? Ze wist dat hij haar had geschreven en geld had gestuurd. Hij had zijn excuses aangeboden. Maar elke poging tot verzoening die hij ondernam, gebruikte ze om opnieuw een dolk in zijn hart te steken.

‘Het zal me altijd blijven spijten dat ik je pijn heb gedaan.’ Hij meende elk woord. Zag ze dat dan niet?

Prosperity keek hem niet aan. ‘Ik zal voor je zoon zorgen.’

‘Dat zullen we samen doen,’ zei mevrouw O’Malley.

David kon zijn blik niet van Prosperity losrukken, die kirde en onder het kinnetje van de baby kietelde. De kleine Oliver reageerde met een geluid dat David nog niet van zijn zoon had gehoord – een vrolijk geluid dat hem deed verlangen naar hoe het had kunnen zijn als hij maar niet was afgedwaald.

‘Het spijt me,’ zei hij.

Ze keek nog steeds niet op. Haar blik was alleen op Oliver gericht. Het was alsof David niet eens bestond.

‘Dank je,’ probeerde hij.

Prosperity keek mevrouw O’Malley aan. ‘Hij ziet er hongerig uit. Ik zal de gezoete melk maken.’ Toen verdween ze met de baby de gang in.

David leunde uitgeput tegen de gepleisterde muur.

Mevrouw O’Malley zuchtte meelevend, maar de dokter leek groot genoegen te putten uit de manier waarop Prosperity had gereageerd. Natuurlijk. Die man ging er uiteraard van uit dat hij nu een streepje voor had bij Prosperity.

Goodenow tikte tegen zijn hoed. ‘Als alles hier geregeld is, ga ik terug naar Marnie.’

‘Zeg alstublieft tegen haar dat we voor haar bidden,’ zei mevrouw O’Malley. ‘Nu juffrouw O’Neill er niet meer is, zijn de vrouwen hier van haar afhankelijk.’

‘Ik zal haar vragen of ik een kijkje kan nemen bij degenen die in quarantaine zaten. Als je hoort dat vrouwen haar diensten nodig hebben, vraag dan alsjeblieft of ze naar mij toe willen gaan totdat ze volledig is hersteld.’

‘Dank u, dokter, en jullie beiden bedankt voor het feit dat jullie de kleine Oliver aan onze zorg hebben toevertrouwd.’

De dokter knikte en glipte de deur uit.

Al vond David het nog zo moeilijk om het toe te geven, Goodenow was geen slechte man. Hij was Prosperity’s liefde waard. Hij discrimineerde Oliver niet. Hij had waarschijnlijk de enige voedende moeder op Key West gevonden die zijn zoon met respect zou behandelen. Hij gaf om mensen in nood. In zo veel opzichten steeg de dokter boven hem uit. In vergelijking met hem was David erg gebrekkig.

Geen wonder dat Prosperity zich van hem afgewend had.

‘Goedenavond, mevrouw O’Malley.’ David zette zijn hoed op zijn hoofd en draaide zich om om te vertrekken.

Ze hield hem met een hand op zijn arm tegen. ‘Geef de hoop niet op.’

‘Hoop?’ Angst schoot door zijn aderen. ‘Het komt toch wel helemaal goed met Oliver?’

‘Dat bedoelde ik niet.’ Ze keek hem bemoedigend aan. ‘Al dat werk aan Ford Taylor werd weggespoeld door de orkaan van ’46. De herbouw van de fundering kostte tijd.’

Hij had geen idee waar ze het over had.

‘Grootse bouwwerken kunnen van de ene op de andere dag verloren gaan, luitenant, maar het kost tijd om ze te herbouwen. Zo is het ook met relaties.’
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Aan het einde van de middag wierp de zon een gouden gloed op de daken rondom de weelderige tuin achter het huis van de O’Malleys. De kleine Jamie deed zijn middagdutje, terwijl Prosperity Oliver voedde. Ze had hier vrede kunnen vinden, ware het niet dat Elizabeth haar zo’n indringend verhaal vertelde.

‘Het kostte me grote moeite om mijn vader te vergeven, maar uiteindelijk was dat noodzakelijk.’ Elizabeth eindigde met een samenvatting die haar vader, de advocaat, trots zou hebben gemaakt.

Ruim twee weken lang had Elizabeth geprobeerd Prosperity’s mening over David te veranderen. Prosperity begreep het punt dat haar vriendin probeerde te maken, maar hun situaties waren niet hetzelfde. In een bepaald opzicht was Elizabeth zelfs nog meer verraden, maar haar vader had berouw getoond en om vergeving gesmeekt. Davids verontschuldiging was op zijn gebruikelijke halsstarrige manier gebracht, alsof hij het uit plichtsbesef deed, niet uit berouw. Hij had haar nooit uitgelegd waarom hij haar had verlaten voor een vrouw met zo’n slechte reputatie.

Ze bleef melk in het mondje van de baby druppelen met de vreemde glazen fles die kapitein O’Malley bij een apotheek had gekocht. Het merkwaardig gevormde flesje met de metalendop leverde precies genoeg melk voor een baby om door te slikken, hoewel hij Olivers zuigbehoefte niet vervulde. Hij bleef zich naar de fles uitstrekken.

‘Hij geeft de voorkeur aan moedermelk,’ merkte Prosperity op.

‘Dat klopt, maar mijn melkproductie begint af te nemen.’

Prosperity wierp haar vriendin een bezorgde blik toe. Elizabeth kon de enorme eetlust van Jamie al nauwelijks bijbenen en had hem al met gezoete melk bijgevoed voordat Oliver bij hen in huis kwam. Toen ze zag welk offer Elizabeth bracht voor een baby die niet eens aan haar verwant was had Prosperity de kleine jongen genomen, maar een baby had moedermelk nodig. ‘Wat moeten we doen?’

‘Hoewel het beter is om in de koelere maanden te beginnen met het spenen, ga ik er nu mee beginnen.’

Prosperity schudde haar hoofd. ‘Neem geen risico’s met je zoon. We kunnen een andere min inhuren.’

‘Die arme jongen heeft al te veel minnen gehad.’

‘Dan gaan we door zolang we kunnen. Oliver neemt de gezoete melk ook zonder problemen. Ik zal hem vaker voeden.’ Ze kon dit kleintje, dat een plekje in haar hart had veroverd, niet meer opgeven. Ze drukte een kus op Olivers voorhoofd, dat zacht was en zoet rook.

Florie nam de lege voedingsfles mee terug naar het kookhuis om hem uit te koken.

‘Het is je heel goed gelukt om van onderwerp te veranderen,’ merkte Elizabeth op. ‘Je moet begrijpen waarom ik je over de onenigheid met mijn vader heb verteld.’

Dat begreep elke dwaas. Hoewel Prosperity vele tekortkomingen had, hoopte ze dat domheid er niet een van was. ‘Je wilt dat ik David vergeef.’

‘Ik wijs je er eenvoudigweg op dat ik niet verder kon gaan met mijn leven totdat ik mijn vader had vergeven.’

‘Dat weet ik.’ Dat was echt zo. In de Bijbel stond dat men moest vergeven om vergeven te kunnen worden. ‘Maar dat maakt het niet eenvoudiger, zeker omdat hij geen spijt van zijn daden heeft.’

‘Waarom zeg je dat? Hij zei dat het hem speet dat hij je pijn gedaan had.’

‘Woorden zijn niet genoeg. Het moet uit het hart komen.’

‘Dat begrijp ik.’ Elizabeth plukte een pruim van een boom en liet die in een mand vallen. ‘Ik moest mijn vader vergeven voordat hij berouw toonde. Dat was niet gemakkelijk. Ik moest de woorden telkens opnieuw herhalen om mezelf ervan te overtuigen.’

‘Dat klinkt mij niet als vergeving in de oren.’

‘Vergeving is een daad van wilskracht. Spreek de woorden uit en vraag God om de pijn weg te nemen.’

Jamie werd wakker en begon te huilen. Elizabeth haastte zich naar zijn wieg, die ze in de schaduw hadden neergezet.

Prosperity had altijd gedacht dat vergeving uit het hart moest komen, dat ze eerst medelijden moest hebben met degene die haar pijn had gedaan. Elizabeth leek het tegenovergestelde te zeggen. Maar hoe kon ze vergeving schenken als de pijn haar ’s nachts nog steeds wakker hield? Misschien was die pijn het antwoord. David was niet meer de man aan wie ze had beloofd dat ze haar leven met hem zou delen. Dokter Goodenow zou haar nooit zo veel verdriet doen, want ze voelde niets meer dan vriendschap voor hem. Zonder gepassioneerde liefde zou ze nooit pijn lijden.

De kleine Oliver greep haar vinger. Arm kind. Biologisch gezien niet Davids zoon, zoals te zien was, en onderworpen aan levenslange wreedheid. Onwetenden en mensen met kwaad in de zin zouden zijn moeder bespotten en daarmee hem. Sommigen zouden zelfs zeggen dat hij nooit geboren had moeten worden. Wat zou Davids vader ervan vinden? Dominee Latham wilde dat de Afrikanen naar hun landen van afkomst teruggingen. Hoe zou hij reageren op deze baby, die geen neger maar wel van gemengd bloed was? Ze kon zich Oliver niet voorstellen op Nantucket of in het huis van de dominee. Maar waar moest dit arme kind dan naartoe? Overal waren grenzen gesteld op basis van huidskleur.

‘Jamie slaapt weer.’ Elizabeth ging weer op haar stoel zitten.

De zachte woorden haalden Prosperity uit haar gedachten. ‘Waar woont je zus eigenlijk?’

Elizabeth leek verrast door de vraag.

‘Het spijt me,’ zei Prosperity. ‘Je hoeft geen antwoord te geven.’

‘Het is geen geheim. Ze woont in het zwarte deel, achter het ziekenhuis.’

‘Afgezonderd.’

‘We hebben haar en haar man gevraagd om bij ons in de buurt te komen wonen, maar ze zeiden dat ze zich hier niet op hun gemak zouden voelen.’

Prosperity drukte een kus op het voorhoofdje van de baby. ‘Wat gaat er met hem gebeuren?’

‘Er zal veel afhangen van de liefde die hij van zijn ouders krijgt.’

‘Zijn moeder is dood. David kent de vader waarschijnlijk niet, anders zou hij wel contact met hem hebben opgenomen.’ Prosperity betwijfelde of iemand het wist.

‘Ouders hoeven geen bloedverwanten te zijn. Ze hoeven alleen maar van hun kind te houden. De luitenant lijkt Oliver als zijn zoon te hebben aanvaard. Dat is een goed teken.’

‘Is dat zo?’ Prosperity beet op haar lip. ‘Zou het niet moeilijk voor Oliver zijn om op te groeien met een blanke vader?’

‘Misschien. Hij zal een sterk karakter nodig hebben om alle spot van zich af te laten glijden. Zijn ouders kunnen hem dat leren.’

‘Ik hoorde wat sommige vrouwen tijdens het evenement zeiden.’

‘Er zullen altijd mensen zijn die hem negeren en wrede dingen zeggen, maar liefde overwint alles.’

Daar was Prosperity minder zeker van. Doordat zij en haar ouders in armoede hadden geleefd, was ze anders behandeld dan haar tante en buren. Velen hadden op haar familie neergekeken. De kritiek van tante Florence had haar altijd gekwetst, maar dat was nog niets in vergelijking met wat deze kleine baby zou moeten ondergaan. ‘Hij zal sterk moeten zijn.’

‘En die kracht moet worden getemperd door liefde en vergevingsgezindheid.’

Daar was dat woord ‘vergeving’ alweer. Prosperity huiverde onwillekeurig.

‘Probeer het gewoon,’ raadde Elizabeth haar aan. ‘Probeer het. Niet alleen voor jezelf, maar ook voor de kleine Oliver.’

Jamie begon opnieuw te huilen en Elizabeth liep weg.

Toen ze weer alleen was, staarde Elizabeth naar de baby, wiens oogjes waren dichtgevallen. In een mum van tijd had het kleintje haar hart veroverd. Ze kon het niet verdragen hem ooit pijn te zien lijden. Vijandigheid tussen haar en zijn vader zou dit dierbare kind schaden.

Voor Oliver. Prosperity kon David niet vergeven omwille van hem of haar, maar ze zou het proberen voor deze kleine baby.

Ze deed haar ogen dicht en fluisterde: ‘Ik vergeef je.’

Elk woord deed pijn.

Elizabeth zei dat ze de woorden moest blijven herhalen.

‘Ik vergeef je.’

Maar ze dacht niet aan David. Om het te menen, moest ze hem voor zich zien, terwijl ze de woorden uitsprak.

‘Ik…’ Ze kreeg de woorden niet over haar lippen.

Haal diep adem. Blaas de lucht weer uit. Snuif de geur van de baby die in je armen ligt te slapen op. Doe het voor hem. Ze kalmeerde.

‘Ik vergeef je, David.’

O, het sneed door haar ziel en de pijn die het veroorzaakte, was zo groot dat het haar de adem benam. Ze was hem volledig trouw gebleven, maar hij haar niet. Ze had op hem gerekend. Ze had al haar hoop op hem gevestigd, maar hij had niet thuis gegeven. Toen ze hem het hardst nodig had, was hij er niet voor haar geweest.

Maar op het moment dat zijn vrouw was gestorven, had hij verwacht dat ze zou doen alsof er niets was gebeurd. Ze had de hoop in zijn ogen gezien, alsof ze ooit zou kunnen vergeten wat hij had gedaan. Onmogelijk. De laatste min had gezegd dat David zijn zoon niet eens kwam bezoeken. Ze had hem een bericht moeten sturen om hem te vragen de jongen te komen ophalen.

Zo gedroeg een liefhebbende vader zich niet.

Ze trok de kleine Oliver iets dichter tegen zich aan. Ze kon deze onschuldige jongen nooit bij zo’n man achterlaten. Nooit.

David veegde het zweet van zijn voorhoofd en piekerde over zijn berekeningen. Het was gemakkelijker dan aan Prosperity denken. Hij had zijn zoon tegen het einde van elke dag bezocht sinds hij hem drie weken geleden bij haar had achtergelaten. Ze was er nooit bij aanwezig geweest en mevrouw O’Malley had nooit een verklaring voor haar afwezigheid gegeven. Hij vermoedde dat Prosperity zich in haar kamer verborgen hield omdat ze hem niet wilde zien. Als ze zo laat nog werkte, zou mevrouw O’Malley hem dat wel hebben verteld.

Hij moest dankbaar zijn voor de hulp die hij kreeg en de hoop die hij ooit had gekoesterd, laten varen.

Vanmiddag had opnieuw een vervelend probleem de kop opgestoken. Er miste gereedschap. Hij had voldoende beitels voor de steenhouwers besteld, maar ze hielden vol dat ze er tekort hadden. Gereedschap werd bot of brak af, maar de werklieden hadden hem hun afgedankte gereedschap laten zien, evenals een vrachtbrief die bewees dat er nieuwe beitels waren geleverd. Maar toch was het magazijn leeg. Hij had de voorraadlijsten bekeken en alle beitels geteld die hij op de bouwplaats kon vinden. Hij had het drie keer nagerekend. De cijfers klopten.

De dief had weer toegeslagen.

Ditmaal had hij iets anders gestolen, wat betekende dat hij wist dat David een val voor hem had uitgezet met de spijkers, of dat hij uiterst zorgvuldig te werk ging. Hoe dan ook, dat veranderde niets aan het probleem. Zijn steenhouwers hadden geen gereedschap om de granieten blokken te vormen.

David knarsetandde. Kapitein Dutton had hem de verantwoordelijkheid gegeven om de diefstallen te voorkomen, maar David had zijn beoordelingsvermogen laten vertroebelen door persoonlijke zaken. Zo kon het niet langer meer. Hij moest de dief zien te vinden en ervoor zorgen dat hij werd gestraft.

Dat betekende dat hij de mannen zou moeten confronteren.

Hij liep door zijn kantoor en deed de deur open. Zijn sergeant stond aan de andere kant van de omvangrijke bouwplaats, waar hij zijn werklieden opdrachten gaf. David keek om zich heen en zag een bekend figuur in de schaduwen van de voltooide kazematten.

‘Soldaat Jameson!’

De knappe luiaard sprong op. ‘Luitenant!’ Het salueren was een voorschrift, de grijns niet.

David fronste. De man was te lang met zijn arbeidsschuwe houding weggekomen. Dat zou veranderen. ‘Roep de mannen bijeen.’

‘Ook de zwartjes?’

David kromp ineen. ‘Alleen de soldaten.’ Een neger zou er grote moeite mee hebben legervoorraden te verkopen.

Jameson trok zijn wenkbrauwen op. ‘Midden op de dag? Het is snikheet.’

‘Het is niet aan jou om vragen over bevelen te stellen, soldaat. Doe wat je is opgedragen, anders word je gestraft wegens ongehoorzaamheid.’

Jameson verstijfde en salueerde nogmaals. ‘Ik zal de mannen bijeenroepen, meneer!’

Die man irriteerde David. Hij deed net genoeg om ermee weg te komen, maar hij bood zelden weerstand aan een gelegenheid om de bevelen van zijn bevelhebbers in twijfel te trekken. David was te meegaand geweest en had de mannen speelruimte geboden wanneer het op het legerprotocol aankwam. Hij had een hekel aan onnodige regels. Hij had zich tenslotte bij het leger gevoegd om er als ingenieur te kunnen werken. Maar hij begon in te zien waarom zijn superieuren strikte gehoorzaamheid aan de regelgeving eisten. Inschikkelijkheid leidde tot luiheid. En erger.

Hij vond het een afschuwelijke gedachte dat een van zijn mannen tot criminele activiteiten in staat was, maar het leger betaalde slecht, er was al bijna twee weken geen salaris meer uitbetaald en de gelegenheid om een extraatje te verdienen, zou voor sommigen te aanlokkelijk kunnen zijn.

Vooral voor een man met schulden.

Hij ging zijn kantoor weer in om zijn hoed en jas te pakken.

David dacht erover na welke mannen met regelmaat de kroegen bezochten. Jameson, Urich, Smeech en Drenth moesten in zo’n drankgelag zijn geweest terwijl hij met Aileens vriendin sprak. Elk van hen kon in de problemen zitten en zijn heil in diefstal zoeken. Een enkele misstap leidde vaak tot de volgende, zoals hij op de pijnlijke manier had geleerd. Dronkaards konden gaan gokken en niet in staat zijn een schuld te voldoen.

Jameson klopte op de deurpost. ‘De mannen staan klaar, meneer.’

David keek uit het raam naar de groep arbeiders. Er waren er maar een paar die in de houding stonden.

Hij verliet zijn kantoor en liep de bouwplaats op.

Meer mannen gingen in de houding staan, maar een groot aantal deed er nauwelijks een poging toe. Ze salueerden kort, trokken een gezicht of maakten een opmerking tegen een van hun kameraden, terwijl de onverschillige houding degenen die het leiderschap niet respecteerden, markeerden.

David haalde diep adem, fronste en beende langs de rij. ‘Schouders naar achteren. Kin omhoog!’

Meer mannen gehoorzaamden, maar een paar vonden de bevelen blijkbaar humoristisch.

‘Een week in de palissade en het lachen vergaat je wel, Smeech,’ blafte hij.

De man verstijfde, hoewel zijn gezichtsuitdrukking duidelijk maakte dat hij nog steeds zijn twijfels had. ‘Ja, meneer.’

David keek de mannen streng aan. Pas toen hij de aandacht van de laatste man had, nam hij het woord. Dat deed hij op zachte toon. Hij had al vroeg geleerd dat het veranderen van de toon de aandacht van de mannen trok.

‘Er zijn bepaalde voorraden verdwenen.’ Hij ijsbeerde langs de rij en lette op de reacties.

Niemand gaf blijk van medeplichtigheid. Nog niet.

‘IJzeren spijkers. Beitels.’

Urich wierp een steelse blik op… David volgde zijn ogen. Jameson. Dat kon David best geloven, maar hij moest meer bewijs hebben dan de blik van een soldaat.

Als iemand iets hoort over waar ze zijn opgedoken, breng dan verslag uit bij mij. Als de schuldige zich in dit peloton bevindt, zal zijn straf minder zwaar zijn als hij bekent.’ Hij zweeg even.

De mannen zwegen als het graf.

‘Heel goed. Jullie weten waar mijn kantoor is. Ingerukt!’

De mannen verspreidden zich onmiddellijk, veel kalmer dan daarvoor. Sommigen spraken op fluistertoon met elkaar. Anderen schudden het hoofd en liepen terug naar de plek waar ze aan het werk waren geweest. Jameson liep niet naar zijn kameraden toe, maar naar het vat met drinkwater. Niemand liep in de richting van Davids kantoor. Niemand gaf enige blijk van schuld. Hij moest geduldig zijn en erop wachten tot het de schuldige te heet onder de voeten werd. Als de man een geweten had, zou hij schuld bekennen.

David ging terug naar zijn kantoor en deed de deur dicht. In het late middaglicht kon niemand de kamers zien, tenzij ze er vlak voor stonden. David keek naar de mannen. Al hun bewegingen waren natuurlijk. Urich, Smeech en Drenth stonden bij elkaar, zoals te verwachten was, maar geen van hen benaderde Jameson, die ver bij hen uit de buurt bleef. Toen de sergeant riep dat de mannen weer aan het werk moesten gaan, sjokten ze allemaal weg.

David was niets te weten gekomen. Gefrustreerd richtte hij zich weer op de voorraadlijsten. De bakstenen waren alweer bijna op. De gecontracteerde steenmakers liepen achter met hun leveringen en het leger had nog geen toestemming verleend om een andere leverancier te benaderen.

Hij zuchtte diep. Als hij een betrouwbaardere bron kon voorstellen, zou de kapitein hun zaak wellicht kunnen bepleiten. Hij had de naam van een betrouwbare steenmakerij nodig. Nog maar een halfjaar geleden had hij er tientallen kunnen noemen, maar de verzengende hitte had zijn geheugen aangetast.

‘Niet vergeten,’ droeg hij zichzelf op, terwijl hij sloeg naar nog een mug die het had gewaagd zijn kantoor binnen te komen. De insecten waren verschrikkelijk lastig en zijn huid zat vol met felrode bulten die zo erg jeukten dat hij zijn huid eraf wilde krabben. Stond er maar genoeg wind om die snertbeesten mee te voeren. Hij krabde over een nieuwe bult.

Een indringend klopje op de deur trok zijn aandacht. Was een van zijn mannen er al klaar voor om te bekennen?

Hij stak de kleine ruimte in drie stappen over en zwaaide de deur open.

Al zijn irritatie smolt weg bij de aanblik van de man die voor hem stond. Hij deed zijn mond open, maar er kwam geen woord uit. Honderden vragen schoten door zijn hoofd, maar geen enkele ervan bleef plakken aan zijn tong. Daarom stond hij als een dwaas met open mond voor zich uit te staren.

De lange, in het zwart geklede man glimlachte niet. ‘Goedemiddag, zoon. Vraag je me niet binnen?’

Clayton wandelde die avond om zes uur naar het marineziekenhuis, voldaan over de huidige gang van zaken. In de afgelopen drie weken had Prosperity hem steeds meer aandacht gegeven. Hoewel ze nog steeds wegglipte, zodra ze hun bestemming bereikten, liep ze met een glimlach weg, in plaats van met de angstige uitdrukking die ze op haar gezicht had gehad na zijn aanzoek.

Elizabeth zei dat de luitenant zijn zoon elke avond bezocht, maar Prosperity ging hem uit de weg door het huis te verlaten of zichzelf in haar kamer op te sluiten. Hoewel Elizabeth zich zorgen maakten over Prosperity’s onvermogen om de luitenant te vergeven, beschouwde Clayton dat als een voordeel. Het zou niet lang meer duren voordat Prosperity haar terughoudendheid zou laten varen en dan was ze van hem.

Hij had deze avond goed nieuws. Marnie had geen cholera en was alweer op de been. Mevrouw Ambleton had alleen maar malariakoorts gehad. Bijna elke nieuwkomer kreeg met malaria te maken, maar met de juiste behandeling overleefden de meesten het. Prosperity zou opgelucht zijn.

Onder haar zorg was de baby gegroeid. Hij lachte nu en huilde niet meer zo veel. Als Clayton enige angst had, was het dat Prosperity zich te veel aan het kind hechtte.

Er was nog meer nieuws dat haar aandacht op andere zaken zou richten. Hij kon niet wachten om haar de uitnodiging te overhandigen. Ditmaal verwachtte hij dat ze hem zou aanvaarden. Dat maakte zijn stappen lichter toen hij het ziekenhuis naderde. Sinds zijn gesprek met dokter MacNees stond Prosperity hem toe dat hij haar voor het hek van het ziekenhuis opwachtte. Zolang een hek hen van elkaar scheidde en met de goedkeuring van de chirurg, kon zelfs juffrouw Stern geen bezwaar maken.

Prosperity stond nog niet op hem te wachten. Dat kon ofwel betekenen dat ze nog niet klaar was met haar taken, of dat de hoofdzuster haar langer liet blijven vanwege een toename van patiënten. Clayton had niets gehoord over een schip waarop ziekte heerste, maar hij was het grootste deel van de middag ook druk bezig geweest met een bijzonder onwillige invalide. Een schip zou de bemanning rechtstreeks naar het ziekenhuis kunnen hebben gestuurd, zonder dat het nieuws de stad al had bereikt.

Hoe dan ook, hij moest wachten. Dat maakte zelfs een ervaren man iets nerveuzer. Hij drukte zijn zakdoek tegen zijn handpalmen, maar die werden onmiddellijk weer vochtig. Hij liep naar de kleine toegangspoort die door het personeel van het ziekenhuis werd gebruikt. Vanaf deze plek kon hij een hoek van het gebouw zien waarin de was werd gedaan. Er kwam rook uit de schoorsteen. Het grootste deel van de was moest vandaag toch al klaar zijn.

Toen zag hij haar, onopvallend in haar grijze japon en smetteloze witte schort, dat ze net afdeed. Hoe Prosperity het voor elkaar kreeg om zo onberispelijk schoon te blijven, was hem een raadsel. Zodra ze hem in het oog kreeg, kreeg ze een glimlach rond haar lippen en versnelde ze haar pas.

Ja, ze begon zijn gezelschap steeds meer op prijs te stellen. Deze uitnodiging zou daar alleen maar aan bijdragen.

‘Dokter.’ Haar stem klonk enthousiast, terwijl ze door de poort naar buiten kwam.

Hij sloot hem achter haar. ‘Je ziet er goed uit na een dag hard werken.’

Dat was ook echt zo. Haar wangen hadden een gezonde kleur en haar ogen schitterden in het late middaglicht.

‘Het werk was vandaag niet zo moeilijk.’

‘Je zou helemaal niet moeten werken.’ Hij stak zijn arm uit en ze legde haar hand erop.

‘Ik zou het leuk vinden om de hele dag bij Oliver te kunnen blijven.’

Die richting wilde hij niet op gaan. ‘Op een dag zal die jongen naar zijn vader terug moeten en zul je je aandacht op een ander waardevol project moeten storten.’

Haar schouders zakten omlaag, alsof ze zich nu pas realiseerde dat haar tijd met de baby niet oneindig was. ‘Wat kan waardevoller zijn dan de zorg voor een hulpeloze baby?’

Hij zou de moederlijke behoefte om te zorgen nooit tegenspreken, maar hopelijk kon hij haar er wel van afleiden. ‘Je zou wellicht een nieuwe behandeling kunnen ontdekken om iemands lijden te verlichten.’

‘Ik?’

Hij glimlachte om haar ongelovige reactie. ‘Dat is mogelijk, met de juiste begeleiding en hulp.’

Ze kreeg een frons op haar voorhoofd. ‘Van wie?’

‘Misschien van iemand die betrokken is bij de botanische gemeenschap.’

Dat trok haar aandacht. ‘Een botanische gemeenschap? Hier?’

‘Is er een betere plek? We moeten nog zo veel leren over tropische planten. Sommige hebben onverwachte medicinale toepassingen. Je zou zelfs een verhandeling kunnen publiceren over wat momenteel bekendstaat als het plantkundige gebruik van de inboorlingen.’

Zoals hij al had verwacht, zette ze grote ogen op. ‘Dat zou inderdaad waardevol zijn, maar hoe zou iemand als ik ooit iets kunnen publiceren? Er moeten toch geleerdere mensen zijn die de planten bestuderen en de artikelen schrijven?’

‘Ik zou je best willen helpen.’ Clayton vermeldde er niet bij dat hij de enige was die de gemeenschap enige jaren geleden had opgericht en er de voorzitter van was.

‘Helpen?’ Haar hand ging onwillekeurig naar haar hals, zoals altijd gebeurde wanneer een idee haar verwarde. ‘Ik zou niet zo’n belangrijk project kunnen leiden. U zou het moeten doen. U zou het geweldig doen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het te druk met mijn praktijk en kan er niet de noodzakelijke tijd in steken om dit te bewerkstelligen.’

Ze versomberde. ‘Ik heb een plicht aan de kleine Oliver.’

Clayton kreunde. Het zou nog maanden duren voordat de baby gespeend kon worden.

‘En aan het ziekenhuis,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik kan de anderen niet tijdens het koortsseizoen in de steek laten.’

‘Het is de kans van je leven.’ Hij kon het er niet zo gemakkelijk bij laten zitten. Het zaadje van een droom moest eerst geplant worden. ‘Als je een nieuw soort ontdekt, krijg je het voorrecht om er zelf een naam aan te geven. Je zou er zelfs de naam van een dierbare aan kunnen geven, zoals je moeder.’ Dat trok haar aandacht. ‘Denk er maar een paar dagen over na. Er is geen haast bij. Daarnaast wil je misschien de leden van de gemeenschap ontmoeten. Ze komen een keer per maand bij elkaar en deze maand is hun soiree.’

Ze boog haar hoofd, waardoor hij haar reactie niet meer kon zien.

‘Ik zou je aan de leden kunnen voorstellen,’ bood hij aan.

Ze keek met een ruk op. ‘Wat heb ik nu te bieden? Ik weet maar zo weinig over de lokale planten.’

‘Je weet meer dan je beseft en je zou nog veel meer leren. Praat met de leden en luister naar de voordracht.’

Ze beet op haar lip, een teken dat hij haar langzaam overtuigde. ‘Dat zou ik leuk vinden.’

‘Zeg dan dat je met me meegaat.’ Hij zou het later over het diner en het bal hebben, nadat hij met de naaister had gesproken over de japon die hij voor deze gelegenheid had laten vervaardigen.

‘Heel graag, dokter.’ Ze glimlachte zelfs.

Hij zou alleen willen dat ze hem bij zijn voornaam aansprak, maar zijn pogingen om haar die richting op te leiden, waren mislukt.

Geduld. Dat was zijn voordeel. De luitenant ging overhaast te werk en maakte daardoor fouten, waarmee hij zijn prooi verjoeg. Prosperity was zelfs bang voor haar eigen schaduw. Er was geduld voor nodig om haar vertrouwen te winnen.
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David staarde naar zijn vader. Had zijn vader hem in zijn laatste brief niet duidelijk gemaakt dat hij niets meer met hem te maken wilde hebben? Er was geen enkele brief meer gevolgd op dat epistel waarin zijn huwelijk niet werd erkend, zelfs niet nadat David bericht over de dood van Aileen had gestuurd. Had zijn vader dat nieuws wel ontvangen? Hij berekende het snel in zijn hoofd. Misschien. Misschien ook niet.

Waarom was zijn vader hier? Hij had nog nooit gereisd, zelfs niet naar het vasteland. Dat hij in de deuropening van Davids kantoor stond, was nauwelijks te bevatten. Maar toch was hij er, ouder en grijzer, maar nog steeds imponerend.

‘Vraag je me niet om binnen te komen?’ De onomwonden vraag van zijn vader behelsde geen greintje medeleven.

Dominee Myles Latham glimlachte nooit. Hij stond bekend om zijn vurige preken waarin hij over dood en verderf sprak en duldde geen enkele tegenspraak. Deze middag was er geen spoor van vriendelijkheid, vergeving of vreugde op zijn gezicht te bekennen, terwijl hij oog in oog met zijn oudste zoon stond. Er werd van David verwacht dat hij zou gehoorzamen. Door zijn eigen weg te kiezen, was David van het rechte pad afgedwaald. Deze gebeurtenis zou geen enkele gelijkenis hebben met de reünie van de verloren zoon.

David deed een stap naar achteren. ‘Natuurlijk. Kom binnen.’

Zijn vader moest bukken in de deuropening, net als David. Tijdelijke militaire gebouwen waren gemaakt voor kleinere mannen dan de Lathams. De zwarte schoenen van de dominee klikten op de houten vloerplanken. Zijn veroordelende blik gleed door de kamer en bleef even hangen bij de meest opvallende voorwerpen: het bureau en de bouwplannen van het fort, die aan de muur hingen en waren uitgespreid op het bureau.

‘Efficiënt.’ De staalblauwe ogen van zijn vader keken hem aan.

David slikte. Hij zou zijn vader moeten vragen om te gaan zitten, maar dat kon uitmonden in een langdurige discussie. Bovendien, er was slechts één stoel in de kamer. De middagzon had het bouwwerk tot het kookpunt opgewarmd en er kwam slechts een licht briesje door het open raam naar binnen. Een aangenaam gesprek was onwaarschijnlijk.

‘Is moeder ook meegekomen?’ David kon zich niet indenken dat ze zijn broers had achtergelaten, hoewel ze allemaal al oud genoeg waren om voor zichzelf te kunnen zorgen, nu de jongste vijftien was. Net als zijn vader had ze nooit meer een voet op een schip gezet sinds hun aankomst op Nantucket Island vóór de geboorte van David.

‘Natuurlijk niet. Waarom zou ik haar van huis en haard wegrukken, alleen maar om getuige te zijn van de demoralisatie van haar oudste zoon?’

David ziedde van woede. ‘Het huwelijk is niet bepaald demoralisatie.’

‘Het verbreken van een belofte wel – zowel met betrekking tot je eigen eer als de vrouw aan wie je een huwelijksbelofte had gedaan.’

Aangezien zijn vader niets over de dood van Aileen zei, had hij de laatste brief van David blijkbaar niet ontvangen. Maar wat had hem er dan toe gezet zijn gemeente in de steek te laten en tweeduizend kilometer zuidwaarts te varen? Hij had zich ongetwijfeld niet aan het ongemak en de kosten onderworpen om zijn zoon persoonlijk te kunnen berispen. Toch was dat precies wat hij deed, ondanks het feit dat hij Davids verloving tweeënhalf jaar geleden had afgekeurd.

‘U bent nooit op Prosperity gesteld geweest.’

Dat wuifde zijn vader met een handgebaar weg. ‘Ik dacht dat je een betere vrouw had kunnen krijgen, net zoals ik van mening was dat je een vergissing beging door bij het leger te gaan. Forten bouwen? Het werk van de mens schiet altijd tekort. Ware bescherming komt van de Heere.’

David knarsetandde, hoewel hij niets tegen die gedachte in kon brengen. ‘God heeft me niet geroepen om dominee te worden.’ Toch had hij de behoefte gevoeld om Aileen van haar zondige leven te redden. ‘Kunnen we God niet ergens anders dienen dan in de kerk?’

Zijn vader negeerde zijn vraag en onderwierp Davids kantoor aan een nauwkeurige inspectie. ‘Ik had nooit gedacht dat je alles en iedereen die je liefhad, zou weggooien. Ik had het kunnen weten, nadat je je in eerste instantie al tegen mijn autoriteit verzette.’

‘Ik ben volwassen. Ik neem mijn eigen beslissingen. Ze hebben geen invloed op u.’

‘Alles wat je doet, heeft invloed op je familie.’

‘Bent u daarom gekomen? Om kritiek te leveren?’

Zijn vader kneep zijn ogen halfdicht. ‘Je dient je vader en moeder te eren.’

‘Waarom bent u hier?’ De doelgerichte vraag gaf hem nieuwe kracht. Toen zijn vader niet onmiddellijk antwoord gaf, sijpelde zijn net herwonnen moed weer weg. ‘Het is een lange reis.’

‘Ik ben gekomen om je vrouw te ontmoeten. Als zoenoffer.’

Zijn vader wist het niet.

‘Stel me aan haar voor.’ Het was geen vraag van zijn vader – het was een bevel.

David slikte. ‘Er is iets wat ik u moet –’

Zijn vader stak een hand op om hem tot stilte te manen. Zo lang als David zich kon herinneren was dat het teken geweest dat er geen enkele discussie meer mogelijk was. Hij was ooit doorgegaan met het bepleiten van zijn zaak. Eén keer maar. De twee daaropvolgende dagen had hij elke keer dat hij ging zitten de pijn gevoeld van de wonden die de zweep had veroorzaakt.

‘Je moeder heeft me ervan overtuigd dat mijn brief overhaast was geschreven.’ Zijn vader rechtte zijn rug. ‘Dat zal nader onderzoek bepalen.’ Hij keek naar het raam. ‘Het begint al donker te worden. De bewaker zei dat de werkdag gewoonlijk bij zonsondergang eindigt.’

David liep naar het raam om tijd te rekken, terwijl hij probeerde te bedenken hoe hij zijn vader moest vertellen wat er was gebeurd. De dood van Aileen meedelen, was niet zo moeilijk, maar daarna zouden de vragen volgen. Binnen afzienbare tijd zou zijn vader ontdekken dat haar verleden niet bepaald respectabel was geweest, in elk geval zodra hij iets over haar onwettige baby hoorde. David was in haar leven tekortgeschoten tegenover Aileen. Nu ze dood was, wilde hij haar nog een zekere mate van waardigheid schenken.

‘Zullen we vertrekken?’ eiste zijn vader.

David richtte zijn aandacht op de arbeiders. Luitenant Ambleton had zijn mannen naar de westelijke kant van de bouwplaats geroepen, waar de muren enige schaduw boden. Waarschijnlijk gaf hij daar de laatste instructies. David zou hetzelfde met zijn mannen moeten doen, maar hij had geen instructies behalve de waarschuwing om niet te stelen. Het volgende moment liepen de mannen naar hun vertrekken, ofwel in het fort, in de stad of in het garnizoen.

‘De mannen zijn weggestuurd.’ Hij draaide zich bij het raam vandaan en ontmoette de indringende blik van zijn vader.

‘Dan zullen we gaan.’

Er was geen plek om naartoe te gaan. Hij moest zijn vader vertellen wat er was gebeurd. Dat kon hij net zo goed hier doen.

Hij trok de enige stoel in de kamer naar achteren. ‘Ga alstublieft zitten.’

Zijn vader wierp er een argwanende blik op. ‘Je vrouw zal zich afvragen waar je blijft.’

Dat was iets wat Aileen nooit had gedaan. Ze had gepruild en gesmeekt, maar het had haar nooit iets kunnen schelen waar hij was geweest of wat hij had gedaan. Wanneer hij over zijn werk sprak, luisterde ze nooit naar hem. Bij de eerste gelegenheid viel ze hem in de rede om te eisen dat hij iets voor haar haalde of deed wat ze van hem verlangde. Hij haalde trillend adem. Hij had zich moeten realiseren dat hun gesprekken altijd over haar gingen.

‘Nee, ze zal zich niet afvragen waar ik blijf.’ De waarheid was hard. ‘Ik moet met u praten voordat we teruggaan naar het garnizoen.’

Zijn vader nam zijn zwarte hoed af en keek naar de harde, houten stoel. ‘Ik blijf wel staan. Ga jij maar zitten.’

David nam plaats. Nu zijn vader boven hem uittorende, voelde hij zich net een kind dat een standje kreeg. Hij stond weer op. ‘Ik moet u iets over Aileen vertellen.’ Hij zweeg even, omdat hij niet precies wist hoeveel hij moest onthullen.

‘Wat is er met haar?’

David was vergeten hoe direct zijn vader kon zijn. Hij sprak nooit over koetjes en kalfjes en verspilde geen tijd aan complimenten. Davids moeder moest zich aan zijn inspectie onderwerpen voordat ze in het openbaar verscheen, maar zelfs wanneer al haar kledingstukken in orde waren en elke haarlok was bedekt, prees hij haar nooit. David zou willen dat hij zijn moeder voor zijn vertrek had verteld dat ze mooi, aardig en lief was. Ze maakte de strenge houding van zijn vader meer dan goed met haar liefde.

David slikte. ‘Is alles goed met moeder?’

‘Toen ik haar bijna een maand geleden voor het laatst zag wel. Zeg op, jongen. Wat heb je me te vertellen over de vrouw met wie je bent getrouwd?’

David kon niet de hele waarheid vertellen. Het zoenoffer zou worden ingetrokken zodra dominee Myles Latham te horen kreeg dat zijn oudste zoon met een zondige vrouw was getrouwd. Hij staarde uit het raam naar de oranjekleurige lucht. Er was maar een manier om het te zeggen.

‘Ze is dood.’

‘Wat? Hoe?’

David richtte zijn aandacht weer op de donkere vorm van zijn vader. De man droeg nooit iets anders dan zwart. Door zijn lengte vormde hij een imponerende, angstaanjagende aanblik. Maar in deze hitte moest hij het erg warm hebben. ‘Koorts.’

Zijn vader slaakte een diepe zucht. ‘Gods wil.’

David kon geen goddelijke wil zien in de dood van iemand die nog zo jong was geweest. Bovendien deed zo’n eenvoudige verklaring niets af aan het verdriet en de pijn van het moment.

‘Een tropische ziekte?’ vroeg zijn vader.

‘Dat weet ik niet.’ David besloot niets over de baby te vertellen. Zijn vader zou het moment van de geboorte direct narekenen en elke kans op verzoening zou verkeken zijn.

‘Wanneer?’

David aarzelde. Zou zijn vader het kerkhof willen bezoeken? Zo ja, dan zou hij de grafsteen zien die David op Aileens graf had laten zetten, waarop hij haar had omschreven als ‘vrouw en moeder’. Dan zou zijn vader meer willen weten over het kind waar David in de brief niets over had gemeld. Op dat moment, de ochtend na de dood van Aileen, had hij niets met de baby te maken willen hebben. Door vermoeidheid had hij gedacht dat het kind op de een of andere manier zou weggaan, misschien door iemand zou worden meegenomen. Hij was duidelijk niet bepaald helder geweest.

Maar hij moest antwoord geven, als zijn vader wachtte. ‘Anderhalve maand geleden.’

‘En je hebt niets gezegd?’

‘Ik heb geschreven. Blijkbaar bent u vertrokken voordat de brief aankwam.’ Net zoals bij Prosperity was gebeurd. Davids mond werd droog. De gelijkenis was angstaanjagend.

Zijn vader tikte met zijn hoed tegen zijn dijbeen. ‘Dan is het dus allemaal voorbij.’

David knikte. In de meeste opzichten was dat ook zo.

‘Heb je je relatie met juffrouw Jones dan weer hervat?’ Het formele taalgebruik en de blik vol afkeer gaf er blijk van hoe zijn vader over Prosperity dacht.

David likte langs zijn stoffige lippen. Daar had Prosperity hem niet de kans toe gegeven. Hij had geprobeerd haar te spreken wanneer hij Oliver bezocht, maar ze was altijd weg. Ze ontweek hem. Maar hij zou de hoop niet opgeven. Hij had al zeker tien keer een excuusbrief geprobeerd te schrijven, maar de woorden leken nooit de juiste. Zodra hij een goede brief had, zou hij naar haar toe gaan met de geschreven woorden en de duurste ketting die hij zich kon veroorloven. Tot die tijd kon hij de vraag van zijn vader bevestigen noch ontkennen.

‘Ik heb haar gezien,’ zei hij voorzichtig.

‘Dus je zult met haar trouwen zoals oorspronkelijk het plan was.’ Opnieuw die indringende blik.

David keek door het raam naar buiten. De lucht had nu een bleekroze kleur. ‘Dat hoop ik.’

Zijn vader gromde. ‘Laat dit niet door je vingers glippen, zoon. Je hebt een tweede kans gekregen. Ga daar verstandig mee om.’

‘Keurt u mijn relatie met Prosperity dan goed?’ Hij had nooit durven dromen de goedkeuring van zijn vader te zullen krijgen.

‘Ik heb het niet over je relatie. God heeft je de kans gegeven om je leven te beteren. Ga op je knieën en bid om leiding.’

God zou hem geen antwoord geven. Hij had te veel gezondigd.

‘Ik zou terug naar het garnizoen moeten gaan.’ Hopelijk verwachtte zijn vader niet dat hij bij hem mocht logeren, want dan kon David Oliver – en misschien Prosperity – voorlopig ’s avonds niet bezoeken.

‘Laten ze je niet dineren met je eigen vader?’

David blies zijn adem uit. Zijn vader had blijkbaar een kamer gehuurd. Hoewel een diner met hem pijnlijk zou zijn, kon hij naast al zijn zonden niet ook nog eens liegen. ‘Ik ken een goede eetgelegenheid in de Admiralty Inn.’

‘Dat is precies waar ik een kamer heb gehuurd. We zullen gaan eten en een goed gesprek voeren. Ik heb veel nieuws van thuis.’

David probeerde zijn teleurstelling te verbergen. Dit zou geen snelle maaltijd worden. Zijn vader kon urenlang aan een stuk door praten.

Prosperity zou zich afvragen waarom hij deze avond niet bij zijn zoon op bezoek was gegaan. Ze zou misschien denken dat hij niet van de jongen hield, terwijl hij zich juist met de dag meer aan het kind ging hechten. De dokter zou weer meer voorsprong krijgen.

Angst maakte zich van hem meester. Hij had niet veel tijd meer. Als Prosperity niet snel anders over hem ging denken, zou hij haar kwijtraken.

‘Ik begrijp het niet.’ Prosperity staarde naar de vrouw die in de deuropening van de O’Malleys stond. Ze was eenvoudig en tegelijkertijd beeldschoon gekleed in een prachtig vervaardigde japon. ‘U moet zich vergissen. Ik heb nooit een japon besteld.’ Die zou ze zich ook niet kunnen veroorloven.

Er verscheen een afgemeten glimlach rond de lippen van de vrouw. ‘De dokter zei al dat u zo zou reageren.’

‘Dokter?’ Het begon tot haar door te dringen. ‘Dokter Goodenow?’

De vrouw knikte.

‘Hij had het nooit zomaar mogen veronderstellen.’ Ze probeerde een beleefde manier te bedenken om de naaister, die grote moeite moest hebben gedaan om voor het ontbijt bij haar langs te komen, de deur te wijzen. ‘Ik ben in de rouw. Ik heb geen japon nodig.’

‘De stof die ik heb gekozen is uiterst geschikt voor de laatste periode van de rouw. Laat me hem in elk geval aan u tonen.’

Voordat Prosperity kon reageren, kwam Elizabeth vanuit de eetkamer de gang in en ze trok de deur helemaal open, waardoor de gloed van de opkomende zon op de palmbomen zichtbaar werd.

‘Mevrouw Evanston,’ riep Elizabeth opgetogen uit. ‘Ik dacht al dat ik uw stem herkende. Het is altijd fijn om u te zien, maar wat brengt u op dit tijdstip hier?’

‘Een pasbeurt, natuurlijk.’

Elizabeth keek al net zo verbaasd als Prosperity net had gedaan. ‘Ik herinner me niet dat ik een japon heb besteld. Misschien zit mijn man erachter en heeft hij me er niets over verteld?’

Mevrouw Evanston grinnikte. ‘Deze keer niet. Dokter Goodenow heeft een avondjurk voor juffrouw Jones besteld.’

‘Besteld?’ Prosperity verslikte zich bijna. Betekende dit dat hij ervoor betaalde? ‘Avondjurk?’ Ze keek Elizabeth smekend aan. Hoewel ze zichzelf dwong meer tijd met de dokter door te brengen, ging dit te ver. ‘Het is niet gepast. Een dergelijk geschenk kan ik niet accepteren.’

‘Ik verzeker u dat ik aan uw rouwperiode heb gedacht,’ stelde mevrouw Evanston haar haastig gerust. ‘Kijkt u alstublieft naar de schetsen. We kunnen alles wat niet aan uw verwachtingen voldoet, aanpassen.’

‘Ik heb geen verwachtingen, want ik heb geen avondjurk nodig. Wanneer zou ik die moeten dragen?’ Prosperity beet op haar tong. De bijeenkomst van de botanische gemeenschap waar de dokter het laatst over had gehad moest ’s avonds plaatsvinden. Had hij iets gezegd over een soiree? Ze voelde alle kleur uit haar gezicht wegtrekken.

‘Het kan geen kwaad om naar de schetsen en de stof te kijken.’ Elizabeth nam de naaister al mee naar de eetkamer. ‘We kunnen alles op tafel leggen.’

Prosperity volgde hen. ‘Maar…’

Mevrouw Evanston spreidde haar schetsen uit, evenals een stukje van de prachtigste zijde die Prosperity ooit had gezien.

‘Die tint heb ik nooit eerder gezien. Ergens tussen zwart en het diepste paars. Prachtig,’ riep Elizabeth uit, terwijl ze de stof aan Prosperity gaf. ‘Het schittert bijna als de nachtelijke hemel.’

Nu Elizabeth het goedkeurde, kon Prosperity haar eerste reactie niet meer toegeven – dat de kleur te fel voor de rouw was. ‘De stof is prachtig, maar hij moet veel te duur zijn.’

Mevrouw Evanston keek haar aan. ‘Ik dacht dat ik duidelijk had gemaakt dat de dokter ervoor betaalt.’

Dat was nu precies het probleem. ‘Ik kan hier niet mee instemmen.’ Prosperity drukte een hand tegen haar kolkende maag. ‘Het is… het is niet fatsoenlijk.’

‘Ik denk dat je zult zien dat een avondjurk heel fatsoenlijk kan zijn.’ Mevrouw Evanston legde een schets voor haar neer. ‘Kijk maar eens naar de fatsoenlijke halslijn. Alle versierselen kunnen worden weggelaten, hoewel niemand hier bezwaar zou hebben tegen een klein beetje extravagantie, zelfs niet nu u in rouw bent. Sterker nog, grijs kant zou uw status nog extra benadrukken.’

‘Dat bedoelde ik niet. De kosten…’ Hoe kon ze het uitleggen? ‘Ik wil niemand iets verschuldigd zijn. Ik ben bang dat ik dit niet kan accepteren.’

Mevrouw Evanston trok wit weg. ‘Maar de stof is al gekocht.’

‘Echt?’

‘Vorige week al.’

Prosperity beefde. Dokter Goodenow had haar de vorige dag pas gevraagd of ze met hem naar de bijeenkomst van de botanische gemeenschap wilde gaan. Als de stof al een week geleden was gekocht, dan had hij de japon blijkbaar al besteld voordat hij wist of ze zijn uitnodiging zou accepteren. Waarom zou hij zo veel geld besteed hebben als haar antwoord nog onzeker was geweest?

Elizabeth gaf een kneepje in haar arm. ‘Maak je niet druk. Als je de japon niet wilt, neem ik hem.’

Daar klaarde mevrouw Evanston in elk geval van op, maar het nam Prosperity’s bezwaren niet weg.

‘De dokter heeft er blijkbaar al voor betaald.’

‘Ik zal hem terugbetalen,’ stelde Elizabeth haar gerust.

‘Dat is het niet. Tenminste, dat is niet het hele probleem.’ Prosperity kon het niet uitleggen, zolang mevrouw Evanston erbij stond. ‘Het is, nou ja… het is aanmatigend.’

Elizabeth leek er onaangedaan onder te zijn. ‘Ga dan met de dokter praten, voordat je een besluit neemt.’

‘Ik heb mijn besluit al genomen. Ik kan dit niet accepteren.’ Prosperity haalde diep adem. Dit alles maakte haar lege maag van streek.

‘Dat stelt hem vast teleur,’ zei Elizabeth zacht.

Dat wist Prosperity, maar ze realiseerde zich ook dat het accepteren van een dergelijk geschenk haar een stap dichter bij het huwelijk bracht. Maar had ze niet juist besloten dat dat rationeel gezien de beste keuze was? Toch steigerde ze bij de gedachte.

‘Een schenker wil dat zijn cadeau wordt aangenomen,’ viel mevrouw Evanston Elizabeth bij.

Maar een geschenk kon bepaalde verwachtingen wekken en dat wilde ze voorkomen.

Elizabeth legde een hand op haar arm. ‘Mijn aanbod blijft staan. Als jij hem niet wilt, zal ik die jurk kopen.’

Dat stelde haar enigszins gerust, want ze had zich inderdaad afgevraagd wat ze naar de bijeenkomst van de botanische gemeenschap moest dragen. Bovendien, de stof leek veel comfortabeler dan haar rouwjurken. Misschien zou ze hem alleen voor die ene keer dragen en daarna aan Elizabeth geven. Ze keek op om haar vriendin dit nieuwe plan te vertellen, maar zag het grote probleem toen in. ‘Je bent veel langer dan ik. Hoe zou hij ons allebei kunnen passen?’

Elizabeth richtte zich tot mevrouw Evanston. ‘Hebt u genoeg stof voor de extra lengte?’

‘Absoluut. Jullie hebben hetzelfde figuur. In dit geval zou ik een extra laag kunnen maken die er onderaan aan vast kan worden geknoopt.’ Ze maakte snel een schets van haar idee.

‘Dat is briljant! Vind je ook niet, Prosperity?’

Ze moest toegeven dat die oplossing zou werken.

Mevrouw Evanston glimlachte. ‘Goed. Dan hoef ik alleen nog maar de maten te nemen, juffrouw Jones.’

Prosperity aarzelde. Nu de jurk realiteit leek te worden, werd het gevoel van paniek alleen maar groter. Het accepteren van deze japon zou ongetwijfeld leiden tot verwachtingen die ze niet kon waarmaken. Wat als de dokter een kus van haar wilde? En wat als hij vroeg of hij haar het hof mocht maken? Het idee alleen al maakte haar misselijk.

Maar ze had nooit een dergelijke japon gehad. Haar jurken waren comfortabel… en oud. Ze had haar blauwe jurk en bijpassende kapje zwart geverfd voor de rouw na de dood van haar vader. Ze droeg de grijze al jaren. De zomen begonnen te rafelen en de stof bij haar ellebogen was dun geworden. Geen van beide jurken was geschikt voor een soiree. Ze streek met haar vingers over de zijde. Hoe zou het zijn deze stof op haar huid te voelen? Zou ze de aandacht trekken als ze hiermee een ruimte betrad?

Ze schudde haar hoofd om die ongewenste gedachten van zich af te schudden. Prosperity Jones was geen rijkeluisdochter die van bal tot bal leefde. Ze was een eenvoudige vrouw die haar leven eraan had toegewijd anderen te dienen zoals Christus had gediend in Zijn tijd op aarde.

‘Er is weinig tijd om erover na te denken, gezien de datum voor wanneer die klaar moet zijn,’ zei mevrouw Evanston.

Dus de jurk wás voor de soiree. Prosperity drukte haar handen tegen haar buik.

Blijkbaar zag Elizabeth hoezeer ze van streek was, want ze vroeg de naaister om wat privacy. Mevrouw Evanston liep de gang in.

Elizabeth trok Prosperity naar de achterkant van de kamer. ‘Je aarzelt om het geschenk te accepteren, omdat je bang bent dat dokter Goodenow iets terug zal verwachten.’

Prosperity voelde dat ze rood aanliep.

‘Luister naar me.’ Elizabeth pakte haar beide handen. ‘Ik ken de dokter goed genoeg om je angst te kunnen wegnemen. Dit is gewoon een geschenk, uit vriendschap gegeven. Hij zal niet verwachten wat je vreest. Hij zou je nooit onder druk zetten om zijn huwelijksaanzoek te accepteren.’

‘Ik wist niet dat mijn gevoelens zo overduidelijk waren.’

Elizabeth trok Prosperity dichter naar zich toe en fluisterde: ‘Vraag jezelf af hoe je je zou voelen als de luitenant je dit geschenk had gegeven.’

Prosperity deed haar ogen dicht. Dat was het probleem.

David haastte zich op een belachelijk vroeg tijdstip naar de stad. Hij moest geloven dat de twee baby’s het huishouden van de O’Malleys voor zonsopgang zouden wekken. Zo niet, dan zou hij wachten.

De geur van vis deed hem plotseling naar huis verlangen. Hij had al vaak rond zonsopgang langs de haven gewandeld om te zien wat de nachtelijke vangst had opgeleverd. Toen hij nog jong was, had hij ervan gedroomd om walvisvaarder te worden, net als zo veel van zijn klasgenoten. Zijn vader had andere plannen voor hem gehad. David moest worden opgeleid om zijn leven aan de kerk te wijden, maar dat beroep beloofde niet de opwinding van de zee.

Misschien had hij Prosperity daarom zo aantrekkelijk gevonden. Hij kon urenlang naar de verhalen van haar vader luisteren. Hoewel ze hem had toevertrouwd dat veel van die verhalen overdreven waren, genoot hij van de avonturen die hij in het kerkelijke ambt nooit zou ervaren. Bouwkunde in het leger was een compromis geweest dat uiteindelijk veel beter bij hem paste dan zowel het kerkelijke ambt als een leven op zee.

Maar evengoed deed de zilte geur van de zee zijn hart sneller kloppen. Deze morgen was hij bewust omgelopen om de haven te kunnen zien. Nieuwe planken waren neergelegd voor de nieuwste pier. De geur van pas gezaagd hout prikte in zijn neus.

Hij keek omlaag.

De nieuwe spijkers hadden al een roestlaag, de vloek van de zoute lucht. Sommige waren er zo hard in geslagen dat de roest was afgesleten.

Hij vertraagde zijn pas.

Die laatste spijker had een merkteken.

Hij knielde en veegde het zaagsel en vuil eraf. De hamer had de kop van de spijker platgeslagen, maar het merkteken was nog steeds zichtbaar.

Zijn nekharen gingen overeind staan. Dit was het merkteken dat de smid voor het leger gebruikte. Maar dat was pas afgesproken nadat de spijkers vermist waren en de man had geen nieuwe diefstal gemeld.

Hij controleerde de rest van de nieuwe planken en vond er slechts een die hetzelfde merkteken droeg. Een paar vermiste spijkers zouden misschien niet opvallen. Hij keek om zich heen. Vissers waren bezig hun vangst uit te laden. Er werd gelachen en gegrapt over de hoeveelheid die elke man aan wal zeulde. Stuwadoors waren op weg naar een schoener die in de volgende werf lag. Er stonden al wagens klaar om de vracht mee te vervoeren. De conservenfabriek kwam brommend tot leven. David had geen idee wie de eigenaar van deze werf was.

Het zonlicht streelde de toppen van de bomen. Als hij niet opschoot, zou hij opnieuw een kans missen om Prosperity te zien. Hij haastte zich door de straten naar het huis van de O’Malleys. Binnen brandde licht, wat betekende dat er iemand wakker was. Hij liep naar de veranda op en stak die met twee stappen over. Hij klopte op de deur en hoorde al snel voetstappen aankomen.

De huishoudster deed de deur open.

David nam zijn hoed af. ‘Ik hoopte dat ik mijn zoon zou kunnen zien.’ Het voelde nog steeds vreemd om Oliver ‘zoon’ te noemen, hoewel het al vertrouwder begon te worden. ‘Is juffrouw Jones wakker?’

De huishoudster knikte. ‘Wacht hier.’

Ze verdween in het huis, maar liet de deur wijd open staan. David hoorde haar Prosperity roepen en zijn hart maakte een sprongetje. Misschien zou ze hem vandaag aankijken. Misschien zou ze vandaag met hem willen praten. Zijn mond voelde droog en slikken bracht geen verlichting.

Prosperity verscheen in de gang. Ze had een blos op haar wangen en haar haar was zo haastig opgestoken dat er krullen rond haar gezicht dansten. In de gloed van olielampen had haar haar een roodgouden gloed en haar lichtbruine ogen hadden een gouden schittering.

‘Prosperity.’ Het kwam er in een zucht uit.

In plaats van weg te duiken, keek ze hem aan.

Hij wilde tegen haar zeggen dat ze mooi was. Hij wilde zeggen hoezeer hij haar miste. Hij verlangde ernaar om zijn hart voor haar open te stellen. Maar in plaats daarvan vroeg hij of Oliver al wakker was.

Er gleed iets wat op teleurstelling leek over haar gezicht voordat ze zich afwendde. ‘Natuurlijk. Ik zal je naar de kinderkamer brengen.’

Hij ging het huis in en deed de deur achter zich dicht voordat hij haar door de gang volgde.

Toen hij de eetkamer passeerde, zag hij dat daar een onbekende vrouw aantekeningen op een vel papier maakte. Blijkbaar liet mevrouw O’Malley een of ander kledingstuk maken. Aileen was dol op nieuwe japonnen geweest die hij zich niet kon veroorloven. Maar op de een of andere manier was ze er altijd in geslaagd nieuwe dingen te kopen. Vaak ontving hij later een rekening, maar niet altijd.

Zijn pas vertraagde. Misschien moest hij haar dit wel vertellen. ‘Ik weet waar het geld naartoe is gegaan.’

Er verscheen een frons op haar voorhoofd. ‘Ik dacht dat Elizabeth – mevrouw O’Malley – betaling heeft geweigerd.’

Hij knipperde. ‘Mevrouw O’Malley? Wat heeft zij te maken met… O.’ Prosperity dacht dat hij het geld voor de zorg voor Oliver bedoelde. ‘Dat klopt, totdat ik voorstelde dat ze het apart zou leggen voor een jonge moeder in nood.’

Prosperity ontspande zich een beetje. ‘Heb je dat gedaan?’ Haar blik was vol bewondering.

Hij had moeten weten dat vrijgevigheid haar meer zou raken dan verontschuldigingen.

‘Dat is zo gul van je.’ Ze slikte. ‘Dank je.’

Hoewel hij van haar reactie genoot, kon hij er niet zelf de eer voor opstrijken. ‘Anders wilde ze geen betaling accepteren.’

‘Ze heeft zo’n goed hart.’

Daar kon hij alleen maar mee instemmen.

Ze fronste. ‘Maar als je het niet over die betalingen had, wat voor geld bedoelde je dan?’

‘Het geld dat ik je heb gestuurd toen je hier net was aangekomen.’

Ze verstijfde. ‘Begin daar toch niet steeds weer over.’

‘Maar…’ Hij weerhield zichzelf ervan. Hoe verleidelijk het ook was, hij wilde de nagedachtenis aan Aileen niet bezoedelen. Daarmee zou hij Prosperity niet terugwinnen. ‘Het spijt me, je hebt gelijk.’

De spanning zakte uit haar schouders vandaan. ‘Dank je wel. Soms heb ik gelijk.’

‘Vaak.’

Hij dacht dat hij een vaag glimlachje zag en zijn hart jubelde. ‘Je hebt Oliver gisteravond niet bezocht,’ fluisterde ze. ‘Is er iets gebeurd?’

De problemen met de vermiste spijkers en het verdwenen geld verdwenen toen hij werd geconfronteerd met de realiteit van de komst van zijn vader op Key West. Als zijn vader Prosperity een bezoek bracht, zou David nog verder op achterstand worden gezet. Het duizelde hem en hij moest de muur vastpakken om zichzelf overeind te houden.

‘Is alles goed met je?’ Haar bruine ogen keken hem bezorgd aan. ‘Je bent bleek.’

Hij had inderdaad het gevoel alsof hij vanaf het garnizoen naar het huis van de O’Malleys had gerend. ‘Een beetje duizelig. Het gaat wel weer over.’

‘Heb je vanmorgen wel iets gegeten?’

‘Ik wilde Oliver zien.’

Zag hij daar goedkeuring in haar blik? ‘Ik zal Florie vragen om iets voor je te maken.’

‘Nee. Dat is niet nodig.’

‘Elizabeth zou erop staan.’

Ze was zo dicht bij hem komen staan dat haar haar, dat altijd naar de frisse zeelucht rook, kietelde tegen zijn kin. Hij leunde tegen de muur en deed zijn ogen dicht, overweldigd door het verlangen naar de vrouw van wie hij hield en de gezamenlijke toekomst waar hij ooit zo zeker van was geweest.

Een zachte hand werd tegen zijn voorhoofd gedrukt.

‘Je bent een beetje warm,’ zei ze.

Hij leunde naar haar toe, genietend van dit meelevende gebaar. ‘Dat komt door het wollen uniform.’

Ze trok haar hand weer weg.

Hij deed zijn ogen open en zag dat ze hem opnam. ‘De wol is warm, zelfs op deze tijd van de dag.’

‘Een slechte keuze.’ Maar haar woorden waren nauwelijks hoorbaar.

Wat was het ooit fijn geweest, als een regenbui in de lente, zacht en teder, met de belofte van nieuw leven. Hij boog zich dichter naar haar toe, verlangend naar een kus. Eentje maar. Maar hij wist dat dat nooit voldoende zou zijn. Hij wilde meer. Hij wilde haar de zijne maken. Hij wilde haar in zijn armen nemen en zijn oneindige liefde beloven. Maar als hij aan dat verlangen toegaf, zou hij haar kwijtraken. Zijn verstand wist het, maar zijn emoties namen de overhand.

Hij streek een lok haar van haar voorhoofd en liet zijn vingertop langs haar wang glijden.

Ze trilde, maar deinsde niet terug. Haar lippen weken uiteen en hij zag de emotionele strijd in haar blik.

Hij moest iets zeggen om haar over te halen. Hij moest iets zien te vinden waarmee hij haar terug kon winnen. Kon hij zijn verwarde gedachten maar op een rijtje zetten, zodat hij in staat was iets welbespraakts te bedenken. Kon hij haar maar duidelijk maken dat haar naam dag en nacht op zijn lippen lag. Een dichter zou de woorden kunnen vinden die de pijn wegnamen en haar bij hem terugbrachten. Een ingenieur had alleen precisie.

‘Ik houd nog steeds van je.’ Zijn woorden galmden door de gang en ketsten met zo veel kracht op haar af dat ze een stap naar achteren deed.

‘Zeg niet zulke dingen.’

‘Ik moet wel, anders zal ik sterven.’ Hij strekte zich naar haar uit.

Ze deinsde zo ver van hem weg dat hij haar niet meer kon bereiken. ‘Zie je dan niet dat het onmogelijk is?’

Nee, dat zag hij niet. Hij kon het niet opgeven, anders zou hij niet verder kunnen. ‘Ik weet dat ik je veel verdriet heb gedaan en die pijn wil ik graag wegnemen, zodat we samen een toekomst kunnen opbouwen.’

Haar lip trilde en even dacht hij dat ze naar hem toe zou komen.

Maar in plaats daarvan trok ze haar schouders naar achteren en stak haar kin in de lucht. ‘Je zoon wacht op je.’

Toen liep ze weg. Pas nadat de deur achter haar dichtging en hij alleen in de gang achterbleef, realiseerde hij zich dat hij haar niet had verteld dat zijn vader in de stad was.
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Het kostte Prosperity al haar wilskracht om bij David weg te lopen. Haar wang tintelde nog steeds op de plek waar hij haar had aangeraakt. Ze wilde hem geloven. Ze wilde vergeten wat er was gebeurd en naar het verleden teruggaan, maar het leven was veel meer dan dromen en verlangens. Hij was niet meer dezelfde man en zij was niet meer de vrouw die haar hart aan hem had toevertrouwd.

De baby die in de kinderkamer lag, was daar het bewijs van. Ze kon niet naar Oliver kijken zonder het verraad van David te zien. Hoewel de jongen duidelijk niet van hem was, moest hij hebben geloofd dat de vrouw zijn kind droeg, anders zou hij niet met haar zijn getrouwd. Dat betekende… dat betekende dat David zijn belofte had verbroken en een einde aan hun verbintenis had gemaakt, nog voordat hij haar de brief had gestuurd.

Ze kon niet teruggaan. Ze moest vooruitkijken. Ook al hield ze niet van de dokter, ze hadden veel met elkaar gemeen en hij behandelde haar met veel respect en vriendelijkheid. Hij zou een goede echtgenoot voor haar zijn, als hij tenminste in God zou geloven.

Terwijl ze met dokter Goodenow naar haar werk liep, probeerde ze David uit haar gedachten te verdrijven door haar aandacht te richten op een andere onverwachte gebeurtenis op deze nieuwe dag. ‘De komst van mevrouw Evanston vanmorgen was een grote verrassing.’

Hij leek er blij mee te zijn dat ze het onderwerp ter sprake bracht. ‘Ik hoop dat je het deze oude man kunt vergeven dat hij zijn boekje te buiten is gegaan door de japon voor je te bestellen. Onze geliefde vriendin Elizabeth probeerde het uit mijn hoofd te praten, maar ik wilde je op een tastbare manier bedanken.’

‘Waarvoor bedanken?’

‘Voor je assistentie bij mevrouw Latham, natuurlijk.’

De naam van Davids overleden vrouw bracht alleen maar pijnlijke herinneringen met zich mee. ‘Ik heb maar heel weinig gedaan.’

‘Je deed wat er van je werd gevraagd en je hebt waarschijnlijk het leven van dat kind gered door je kordate manier van handelen.’

‘Oliver.’ Eindelijk noemde David zijn zoon bij diens naam, maar nu deed dokter Goodenow dat niet.’

‘Wat is er met hem?’

‘De naam van de baby is “Oliver”.’

‘Ja, natuurlijk. Zoals ik al zei, je assistentie was van cruciaal belang.’

Het compliment zat haar niet lekker. ‘De vroedvrouw of een van de officiersvrouwen zou hetzelfde hebben gedaan.’

‘Maar dat was niet zo.’ Hij gaf een klopje op haar hand. ‘Je handelde mogelijk in een van de meest uitdagende situaties.’

Ze kon niet accepteren dat de geringe mate van assistentie die zij had verleend meer waard was dan een eenvoudig bedankje. ‘Hoe dan ook, uw geschenk is te kostbaar.’

‘Elizabeth zei al dat je dat zou zeggen.’ Hij zuchtte. ‘Doe me alsjeblieft dit plezier. Sinds de dood van mijn vrouw heb ik nooit meer het genoegen gehad om een andere vrouw blij te maken. Twaalf jaar. Dat is een lange tijd.’

Hoewel het zijn bedoeling was om haar bezwaren weg te nemen, had hij ze alleen maar groter gemaakt. Ze wilde niet het onderwerp van aandacht van een man zijn. Ze kon hem niet gelukkig maken. Ze voelde niets anders dan vriendschap voor hem. Hij was een goede man. Ze kon hem niet laten denken dat ze zijn gevoelens beantwoordde.

‘Het spijt me, dokter.’ Het begin was eenvoudig genoeg, maar de volgende woorden bleven in haar keel steken.

‘Geen verontschuldigingen, alsjeblieft. Ik geef om je, Prosperity, meer dan ik in de afgelopen jaren om iemand heb gegeven.’

Hij maakte dit nog moeilijker.

Ze probeerde het gevoel van paniek dat de kop opstak wanhopig te onderdrukken. ‘Ik kan niet van u houden.’ Ze wendde haar blik af. Ze waren bij het ziekenhuis aangekomen. Het zou zo gemakkelijk zijn om door het hek te glippen en zo te ontsnappen, maar dat zou niet eerlijk zijn. ‘Het spijt me.’

Tot haar verbazing grinnikte hij.

Ze staarde hem verbijsterd aan. ‘Vindt u dat niet erg?’

‘Ik weet dat je er nog niet klaar voor bent om van me te houden, maar ik kan mijn gevoelens niet langer verbergen. Je hebt in de afgelopen maanden te veel verloren. Ik wil je eenvoudigweg laten weten dat ik er voor je ben. Je kunt me vertrouwen.’ Hij bracht haar kin omhoog, zodat ze hem in de ogen keek. ‘Ik zal je geen pijn doen. Dat beloof ik.’

Ze wilde hem geloven. ‘Maar ik kan uw liefde niet beantwoorden.’

‘Nu nog niet, maar ik ben een geduldig man. Ik zal wachten, in de hoop dat onze vriendschap op een dag zou uitgroeien tot iets sterkers.’

Ze kon het gevoel niet van zich afschudden dat ze David op de een of andere manier verraadde, al was dat onzin, omdat hij haar in de steek gelaten had. ‘De japon. De soiree.’

Hij legde een vinger op haar lippen om haar het zwijgen op te leggen. ‘Voor jouw comfort en plezier, mijn liefste. Niets meer dan dat.’

Zijn blik was oprecht. Ze zou hem moeten geloven. Zijn woorden vormden tenslotte een afspiegeling van wat ze diep vanbinnen hoopte.

‘Dank u.’ Haar dankbaarheid was een fluistering, maar ze liet er een korte omhelzing opvolgen, een van twee vrienden die uiteengingen. ‘Nu moet ik opschieten, anders kom ik te laat op mijn werk.’

Hij glimlachte en de trekken van zijn gezicht benadrukten zijn blijdschap. ‘Tot vanavond dan.’ Hij pakte haar hand als laatste afscheid.

‘Tot dan.’ Ze maakte zich van hem los.

‘Juffrouw Jones!’ klonk een berispende stem.

De strenge toon deed haar huiveren. Die was nog veel erger dan die van dokter MacNees. Ze kende die stem van Nantucket en vreesde hem, maar de man waartoe die behoorde, kon hier niet zijn. Dat was onmogelijk. Davids vader was nooit verder dan naar Boston gereisd. Maar toch was het zijn stem en hij kende haar naam. Langzaam draaide ze zich om.

‘Juffrouw Jones.’ Dominee Myles Latham, zoals altijd in het zwart gekleed, keek haar fronsend aan. ‘Wat doet u met die man?’

Omdat David tot die avond niets kon doen om Prosperity van gedachten te doen veranderen, richtte hij zijn aandacht op het probleem van de vermiste voorraden. Toen hij die morgen het merkteken op de spijkers had zien staan, had dat hem de gelegenheid gegeven om erachter te komen wie er achter de diefstallen zat.

Hij sprak met de havenwerkers, die hem naar hun voorman stuurden. De voorman stuurde hem op zijn beurt naar de eigenaar van het pakhuis, die volhield dat de spijkers van een legitieme bron waren gekocht. Een schip dat de vorige dag de haven had verlaten, de Joseph M., had de spijkers uit een schoener gehaald die een jaar geleden was gezonken. Hoewel David volhield dat dat onmogelijk was, hield de eigenaar vast aan zijn verhaal. David zou niets meer te weten komen totdat de Joseph M. weer naar de haven was teruggekeerd. En aangezien het schip met een bergingsmissie bezig was, kon dat nog wel een tijdje duren.

Omdat het hem aan bewijs ontbrak, moest hij een ander plan bedenken, waarbij hij de dief op heterdaad zou betrappen. Hij had gedacht dat zijn vorige plan niet kon mislukken, maar deze man was slimmer dan hij had ingeschat. De dief had elke argwaan vermeden door zo weinig te stelen dat het niemand opviel. De spijkers konden zijn vastgebonden aan een been of zijn verborgen onder een jas. Zijn blik gleed over de arbeiders, zowel de ingehuurde krachten als de militairen, die aan het fort werkten. Wie had dit gedaan? Wie het ook was, de man was arrogant genoeg om te denken dat hij de bouwplaats pal onder Davids neus leeg kon plunderen. Maar die arrogantie zou zijn ondergang worden.

Tegen de tijd dat kapitein Dutton langskwam voor het dagelijkse voortgangsrapport, had David een plan bedacht. De volgende lading ijzer zou binnen een week arriveren, afhankelijk van de weersomstandigheden. Het was een grote hoeveelheid, want ze waren eraan toe om de luiken voor de schietgaten te plaatsen. Een beetje onzorgvuldigheid gepaard met een verborgen uitkijkpost en ze zouden de dief in de kraag moeten kunnen vatten.

‘Goed werk, luitenant,’ zei de kapitein, toen David de details van zijn plan aan hem had verteld. ‘Met een beetje geluk betrappen we ze op heterdaad en kunnen ze regelrecht de palissade in. Als dit oorlogstijd was…’

Kapitein Dutton maakte die zin niet af, maar David begreep het. De man trok zich de diefstallen persoonlijk aan, want hij had al zijn energie en talloze uren in de bouw van dit fort gestoken.

‘We krijgen hem wel te pakken,’ stelde David hem gerust.

‘Wie zou je op wacht willen zetten?’

David was er niet helemaal zeker van wie hij kon vertrouwen. Sinds dit probleem zich had voorgedaan, had hij zijn mannen en die van luitenant Ambleton scherp in de gaten gehouden. Elk van hen was op een bepaald moment weleens alleen weggelopen, behalve de negers in Davids team. Maar het voorstel om een zwarte man de wacht te laten houden zou bij sommigen verkeerd vallen. Het moest een soldaat zijn.

‘Ik zal er zijn, uiteraard,’ bood hij aan, ‘samen met een paar schutters, bij voorkeur mannen die niet aan het fort werken.’

‘Op die manier.’ Dutton dacht even na. ‘Dat klinkt logisch. Afgezien van jou. Als je iedereen die hier werkt elimineert, dan kun jij ook niet meedoen. Ik zal het er met de kolonel over hebben. Hij zal vast een betrouwbare wachter kunnen aanbevelen.’

David begreep de redenering van de kapitein, maar de controle begon hem door de vingers te glippen. Als hij de wacht niet hield, hoe zou hij dan kunnen weten of de mannen betrouwbaar waren of niet? ‘Wie zou het bevel over hen voeren, meneer?’

‘Misschien doe ik dat wel.’

David wees hem niet op dat wat overduidelijk was, dat de kapitein ook aanwezig was op de bouwplaats. Hij koos voor een andere tactiek. ‘Mag ik u in dat geval vergezellen? Uw aanwezigheid zou iedereen ervan verzekeren dat ik er niet bij betrokken ben.’

De kapitein knikte. ‘Afgesproken. Ik neem aan dat je je herinnert hoe je een musketgeweer moet afvuren?’

‘Ja, meneer.’ Er was in elk geval iemand die hem vertrouwde. ‘En dank u wel.’

Maar na het vertrek van de kapitein, ging er een huivering door hem heen. Hij had niet aan de mogelijkheid van een vuurgevecht gedacht. Dit zou helemaal mis kunnen gaan en dan zou zijn zoon een wees zijn. Hij moest voorzorgsmaatregelen treffen en zich op het ergste voorbereiden.

Hij trok zijn bureaula open en haalde de zilverplaatfoto van Prosperity uit zijn bijbel. Hij kon niemand bedenken die beter in staat zou zijn om Oliver groot te brengen. Hij was er niet in geslaagd zich met haar te verzoenen, maar ze had er wel mee ingestemd om voor zijn zoon te zorgen. Deze morgen had ze hem niet onmiddellijk de rug toegekeerd. Hij had medeleven in haar ogen gezien en in haar aanraking gevoeld. Misschien zou ze haar bezwaren aan de kant kunnen schuiven omwille van een onschuldige baby.

Hij zou het haar deze avond vragen.

Plots vloog de deur van zijn kantoor open. David keek op, in de verwachting de vaak ongehoorzame soldaat Jameson te zien. Maar in plaats daarvan vulde het lichaam van zijn vader de deuropening. Zijn lange, zwarte figuur versperde al het licht.

‘Je hebt gelogen,’ bulderde dominee Myles Latham verontwaardigd, terwijl hij met een priemende vinger naar Davids borst wees.

David schoot overeind. ‘Waarover?’

‘Zelfs nu ontken je je zonden nog. Toon berouw en je zult worden gered.’

David ziedde van woede over de berisping. ‘Ik heb niet tegen u gelogen noch tegen iemand anders.’

‘Nog meer leugens.’ De blik van zijn vader werd nog ijziger. ‘De boosaardigen worden verblind door hun ongeloof.’

‘Ik heb al uw vragen beantwoord, zelfs de persoonlijke. Ik stel eer en integriteit boven alles. Ik heb niet tegen u gelogen.’

‘Dingen achterhouden is ook liegen.’

David huiverde, ondanks de warmte in de kamer en het zweet op zijn voorhoofd. Hij had zijn vader niet alles verteld. ‘U vroeg er niet naar.’

‘Ik heb je naar je vrouw gevraagd. Je hebt me alleen verteld dat ze was overleden. Je hebt niet gezegd dat ze een hoer was.’

David kookte van woede over dat verachtelijke woord. Wat Aileen ook was geweest, ondanks haar verraad, moest hij aan haar eer verdedigen. ‘Is Hosea niet getrouwd met een gevallen vrouw?’

‘Op aanwijzing van God. Vergoelijk je zonden niet door te beweren dat God je heeft opgedragen om met een lichtekooi te trouwen. Een kroegmeid.’ De mond van zijn vader vertrok van afschuw. ‘Mijn zoon zou zoiets nooit doen.’

Het was alsof er ijs door Davids aderen stroomde. Niets kon zijn vader nog kalmeren. Hij zou nooit kunnen begrijpen waarom David met haar was getrouwd. Niets zou de bezoedeling van hem en zijn reputatie in de ogen van zijn vader ooit nog kunnen wegnemen.

‘Het is gebeurd,’ fluisterde hij, ‘en het kan niet meer ongedaan gemaakt worden.’

Zijn vader staarde hem aan. ‘Ik had nooit naar je moeder moeten luisteren. Je opstandigheid zal haar hart breken.’

David probeerde antwoord te geven. Hij deed zijn mond open, maar wat kon hij zeggen?

Zijn vader draaide zich met een ruk om om weg te gaan, maar wierp toen nog een laatste blik over zijn schouder. ‘De vrucht van je zonde mag dit nooit te weten komen. Daar zal ik voor zorgen.’ Hij stormde het gebouw uit, terwijl de punten van zijn slipjas achter hem aan wapperden.

David wankelde achter hem aan, maar zijn benen weigerden dienst. Zijn vader was van Olivers bestaan op de hoogte. Op de een of andere manier was hij erachter gekomen.

Prosperity. Zijn vader moest haar hebben gevonden en ondervraagd. David had haar die morgen niet gewaarschuwd. Maar zelfs als hij dat wel had gedaan, zou ze elke vraag van zijn vader hebben beantwoord, want ze zou de waarheid nooit achterhouden.

Wat bedoelde zijn vader toen hij zei dat hij ervoor zou zorgen dat Oliver nooit iets over zijn ouders te weten kwam? Zou hij proberen de jongen mee te nemen? Vanwege zijn vermaningen tegen slavernij zou zijn vader nooit een halfbloedkind opvoeden. Hij zou de baby ook niet tot een leven van slavernij veroordelen, maar hij zou Oliver wel aan iemand anders kunnen geven. Misschien zou hij de jongen zo ver weg sturen dat David hem nooit meer terug kon vinden.

Zou hij dat doen? Was dat mogelijk? David was niet de biologische vader van het kind. Alles was mogelijk.

Hij kreunde. Het kwetsbare leven dat hij hier had weten op te bouwen, was zojuist verwoest.

‘Juffrouw Stern vroeg naar je,’ zei Gracie, terwijl Prosperity haar schort vastbond. ‘Tjongejonge, de stoom kwam uit haar oren.’

Prosperity voelde de paniek binnen in zich groeien. Hoewel ze dominee Latham zo snel mogelijk had afgewimpeld, was ze te laat geweest voor haar dienst. Dat moest de reden zijn waarom de hoofdzuster boos was. Ze accepteerde geen traagheid. Gezien haar eerdere waarschuwingen, stond Prosperity’s baan toch al op de tocht. Dit gesprek zou niet goed aflopen, tenzij ze om vergeving smeekte. Na het verontrustende gesprek met Davids vader keek ze er niet bepaald naar uit een boze juffrouw Stern onder ogen te moeten komen.

‘Waar is ze?’

‘In haar kantoor,’ zei Gracie, ‘maar ik zou geen haast maken als ik jou was. Laat haar maar even. Stuur Lillian naar boven met een pot met haar favoriete thee.’ Lillian werkte in de keuken. ‘Vraag of ze van die boterkoekjes hebben waar ze zo van houdt.’

Dat waren allemaal goede adviezen, maar Prosperity stond als aan de grond genageld en frunnikte aan de koorden van haar schort. ‘Heeft ze gezegd waar ze boos over is?’

‘Denk je nu echt dat ze mij zou vertellen wat ze denkt?’ De lach van Gracie nam Prosperity’s angst niet weg.

‘Ik kan het maar beter achter de rug hebben.’

‘Wacht hier maar gewoon. Ik zal Lillian met de thee naar boven sturen. Wacht nog even en ga dan.’

Prosperity kon niet toestaan dat iemand anders de woede van juffrouw Stern over zich heen kreeg. ‘Dank je, Gracie. Ik waardeer het dat je me wilt beschermen, echt waar, maar dit moet ik zelf doen.’

Gracie schudde haar hoofd en klakte met haar tong. ‘Zo dom als het achtereind…’ Haar stem stierf weg, terwijl ze in de wasruimte verdween.

Prosperity deed haar ogen dicht en bad dat de Heere haar de juiste woorden zou geven om de hoofdzuster te kalmeren. Daarna voelde ze zich iets beter, maar het kortstondige gevoel van vrede nam af bij elke stap die ze dichter bij het kantoor van juffrouw Stern kwam. Haar hart bonsde in haar keel toen ze door de tuin liep, waar het al heet was door het vuur en de kokende was.

Het kantoor van juffrouw Stern bevond zich aan de achterzijde van het gebouw. De deuren in de gang waaraan de kamer grensde, leidden naar magazijnen en kantoren, de apotheek en de operatiekamer, en waren allen gesloten. De deur van juffrouw Sterns vertrek stond echter open.

Prosperity bleef even staan om al haar moed bij elkaar te rapen. Ze deed haar ogen dicht en probeerde de aanwezigheid van de Heere te voelen. Wat zou Hij willen dat ze deed? Vriendelijkheid en medeleven tonen. De waarheid vertellen. Dat had ze ook gedaan toen Davids vader haar aan een spervuur van vragen had onderworpen. Door de geruststelling van de dokter en de vragen van dominee Latham was ze te laat geweest. Ze zou de omstandigheden uitleggen en om vergeving vragen. Hopelijk zou juffrouw Stern er begrip voor hebben.

Droeg de Heere in het Onze Vader de mensheid niet op om te vergeven zoals zij vergeven waren? Haar gedachten gingen naar een ander vers: Uw wil geschiede, zoals in de hemel zo ook op de aarde. Dat was moeilijker, want dat betekende dat je de koers moest volgen die God voor je had bepaald, ongeacht de uitkomst. Ze kromp ineen bij de gedachte aan meer pijn en verdriet, maar dat wat zij had meegemaakt, was niets in vergelijking met wat Jezus voor haar had doorstaan.

‘Uw wil geschiede,’ fluisterde ze.

Eindelijk daalde een vrede op haar neer.

Ze klopte op de deurpost.

Juffrouw Stern, die zat te lezen, keek op. Haar bril was naar het puntje van haar neus gezakt en kon de uitdrukking van ongenoegen op het gezicht van de hoofdzuster niet maskeren.

‘Juffrouw Jones.’ De starre houding van de hoofdzuster straalde geen spoortje medeleven uit. ‘Eindelijk.’

‘Het spijt me dat ik te laat was. Een kennis uit Nantucket hield me voor het ziekenhuis staande.’ Ze zag geen enkele reden om over de identiteit van Davids vader uit te weiden. ‘Ik kon hem niet negeren.’

‘Ik heb je hier niet naartoe geroepen vanwege het feit dat je te laat was of om over een kennis uit Nantucket te praten.’

‘O?’ Prosperity kreeg weer hoop.

De frons van juffrouw Stern verdiepte zich. ‘Heb ik je niet gewaarschuwd het contact met artsen te beperken?’

Prosperity voelde haar wangen branden. ‘Hij is niet in dienst van het ziekenhuis.’

‘Denk maar niet dat je het beleid kunt veranderen door over een paar woorden te vallen. Dokter Goodenow heeft hier patiënten behandeld en zal waarschijnlijk in de toekomst patiënten blijven behandelen.’ Juffrouw Stern legde haar handen op het bureaublad en hees zichzelf overeind. ‘Je hebt mijn regels genegeerd en daar zul je voor boeten.’

Prosperity gaf het niet zomaar op. ‘We bevonden ons niet op het ziekenhuisterrein.’

‘Je stond voor de poort, in het volle zicht van iedereen die voorbijkwam. Bovendien was je gedrag schandalig. Dergelijke intimiteit is niet toegestaan. Punt uit. Dat heb ik al meer dan eens duidelijk gemaakt en je hebt me ervan verzekerd dat het niet meer zou gebeuren.’

Prosperity had geen idee wat ze moest zeggen. Ze was onnadenkend geweest, ze had de geruststellingen van dokter Goodenow geloofd.

‘Geef me je schort, juffrouw Jones.’

De lucht voelde zwaar en haar voeten leken wel van lood. ‘Mijn schort?’

‘Je bent ontslagen. Geef dat schort terug.’

Als kind had Prosperity geprobeerd stiekem aan boord van de boot van haar vader te glippen om met hem mee te gaan op walvisjacht, ondanks zijn weigering om haar mee te nemen. Het dek was nat geweest en haar voeten waren weggegleden. Ze was overboord gevallen, in het troebele water tussen wal en schip. Haar jurk had haar de diepte ingetrokken. Hoe hard ze ook getrappeld had, ze had het oppervlak niet kunnen bereiken. Haar longen hadden gebrand en haar hoofd was leeg geworden, totdat de duisternis het had overgenomen. Een van de mannen had de plons gehoord en was overboord gedoken om haar naar boven te trekken. Toen ze wakker werd, had haar vader haar in zijn armen gehouden en gesnikt, terwijl hij haar tegelijkertijd streng toesprak.

Vandaag trok juffrouw Stern haar onder water. Ze was ontslagen. Prosperity was haar baan kwijtgeraakt en daarmee de kans om een eigen leven op te bouwen.

‘Het schort, juffrouw Jones.’ Juffrouw Stern stak haar hand uit.

Prosperity haalde diep adem en haar ledematen kwamen weer tot leven. Hoewel ze zich nog steeds verdoofd voelde, lukte het haar de knoop los te maken en het schort aan de hoofdzuster te overhandigen.

De vrouw sneerde: ‘Je kunt nu trouwen zonder je druk om het ziekenhuis en onze regels te maken, aangezien dat duidelijk je doel is.’

Prosperity deed haar mond open om zichzelf te verdedigen, maar toen herinnerde ze zich dat ze dokter Goodenow had omhelsd. Van een afstandje zou het eruit kunnen hebben gezien alsof ze elkaar hadden gekust. Haar gezicht brandde, zowel van vernedering als verontwaardiging.

‘Je kunt nu vertrekken, juffrouw Jones. Ga naar de boekhouder voor je laatste loon.’ Juffrouw Stern stuurde haar het kantoor uit en deed de deur achter haar dicht.

Dat was het dan. Opnieuw voelde het alsof alle grond onder haar voeten was weggeslagen.





23

Zijn militaire plicht kon David niet schelen. Dan moest hij maar voor de krijgsraad verschijnen. Hij moest Oliver beschermen. Dat was zijn enige gedachte toen hij het bevel over zijn mannen aan zijn sergeant overliet. Hij negeerde de frons van Ambleton en de opgetrokken wenkbrauw van Jameson. Davids superieuren zouden dit te horen krijgen. Het zij zo.

Het enige wat ertoe deed was, zijn zoon. Zijn zóón. Het kind betekende inmiddels meer voor hem dan hij ooit voor mogelijk had gehouden in die eerste wanhopige nacht toen het verraad tot hem was doorgedrongen. Het was niet alleen zijn schuldbewuste belofte toen hij naast het levenloze lichaam van Aileen was neergeknield. Hij kon de gedachte niet verdragen dat iemand – zelfs al was het zijn vader – Oliver zou meenemen.

Hij rende de straten door, zo aangeslagen dat hij aan niets anders kon denken dan het beschermen van zijn zoon. Hij baande zich een weg tussen voetgangers, honden en lawaaierige hanen door en ontweek her en der een wagen. Zijn uniform was doordrenkt van het zweet, maar hij kon de ijzingwekkende kilte die bezit van hem had genomen niet van zich afschudden. Hij kon Oliver niet kwijtraken. Dat was wat bij elke haastige voetstap door zijn hoofd schoot.

‘Kijk uit waar je loopt,’ riep een vrouw, nadat hij haar maar ternauwernood had kunnen ontwijken.

Hij rende door en botste tegen een pezige zeeman op.

De man greep hem vast en hield hem daarmee op de been. ‘Pas op, soldaat.’

David mompelde een verontschuldiging en holde verder. Hij moest zijn zoon eerder dan zijn vader bereiken.

Hij naderde het huis van de O’Malleys. Zijn ademhaling kwam inmiddels met horten en stoten. Hij vertraagde zijn pas en knipperde met zijn ogen om zijn wazige zicht weer scherp te krijgen.

Het huis zag er verlaten uit. Hij kwam tot stilstand en boog met zijn handen op zijn knieën voorover, terwijl hij probeerde voldoende lucht binnen te krijgen om te kunnen praten. Als hij als een of andere idioot voor de deur stond, stuurde mevrouw O’Malley hem vast weg. Prosperity zou in het ziekenhuis zijn. Hij had haar die morgen met de dokter zien weglopen. David dacht dat hij vooruitgang had geboekt, maar ze had zich tot zijn rivaal gewend.

Oliver verdiende een moeder als Prosperity, zelfs als ze met iemand anders trouwde. Die gedachte doorkliefde de mist van emoties. Het zou ongelooflijk pijnlijk zijn om afstand van Oliver te doen, maar hij moest het welzijn van anderen boven zijn eigen wensen stellen.

Nu hij wist wat hem te doen stond, beklom hij de verandatrap en stak de veranda over. Hij klopte aan, maar hoorde binnen geen voetstappen. Wat als zijn vader hier al geweest was? Hij kon overtuigend zijn, zeker in zijn ambtskleding. Hij zou iets tegen mevrouw O’Malley gezegd kunnen hebben waardoor ze Oliver aan hem had overgedragen.

Beelden van zijn zoon die aan boord van een schip werd gebracht, vermengden zich met de angst dat zijn vader Oliver aan vreemdelingen zou geven. Zijn vader had gezegd dat de jongen nooit de waarheid over zijn ouders te weten zou komen. Dat zou hij alleen kunnen waarmaken door Oliver ver van Key West – en van David – onder te brengen.

Hij bonkte met zijn vuist op de deur.

Enkele seconden laten zwaaide de deur open en David moest zich aan de deurpost vastgrijpen om niet te vallen.

‘Ja?’ vroeg de negroïde huishoudster.

David pijnigde zijn verwarde hoofd om zich haar naam te herinneren. Florence? Nee, dat was Prosperity’s tante. De naam van de huishoudster leek erop, maar was niet hetzelfde.

Hij gaf het op en stapte naar voren. ‘Ik zou mijn zoon willen zien.’

‘Alweer? Mevrouw Lizbeth is bij hem.’

David slaakte een zucht van verlichting. ‘Hij is er dus nog.’

‘Natuurlijk is hij er. Waar zou hij anders moeten zijn?’

‘Dat weet ik niet.’ Hij moest toegeven dat die opmerking onder normale omstandigheden raar zou klinken. ‘Mag ik hem zien? En mevrouw O’Malley?’

‘Kom binnen.’

Ze leidde hem de gang door naar de kinderkamer. Toen ze dichterbij kwamen, realiseerde David zich dat het huis niet zo verlaten was als hij had gedacht. Een kind giechelde. Oliver kirde. Mevrouw O’Malley zong. Hoewel ze een mooie stem had, verlangde David naar de volle klank van Prosperity’s stem.

De huishoudster bleef voor de deuropening staan. ‘Luitenant La­tham voor u, mevrouw.’

Het gezang stopte. ‘Laat hem alsjeblieft binnen.’

De huishoudster deed een stap opzij en hij stapte de kamer in. Mevrouw O’Malley stond op, met Oliver in haar armen. De schommelstoel zwaaide nog zachtjes.

‘Luitenant. Wat kan ik voor u doen?’

Hij nam zijn hoed af. ‘Bedankt dat ik binnen mocht komen, mevrouw. Er is een uiterst belangrijke kwestie die ik onder uw aandacht zou willen brengen.’

‘Nou, pak er een stoel bij, dan kunnen we praten.’

David deed wat hem was opgedragen. Zij ging weer op de schommelstoel zitten.

Hij legde zijn hoed op zijn knie, maar wist niet hoe hij moest beginnen. Hoe moest hij dit zeggen zonder haar bang te maken of haar het idee te geven dat hij gek was geworden?

‘Wat is er?’ vroeg ze.

Hij bevochtigde zijn droge lippen. ‘Mijn vader is op het eiland aangekomen.’

‘Dat heb ik begrepen.’

‘Hebt u het al gehoord?’

‘Nieuws verspreidt zich razendsnel in de haven, vooral als je man de eigenaar van een pier en een pakhuis is.’

‘Natuurlijk.’ Dat was hij vergeten. ‘Is mijn vader hier geweest?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hebt u hem niet gezien?’

Hij slaakte opnieuw een zucht van verlichting terwijl hij erover nadacht wat dat betekende. Als zijn vader Oliver nog niet had gezien, wist hij misschien niet dat de jongen geen Latham-genen had. Dat gaf David weer een beetje hoop.

‘Ik heb hem gesproken.’ Hij wilde niet alle pijnlijke details van hun gesprek onthullen, alleen vertellen wat zijn vader van plan was. Hij wierp een blik op Oliver. De baby zou niet begrijpen wat hij zei. Nog niet. ‘Mijn vader gelooft dat mijn zoon hier weggehaald moet worden.’

‘Uit dit huis?’

‘Hij weet niet dat Oliver hier is, dat denk ik tenminste. Hij wil me mijn zoon afnemen om zo te voorkomen dat hij ooit ontdekt wie zijn moeder was.’

Mevrouw O’Malley zuchtte. ‘Hij maakt zich er zorgen over wat andere mensen ervan zullen denken.’

Dat klonk bijzonder laakbaar voor een dominee, maar het was waar. Hoewel David er nooit op die manier aan had gedacht, was de mening van anderen altijd belangrijk voor zijn vader geweest. ‘Ik ben bang van wel.’ Hij staarde naar zijn hoed, die stoffig en vies was. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’

Mevrouw O’Malley was niet gek. Ze begreep dat de toekomst niet altijd bleek te zijn zoals gehoopt. Oliver greep haar vinger met zijn kleine handje. Zwart op blank, allebei mooi.

Ze zuchtte nogmaals. ‘Sommige mensen vinden het moeilijk om de fouten van hun geliefden te accepteren, dus proberen ze de gevolgen daarvan te verbergen. Maar zo werkt het nooit. Zelfs als de waarheid niet boven tafel komt, vreet het geheim aan degenen die ze hadden willen beschermen. Dat weet God en diep vanbinnen realiseren we ons dat allemaal.’

‘Het klinkt alsof u uit ervaring spreekt.’

Ze schommelde langzaam, terwijl Oliver indommelde. ‘Schaamte kan als een ijzeren kooi voor ons zijn.’

Hij wachtte tot ze dat nader zou verklaren.

‘Mensen denken dat het onmogelijk is om er ooit aan te ontsnappen en trekken in hun wanhoop anderen mee naar binnen, in de hoop de pijn te verdelen.’

‘Zwelgen in zelfmedelijden.’

Ze knikte. ‘Soms. Maar soms onder het mom van rechtvaardigheid.’

Dat klonk als zijn vader, al had David nooit meegemaakt dat zijn vader van het rechte pad was afgeweken. ‘Misschien is hij ervan overtuigd dat dit rechtvaardig is. Misschien is dit daarom zo moeilijk.’

Ze glimlachte, maar haar blik was triest. ‘De apostel Paulus heeft gezegd dat we alles in het licht van de Bijbel moeten zien. Hoe zou onze Heere deze kwestie hebben afgehandeld? Wat zou Hij hebben gedaan?’ Ze legde de slapende Oliver in een van de twee wiegen, die wel iets weg hadden van een boot.

Vissersboten. De gedachte kwam uit het niets in hem op. Eenvoudig, maar met een kostbare lading aan boord. Jezus had vaak met een boot gevaren en de stormachtige zee gekalmeerd, waarmee Hij de kostbare lading van de boot altijd veilig aan wal had gebracht. Zou Hij dit kostbare kind in veiligheid kunnen brengen?

‘Ik weet het niet.’ Hij had te veel kwaad gezien om erop te kunnen vertrouwen dat het goede altijd overwon.

Mevrouw O’Malley gaf haar zoon een blokje. ‘“Kijk naar de vogels in de lucht: zij zaaien niet en zij maaien niet, en verzamelen niet in schuren; uw hemelse Vader voedt ze evenwel.” Hij zal over dit kleintje waken.’

De Bijbel kon David niet geruststellen als zijn vader elk moment kon toeslaan. Hij greep de armleuningen van de stoel zo krampachtig vast dat zijn handen er zeer van deden. ‘Laat mijn vader Oliver alstublieft niet zien. Laat hem mijn zoon niet meenemen.’

Ze wierp een blik op zijn handen en keek hem toen diep in de ogen. Daar zag ze ongetwijfeld zijn wanhoop in. ‘Het is uw zoon. U bepaalt wie hem te zien krijgt.’

Dat was precies wat hij had willen horen.

‘Dank u.’ Hij stond op. ‘Wilt u het tegen Prosperity zeggen?’

‘Wat moet ze tegen me zeggen?’ Achter hem klonk de hese stem van Prosperity.

Hij draaide zich met een ruk om en zag dat ze rode ogen had. Ze had haar kapje afgedaan en haar haar was grotendeels uit haar spelden geglipt. Als de dokter haar iets had aangedaan, zou David hem opsporen en –

‘Heeft hij je pijn gedaan?’

Prosperity staarde hem nietszeggend aan.

Mevrouw O’Malley liep met uitgestrekte armen op haar af. ‘Wat is er gebeurd?’

Prosperity barstte in tranen uit en mevrouw O’Malley sloeg haar armen om haar heen.

David had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld.

De gevolgen van haar ontslag waren tijdens de lange, hete wandeling naar huis pas goed tot Prosperity doorgedrongen. Ze zou haar huis kwijtraken. Al zou Elizabeth willen dat ze als gast bleef, Prosperity kon geen liefdadigheid aanvaarden, zelfs niet van een vriendin. Ze moest weggaan. Maar waar kon ze naartoe? Met haar laatste salaris kon ze zichzelf niet langer dan een week onderhouden.

Ze had in de afzondering van een afgesloten tuin gehuild totdat ze dacht dat ze geen tranen meer had. Ze had diep nagedacht en elke mogelijke oplossing van de hand gewezen, behalve een. Ze moest met dokter Goodenow trouwen. Ze had geen andere keuze meer.

Al viel het idee haar nog zo zwaar, ze moest de toekomst zonder klagen onder ogen zien. Veel vrouwen namen genoegen met minder. De dokter was dol op haar. Hij behandelde haar goed. Hij zou haar nooit slaan of berispen. Ze had nog nooit een woede-uitbarsting van hem meegemaakt. Als hij maar geloofde, dan zou ze hem haar hele hart kunnen schenken. Maar van de andere kant, zij kon het licht zijn dat hem naar God leidde.

Deze avond zou ze naar hun gebruikelijke ontmoetingsplaats lopen en hem haar antwoord geven. Tot die tijd kon ze de kleine Oliver in haar armen nemen en troost vinden in zijn behoefte aan haar.

Ze liep de kinderkamer in en daar zag ze David. Zijn aanwezigheid herinnerde haar aan alles wat ze was kwijtgeraakt. In plaats van de toekomst die eens zo stralend was geweest, moest ze genoegen nemen met een man van wie ze niet hield.

De emoties kwamen met ongekende kracht terug.

Toen nam Elizabeth haar in een liefdevolle omhelzing. Prosperity drukte haar gezicht tegen de schouder van haar vriendin en bad dat David weg zou gaan, zodat hij niet van haar vernedering te weten zou komen. Ontslagen! Omdat ze dokter Goodenow als vriend had omhelsd.

Het was al moeilijk genoeg geweest om voor juffrouw Stern te staan, maar ze kon het niet verdragen om het David te vertellen. Zou hij vreugde putten uit het feit dat dokter Goodenow de reden voor haar ontslag was? Zou hij terugkomen op zijn bewering dat hij haar geld had gestuurd? Hun laatste tedere moment kon de pijn die hij had veroorzaakt door te zeggen dat hij had geprobeerd haar af te kopen niet wegnemen.

Ze wilde door de grond zakken, zodat ze hem nooit meer onder ogen hoefde te komen.

In plaats daarvan legde David een hand op haar schouder. Zijn aanraking ging als een bliksemschicht door haar heen en ontwaakte het deel van haar dat ze in slaap had geprobeerd te houden.

‘Vertel ons wat er is gebeurd.’ Zijn stem was zachter dan normaal geworden en deed haar terugdenken aan het moment jaren geleden, toen hij haar zijn eindeloze liefde had verklaard. ‘Ik zal alles doen wat ik kan om je te helpen.’

Wist hij dan niet dat dat onmogelijk was? Niemand kon juffrouw Stern van gedachten doen veranderen, zelfs Elizabeth niet. Of dokter Goodenow. David al helemaal niet.

‘Ik moet Jamie even halen, voordat hij naar buiten kruipt,’ zei Elizabeth zachtjes. ‘Red je het?’

Hoewel Prosperity zich het liefst in de omhelzing van haar vriendin zou blijven verstoppen, knikte ze en nam een zakdoek aan, die ze tegen haar gezicht drukte.

David raakte haar opnieuw aan, ditmaal met een stevige greep op haar schouder. ‘Was het mijn vader?’

Daar schrok ze zo van dat ze de zakdoek liet zakken. Door alle ellende was ze Davids vader vergeten. De reden dat ze te laat was geweest. ‘Weet je dat je vader met me heeft gesproken?’

‘Ik vermoedde al dat hij dat zou doen. Ik had je willen waarschuwen.’ Hij zag bleek, alsof hij elk moment kon instorten. Zijn blik was verwilderd. Hij pakte haar bij de schouders vast. ‘Wat heb je hem over Oliver verteld?’

‘Oliver? Hij vroeg niet naar Oliver. Hij vroeg naar je vrouw.’

Hij liet haar los, zichtbaar opgelucht. ‘Alleen over Aileen.’

‘Je vrouw.’

David haalde een hand door zijn haar, kneep zijn ogen dicht en slaakte een vermoeide zucht, precies zoals hij vroeger altijd had gedaan, als zijn vader iets kwetsends had gezegd of gedaan.

Ze was zich al lang bewust van de spanning tussen hen. Aangezien David de oudste zoon was, ging ze ervan uit dat dat natuurlijk was. Dominee Latham leek niet snel tevreden te zijn, maar David zou nooit een slecht woord over zijn vader zeggen. Toen de dominee de krant ervan op de hoogte bracht dat David was afgestudeerd aan de militaire academie van West Point, had ze gedacht dat Davids vader nu eindelijk respect voor zijn zoon had. Maar David had er vreselijk tegen opgezien om zijn vader over hun verloving te vertellen. Toen ze vroeg hoe hij het nieuws had opgevat, had David haar ervan verzekerd dat zijn vader er blij mee was. Na de vernietigende ondervraging van de dominee die morgen, vroeg ze zich echter af of dat waar was geweest.

David deed zijn ogen weer open. ‘Bedankt dat je hem niets over mijn zoon hebt verteld.’

Mijn zoon. Die eenvoudige woorden raakten haar diep, want hij had ze uitgesproken met een wanhoop die alleen uit liefde kon voortkomen.

‘Wil je niet dat hij iets over Oliver te weten komt?’

Zijn wanhoop leek alleen maar toe te nemen. ‘Het is al te laat. Hij weet het al.’

‘Hij heeft het van mij niet te horen gekregen.’

‘Dat weet ik. Ik geloof je, maar ik zou het je niet kwalijk hebben genomen als je het hem wel had verteld. Hij kan nogal… overtuigend zijn.’

Dat was niet zoals zij hem zou hebben omschreven. Hij joeg haar de stuipen op het lijf.

David haalde opnieuw zijn vingers door zijn haar. ‘Je moet weten – dat vroeg ik mevrouw O’Malley om tegen je te zeggen – dat mijn vader heeft gedreigd Oliver mee te nemen.’

Prosperity kreeg geen lucht meer. Zelfs al moest ze met dokter Goodenow trouwen en de kleine Oliver in de bekwame handen van Elizabeth achterlaten, ze had verwacht hem nog wel te kunnen bezoeken. Als dominee Latham de baby meenam naar Nantucket, zou ze hem nooit meer terugzien.

Elizabeth kwam weer terug. ‘Wees niet bang, luitenant. We zullen uw zoon aan niemand meegeven zonder uw toestemming.’

‘Dank u.’ Maar hij keek nog steeds bezorgd.

Elizabeth veranderde van onderwerp door zich weer tot Prosperity te richten. ‘Misschien kun je ons nu vertellen wat er in het ziekenhuis is gebeurd.’

Wat was het egoïstisch om te klagen over het feit dat ze haar baan was kwijtgeraakt, terwijl ze een dak boven haar hoofd had en een man die met haar wilde trouwen.

Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Het is niet belangrijk.’

‘Dat is het duidelijk wel als je halverwege de ochtend al terug bent,’ merkte Elizabeth op.

David keek naar haar.

Prosperity kon het niet verdragen om hem aan te kijken. ‘Het spijt me dat ik zo van streek was.’

‘We willen helpen.’ Elizabeth legde een arm om haar schouders en leidde haar naar de schommelstoel.

Prosperity liet zich erop neerzakken. Haar armen en benen trilden. ‘Er is niets meer aan te doen.’ Ze probeerde haar vernedering weg te slikken. Mislukkingen moesten in het openbaar onder ogen worden gezien om overwonnen te kunnen worden. Had God niet gezegd dat Hij uit elke situatie het goede zou doen voortkomen? Het had geen zin om iets achter te houden wat niet geheim kon blijven. Ze haalde diep adem. ‘Ik ben ontslagen.’

‘Wat?’ zeiden David en Elizabeth in koor.

David fronste. ‘Wat een stelletje idioten. Er is geen betere verpleegster dan jij.’

‘Dat is heel aardig van je,’ fluisterde Prosperity, ‘maar ik was alleen maar een wasvrouw.’

‘Dan verdien je beter.’ Hij knielde voor haar neer. Nu kon ze de blauwe ogen die haar aan de hemel boven Nantucket herinnerden niet meer ontwijken. ‘Ze hadden je talent moeten erkennen. Ik heb nog nooit een betere verpleegster ontmoet. Je moeder zou al jaren eerder zijn gestorven als jij niet zo goed voor haar had gezorgd.’

Haar moeder. Prosperity kreeg een brok in haar keel en knipperde een traan weg.

‘Het spijt me, ik dacht niet na. Ik wilde alleen zeggen hoezeer ik je bewonder, ik wilde je geen verdriet doen. Door jouw goede zorgen is Oliver gegroeid. Hij lacht nu en…’ Davids stem stierf weg en hij wendde zijn blik af, duidelijk overweldigd door zijn emoties. ‘En dat heb ik allemaal een jou te danken.’

Haar hart ging naar hem uit. Zonder na te denken, sloeg ze haar armen om zijn schouders. Die reactie was intuïtief, maar haar reactie had een veel diepere betekenis dan alleen troost.

Ze vouwde haar hand om zijn kin, die zo vertrouwd en tegelijkertijd zo anders was. Ooit had ze elke krul op zijn hoofd gekend. Wanneer was zijn haarlijn aan de zijkanten iets teruggeweken? Zijn schouders, breed en kaarsrecht, waren nu gebogen. Waar was zijn zelfvertrouwen gebleven? Konden ze de tijd maar terugdraaien naar de tijd waarin ze hem nog plaagde. Konden ze maar weer samen over de duinen rennen. Maar die jaren waren voorbij. Ze moesten nu verder gaan, elk op hun eigen weg.

Zij moest met dokter Goodenow trouwen en David moest zijn zoon grootbrengen en het fort bouwen.

‘Het spijt me.’ Ze trok haar hand terug en stond op. ‘Ik zou mevrouw O’Malley met de kinderen moeten helpen.’

Elizabeth had Jamie uit de kamer meegenomen, waardoor ze alleen met David en de slapende Oliver was achtergebleven.

David zou haar niet laten weglopen. ‘Ik mis je.’

Mis. Niet gemist. Dat eenvoudige woord raakte haar dieper dan het ontslag van juffrouw Stern. Maar hoe kon ze haar hart opnieuw aan hem geven? Alleen een ezel stootte zich twee keer aan dezelfde steen. Zijn liefde voor Oliver had haar bijna overgehaald, maar het was niet genoeg om de zonden van het verleden uit te wissen.

‘Ik kan het niet.’

Dat kwam hard bij hem binnen. Ze zag het niet alleen aan het feit dat hij trilde, maar voelde ook haar eigen hart weer breken. Maar het was beter om elk gevoel te verliezen dan ooit weer te worden gekwetst. Dat beloofde het leven als vrouw van de dokter.

Ze liep naar het ledikant. Zijn zoon sliep en was het toonbeeld van grenzeloos vertrouwen. Ze bad dat David dat vertrouwen nooit zou schaden.

Hij had zich niet bewogen, alsof hij wachtte tot ze van gedachten zou veranderen.

Dat kon ze niet. ‘Je zou nu weg moeten gaan.’

Hij haalde diep adem, maar zei niets. Toen hoorde ze hem weglopen.

Prosperity moest in de war zijn. David moest geloven dat dat de reden was waarom ze zich eerst aan hem had vastgeklampt en hem vervolgens had weggestuurd. Goodenow was waarschijnlijk de schuldige. Die man was geslaagd in datgene waarin David tekortgeschoten was. Zelfs Oliver kon Prosperity niet op andere gedachten brengen.

Voor het eerst moest hij toegeven dat hij haar vertrouwen wellicht nooit meer zou terugwinnen. Dat vooruitzicht deed hem ondanks de hete zon huiveren. Hij trok zijn jas dichter om zich heen en haastte zich door de straten richting het fort.

Wat kon hij doen? Elizabeth O’Malley had gezegd dat de antwoorden die hij zocht in de Bijbel te vinden waren. Zijn moeder had er hetzelfde over gedacht. Soms had ze hem getroost met een Bijbelvers dat de instructies van zijn vader tegensprak. Blijkbaar had ze gemerkt hoe hypocriet hij soms was, maar geen verkeerd woord over haar man willen zeggen en het pad van gehoorzaamheid aan haar man gekozen. Of in elk geval die van de minste weerstand.

Elizabeth O’Malley was heel anders. Misschien had ze dat overgehouden aan haar jeugd op Key West, waar kleuren en nationaliteiten gemengd waren. Spaans, Portugees en Frans waren op straat te horen, zelfs talen die hij niet had herkend. De exotische grensstad nodigde uit tot grootse woorden en daden, zelfs van vrouwen. Mevrouw O’Malley zou misschien sterk genoeg zijn om Oliver bij zijn vader uit de buurt te houden. Haar geloof was in elk geval sterk.

Dat kon hij niet van zichzelf zeggen. Nadat hij verschillende keren getuige was geweest van mensen die beweerden godvrezend te zijn maar tegelijkertijd logen en bedrogen, had hij zijn Bijbel vol afkeer dichtgeslagen. Pas na zijn belofte om met Prosperity te trouwen, had hij het boek weer opgepakt. Haar geloof was zo veel sterker dan het zijne en hij had hun huwelijk niet op ongelijke voet willen beginnen. Toen die toekomst echter onmogelijk bleek, had hij zijn Bijbel opnieuw dichtgeslagen en God de schuld van zijn netelige omstandigheden gegeven. Maar het was Gods schuld niet. Dat was het nooit geweest. Hijzelf was de enige die iets te verwijten viel.

Nadat David zich bij de bewaker had gemeld, besloot hij op weg te gaan naar zijn kantoor om zijn bijbel weer uit de onderste la van zijn bureau te halen om te zien wat er eigenlijk in stond. Dat was de enige manier waarop hij te weten kon komen hoe Jezus het probleem met zijn vader zou hebben aangepakt.

Voor hem werden bakstenen met wagens de bouwplaats op gereden. Er moest een nieuwe scheepslading gearriveerd zijn. Luitenant Ambleton keek hem geërgerd aan. Aangezien de man haastig kwam aanlopen, moest hij belangrijk nieuws hebben. David veranderde van koers en ging hem tegemoet.

‘Je man is weer weg,’ verklaarde Ambleton.

‘Mijn man?’ David verstrakte, omdat hij vreesde voor een nieuwe discussie over de negers. Plotseling kreeg hij het zo warm dat er zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd verschenen en hij wilde dat hij zijn jas ter plekke kon uittrekken. ‘Ik heb meerdere mannen onder mijn bevel.’

Ambleton kreeg een blik van afkeer in zijn ogen. ‘Jameson. Ik heb nooit eerder een soldaat ontmoet die zo lui is als hij.’

David herinnerde zich dat Jameson en zijn vrienden Prosperity hadden lastig gevallen. Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Hij zal worden gestraft zodra hij weer terecht is. Veertig zweepslagen.’

Ambleton keek hem bevreemd aan. ‘Denk je niet dat dat een beet­je streng is?’

‘Hij is lang genoeg met zijn ongehoorzaamheid weggekomen.’ Zijn frustratie en boosheid vanwege de confrontatie met zijn vader en Prosperity bereikten het kookpunt. ‘We moeten een voorbeeld stellen.’

‘Het is jouw man.’ Ambleton liep terug om aan te geven waar de volgende lading bakstenen naartoe moest.

David sjokte over de stoffige bouwplaats naar zijn kantoor. Zijn benen voelden als lood. Het raam van zijn kantoor stond open, waardoor er stof en insecten binnenkwamen. Hij fronste. Het zou dicht moeten zijn. Het was altijd dicht als hij wegging. Misschien had hij te veel haast gehad om het dicht te doen.

Hij duwde de deur open en stapte naar binnen. Het duurde een ogenblik voordat zijn ogen zich aan het schaarse licht hadden aangepast en hij zich realiseerde dat de kamer een grote chaos was. De laden waren uit het bureau getrokken en de inhoud ervan lag verspreid over het bureau en de vloer. Naast het bureau stond een man die hem opstandig aankeek.

‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg David op barse toon.

Jameson meesmuilde. In zijn ene hand hield hij de zilverplaatfoto van Prosperity en in zijn andere hand een mes.
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‘Geef dat aan mij.’ David vloog op de zilverplaatfoto af. Het idee dat die waardeloze man een beeld van Prosperity in handen had, maakte hem furieus.

Jameson deed een stap opzij. David schoot langs hem en belandde tegen de geïmproviseerde boekenplank. De boeken vielen op de grond, maar het lukte hem om op de been te blijven.

Hij draaide zich met een ruk om naar de soldaat. ‘Dat is van mij.’

Jameson lachte en kraste met het mes over de foto.

‘Mijn verloofde.’ David kon zijn ogen niet geloven, want Jameson haalde het mes steeds opnieuw over de foto. Hij probeerde het mes te pakken te krijgen, maar miste. ‘Waarom?’

‘Ik hield van haar.’

‘Van Prosperity?’ David dacht niet dat ze elkaar zelfs maar kenden. ‘Waarom zou je haar foto dan kapotmaken?’

‘Volgens mij ben jij degene die het heeft kapotgemaakt,’ snauwde Jameson.

Het bloed pompte door Davids hoofd. Hij had de reputatie van Prosperity niet kapotgemaakt. Nooit. Hij strekte zijn handen. Hij had het voordeel dat hij langer was en dus langere armen had. Een kaakslag zou Jameson misschien uitschakelen, maar David had nog nooit gevochten. En Jameson had een mes. ‘Laat Prosperity met rust.’

‘Zoals je mijn geliefde met rust hebt gelaten?’ spotte Jameson.

‘Jouw geliefde? Waar heb je het over?’

‘Dacht je soms dat ze uit liefde met je was getrouwd? Het zou niet eens in haar zijn opgekomen als ik er niet was geweest.’

‘Jij?’ Het duizelde David, maar desondanks besefte hij wie Jameson bedoelde. ‘Jij en Aileen?’

‘Natuurlijk Aileen. Met wie ben je anders getrouwd?’

Iets wat Jameson had gezegd, galmde na in Davids hoofd. ‘Hoe bedoel je dat het niet eens in haar zou zijn opgekomen? Ze zei dat ik de vader van haar kind was.’ Iets wat duidelijk niet het geval was geweest.

‘Wat had ze dan moeten zeggen?’

David begreep er niets van. ‘Ben ik eigenlijk wel alleen met haar geweest?’

Jameson keek hem honend aan. ‘Iets te veel drank, een mooie vrouw, zo ongeloofwaardig was het niet.’

‘Want ze was een…’ Hij weerhield zichzelf ervan het woord uit te spreken.

Jameson was minder vriendelijk. ‘Een hoer? Was dat wat je van haar dacht? Geen wonder dat ze je haatte. Ja, haatte.’ Hij smeet de zilverplaatfoto op de grond en stampte er met zijn voet op. ‘Als ik ook een officier was geweest, zou ze met mij zijn getrouwd.’

David probeerde alle puzzelstukjes in elkaar te passen, maar het was alsof zijn hoofd vol zat met watten. Hij schudde zijn hoofd, maar werd enkel duizeliger. Alleen het bureau voorkwam dat hij viel.

‘Wat is er aan de hand, luitenant? Te veel drank midden op de dag?’

David haalde naar Jameson uit, maar miste. Zijn overhemd was doordrenkt van het zweet en zweetdruppels gleden langs zijn voorhoofd omlaag. Het was te heet in de kamer, zelfs met het raam open. ‘Dit is insubordinatie, soldaat.’ Maar de woorden leken van ver weg te komen. Hij veegde met de mouw van zijn jas over zijn voorhoofd.

‘Wat ga je daaraan doen? Mij opnieuw aanvallen? Probeer het maar, dan zul je leegbloeden op de vloer van dit kantoor.’

Davids zicht vertroebelde. Hij schudde zijn hoofd nogmaals. ‘Waag het eens een officier aan te raken.’

‘Denk je dat ik dat niet zou doen? Ik zou het eiland al af zijn voordat iemand je zou vinden.’

David besefte dat dat waar was. Een zilverplaatfoto was niets in vergelijking met de echte vrouw. Jameson wilde Prosperity kwaad doen. Op de een of andere manier moest David hem zien tegen te houden. Maar hoe, aangezien hij geen wapen had en Jameson een mes in zijn hand hield? Hij probeerde na te denken, maar kon zich niet concentreren.

Hebt uw vijanden lief, zegen hen die u vervloeken. Dat Bijbelvers kwam in zijn gedachten op, maar wat betekende het? Hoe kon hij een man liefhebben die dreigde iemand van wie hij hield iets aan te doen? En hoe kon hij hem zegenen? Hij wist niet of hij het in zich had, maar hij kon niets anders doen.

David hief zijn handen. ‘Ik wil je geen kwaad doen.’

Jameson snoof alleen maar spottend. ‘Wat ben je toch zwak en blind.’

David knipperde. Waarom kon hij zijn ogen niet scherpstellen?

‘Je hebt het nooit geweten,’ vervolgde Jameson. ‘Je hebt nooit gezien wat zich pal onder je neus afspeelde.’

In een kort moment van helderheid besefte David dat de man het niet over Aileen of zelfs Prosperity meer had. De papieren die overal verspreid lagen. De voorraadlijsten op het bureaublad. Jameson was ergens naar op zoek of had iets mee willen nemen. ‘Jij bent de dief.’

‘Een man die zijn intelligentie gebruikt om er zijn voordeel mee te doen.’

‘Dief.’ Zijn mond voelde als katoen en zijn oren gonsden. Hij klampte zich aan het bureau vast om niet te laten zien dat zijn benen zijn eigen gewicht niet eens meer konden dragen. ‘Je zult voor de krijgsraad moeten verschijnen.’

‘Dat denk ik niet.’ Jameson stak zijn mes terug in de schede. ‘Zodra de kolonel de verdwenen spijkers en beitels in jouw vertrekken vindt, zul jij degene zijn die in de palissade belandt. Veertig zweepslagen, toch?’

David staarde hem sprakeloos aan. Jameson had niet alleen elk woord gehoord dat hij had gezegd, maar er ook alles aan gedaan om de verdenking op hem te werpen. Terwijl David zijn aandacht op Oliver en Prosperity had gericht, had Jameson geprobeerd Davids carrière om zeep te helpen.

‘Waarom?’ bracht hij met hese stem uit.

‘Voor Aileen. Ze verdiende beter.’

‘Jij?’ Op de een of andere manier legde David het verband. ‘Jij bent degene die ze die nacht mee naar onze vertrekken nam.’

Jameson gaf geen antwoord, maar de waarheid was overduidelijk. Aileen had troost bij hem gezocht.

‘Wat hebben jullie nog meer met elkaar gedeeld? Het geld dat voor Prosperity was bedoeld?’

‘Je wilde dat geld aan een andere vrouw geven, in plaats van aan je eigen vrouw. Ik zorgde ervoor dat Aileen kreeg wat ze verdiende.’

Het duizelde David steeds meer. Geen wonder dat Prosperity dacht dat hij loog. Elk incident in de afgelopen maanden viel nu op zijn plaats. Toen Aileen Jameson had afgewezen vanwege Davids rang en salaris, had die man eerst wraak genomen door haar zijn maîtresse te maken en nu door Davids reputatie te verwoesten. Jameson hoefde Prosperity niets aan te doen. Het eerloze ontslag van David zou zijn laatste kans op verzoening wegnemen.

Zijn knieën knikten en hij viel op de grond, waarbij hij zijn hoofd tegen de hoek van zijn bureau stootte. Hij voelde het bloed langs zijn slaap omlaag druipen, terwijl allerlei afschuwelijke beelden zich aan hem opdrongen.

Jameson wierp een medelijdende blik op David en liep door de kamer om de deur open te doen. ‘Vaarwel, luitenant, een spoedige rechtszaak gewenst.’ Hij liep de deur uit en deed die achter zich dicht.

David probeerde hem te volgen, maar hij kon niet eens meer kruipen. Hij viel plat op zijn gezicht op de grond, boven op de vernielde zilverplaatfoto.

‘Prosperity.’ Haar naam kwam in een fluistering.

Hij was alles kwijt. Hij was vermorzeld, als zandsteen onder een sloophamer. Prosperity, Oliver, zijn familie en zijn carrière. Jameson zou kolonel Stormant het eerst bereiken. David had niet meer de kracht om hem te achtervolgen. Hij kon de deur van zijn kantoor niet eens bereiken. Op onverklaarbare wijze was alle energie uit zijn ledematen gesijpeld.

Zodra zijn vader over zijn oneervolle ontslag te horen kreeg, zou hij Oliver meenemen. Geen enkele rechter zou hem dat verbieden. David was Prosperity al kwijtgeraakt. Nu zou hij ook zijn zoon en zijn eer kwijtraken.

Hij drukte zijn vingernagels in de houten vloer. Kon hij zichzelf maar ver genoeg voortslepen om iemand te roepen die Prosperity kon waarschuwen. Zandkorrels prikten en drongen zich onder zijn nagels en plakten tegen de vochtige huid van zijn wang, maar hij had niet de kracht om zelfs maar een centimeter te bewegen. Hij kon niets doen.

Help me, want ik ben verloren. De woorden lagen op zijn lippen, maar hij had niet de kracht om ze uit te spreken. Hij had niets meer. Niemand zou hem meer helpen.

Je hebt Mij.

De woorden klonken duidelijk in zijn verwarde geest.

‘Wie?’ hijgde hij.

Maar hij wist het. Diep vanbinnen wist hij het. Jaren van verwaarlozing en rebellie hadden hem gescheiden van degenen van wie hij ooit het meest had gehouden: zijn vader, zijn moeder, Prosperity en binnenkort zijn zoon. Nu zou het hem zelfs scheiden van het leger en zijn laatste eer.

Hij had niets meer.

Maar Iemand bleef over.

Ik zal je nooit in de steek laten.

Had hij dat gehoord of hield zijn eigen geest hem voor de gek?

Zijn bijbel lag binnen handbereik, waar Jameson hem had neergesmeten. Met zijn allerlaatste kracht trok hij hem naar zich toe. Hij was te uitgeput om het boek open te slaan, maar klampte zich eraan vast. Het was zijn laatste rots in een zee van drijfzand.

Ze had geen andere keuze, hield Prosperity zichzelf de daaropvolgende maandag voor. David had Oliver het hele weekend niet bezocht. Ze had gedacht dat hij van zijn zoon hield, maar dit plotselinge einde aan zijn bezoeken betekende dat ze het mis had. Hij was alleen maar op bezoek gekomen in de hoop haar te zien. Nu ze elke mogelijkheid op verzoening de kop in had gedrukt, kwam hij niet meer naar het huis. Ze kon geen respect opbrengen voor een man die niet van een onschuldig kind hield dat aan zijn zorg was toevertrouwd.

Ze stond op een laag krukje in het midden van de kinderkamer en de gedeeltelijk afgemaakte zijden japon golfde om haar heen. Ze was hier door haar omstandigheden toe gedwongen. Het was de beste keuze voor alle betrokkenen. Maar toch kon ze haar zenuwen niet de baas blijven. Na een weekend van veel gebed voelde ze zich niet beter over haar beslissing.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Elizabeth, terwijl ze mevrouw Evanston hielp om Prosperity’s nieuwe japon aan te passen.

Gelukkig nam mevrouw Evanston het woord voordat zij moest antwoorden. ‘Strek uw armen uit, zodat we het lijfje kunnen verstellen.’

Prosperity hief haar armen en hoopte dat de naaister haar niet zou prikken met een van de vele spelden die in haar speldenkussen staken. De vrouw moest het hele weekend hebben gewerkt om in zo’n korte tijd zo veel gedaan te hebben gekregen. Nu de soiree al over vijf dagen plaatsvond, zou het elke minuut van die dagen vergen om de japon af te maken. Haar toekomst zou in veel minder tijd vaststaan.

‘Ja.’ Ze zou het dokter Goodenow deze avond vertellen.

Elizabeth keek niet blij. ‘Ik weet niet of je deze beslissing wel goed hebt doordacht.’

‘Ik heb niets anders gedaan dan nadenken en bidden,’ zei Prosperity op een toon waarvan ze hoopte dat die overtuigend klonk. Haar instemming om te trouwen met de dokter – Clayton, zo zou ze hem vanaf nu moeten gaan noemen – zou in elk geval haar schuldgevoelens wegnemen, omdat ze de nieuwe jurk had geaccepteerd.

‘U hebt een hoepelrok en meer petticoats nodig,’ merkte mevrouw Evanston op.

Prosperity had geen hoepelrok.

Elizabeth leek te merken dat Prosperity schrok, want ze zei: ‘Je mag de mijne wel lenen. Ik heb extra petticoats en een reservehoepelrok.’

‘Maar die zouden nooit passen. Je bent zo veel langer.’

‘We kunnen ze afspelden.’ Elizabeth veegde elk probleem met haar gebruikelijke zelfverzekerdheid van tafel. ‘En als dat je dwarszit, zal ik mijn vriendin Caroline vragen of je die van haar mag lenen. Zij is ongeveer net zo lang als jij bent.’

Elizabeth leek voor elk probleem een oplossing te hebben. Het gesprek over de jurk had in elk geval een einde gemaakt aan het ongemakkelijke gesprek over Prosperity’s beslissing. Dit was iets wat ze moest doen.

‘U kunt uw armen nu weer laten zakken,’ zei mevrouw Evanston. ‘Ik ben klaar, afgezien van de lengte van de rok. Accepteert u de japon, juffrouw Jones?’

Prosperity knikte. In plaats van opwinding te voelen, kreeg ze echter buikpijn van angst.

De ogen van de naaister werden groot. ‘Stap maar van het krukje af. U bent een beetje bleek.’

Ze had inderdaad knikkende knieën. ‘Misschien moet ik even gaan zitten.’

‘We halen je snel uit die jurk.’ Zoals ze had beloofd, haalde mevrouw Evanston er een paar spelden uit en schoof de japon, zoals die was, over Prosperity’s hoofd.

Prosperity liet zich op de schommelstoel zakken.

Oliver schopte met zijn voetjes, een teken dat hij opgepakt wilde worden, maar Prosperity durfde het niet aan. Jamie trok aan zijn moeders rokken, terwijl zij mevrouw Evanston hielp.

‘Hoeft u de lengte niet op te meten?’ vroeg Elizabeth.

‘We kunnen de maat opnemen van de japon die juffrouw Jones nu draagt.’ Mevrouw Evanston begon de lengte van Prosperity’s rok op te meten.

‘Kan hij zo snel worden afgemaakt?’ vroeg Elizabeth.

‘Wees niet bang, de jurk zal op tijd klaar zijn voor de soiree.’

Prosperity haalde oppervlakkig adem. Misschien was ze duizelig vanwege het ongewoon strakke korset. De mode vereiste een smalle taille en mevrouw Evanston had wat dat betreft op haar strepen gestaan. Prosperity verlangde ernaar het los te maken, maar het was van achteren vastgebonden en ze kon het niet zelf.

‘Nog een fijne middag, dames,’ zei mevrouw Evanston, toen ze alles in haar tas had gestopt. ‘Kom op de ochtend van de soiree bij mijn atelier langs voor de laatste pasbeurt. Dan is er nog tijd voor kleine aanpassingen.’

Elizabeth en Jamie lieten de naaister uit, terwijl Prosperity zich over het ledikant boog en de kleine Oliver over zijn haren streek. De baby had zo veel vreugde gebracht, van zijn kleine handjes en voetjes tot de donkere krulletjes op zijn hoofd.

‘Je bent zo’n mooi mannetje,’ kirde ze, onwillekeurig glimlachend.

Hij reikte naar haar haar en brabbelde, alsof hij wist dat dat haar herinnerde aan de toekomst waar ze op hoopte. Dokter Goodenow was bijna twee keer zo oud als zij, maar nog niet te oud om kinderen te kunnen krijgen, als hij die tenminste wilde. Ze beet op haar lip. Misschien zou ze dat moeten vragen. Zijn eerste vrouw was tijdens haar bevalling overleden. Misschien was hij bang nog een vrouw op die manier te verliezen. Ze hoopte dat hij kinderen wilde. Als hij getuige was van het wonder van een kind, zou dat hem misschien dichter naar God trekken.

Ze koesterde die gedachte tot Elizabeth met Jamie in haar armen terugkeerde.

‘Dat ging goed,’ zei Elizabeth. ‘Ik heb Florie gevraagd het eten op tafel te zetten. We hebben allemaal honger. Zal ik je helpen je eigen jurk weer aan te trekken?’

Prosperity trok haar haar voorzichtig uit Olivers greep. Ze was dankbaar voor jurken die knopen aan de voorkant hadden. Misschien waren ze minder modieus, maar voor een vrouw van haar klasse waren ze wel praktisch. ‘Ik zou graag eerst het korset uittrekken. Het doet pijn om adem te halen.’

Elizabeth grinnikte, terwijl ze de linten losmaakte. ‘Oefening baart kunst.’

‘Na deze soiree zal ik er nooit meer een aantrekken.’ Ze haalde diep adem nu de oncomfortabele baleinen weg waren.

‘Als vrouw van een dokter zal er van je verwacht worden dat je je op de juiste manier kleedt.’

Daar had Prosperity nog nooit over nagedacht. ‘Ik neem aan dat dat ook voor de vrouw van een luitenant geldt.’

‘Waarschijnlijk heb je daar gelijk in.’ Elizabeth gaf een kneepje in haar hand. ‘Ik hoop dat je heel gelukkig zult worden met Clayton.’

Gelukkig. Dat was nog nooit in Prosperity opgekomen. ‘Ik zal tevreden zijn.’

‘De meeste vrouwen hopen op meer.’

‘Na alles wat er dit jaar is gebeurd, zal “tevreden” een zegen zijn.’ Ze verlangde naar stabiliteit. Dat had dokter Goodenow, in tegenstelling tot David, te bieden. Vanwege zijn positie in het leger zou hij steeds moeten verhuizen. In een tijd van oorlog zou hij de wapens moeten opnemen. Hij zou kunnen sterven. Prosperity kon het niet verdragen nog iemand van wie ze hield kwijt te raken.

Ze trok haar grijze jurk weer aan en knoopte die dicht. Oliver begon te huilen en toen ze hem oppakte, was ze plotseling bedroefd. Dit arme jongetje had weinig kans op een leven waar hij tevreden mee kon zijn. Zelfs in de beste families zou hij worden blootgesteld aan spot en hoon. Ze kneep haar ogen dicht, plotseling overweldigd door emoties.

Elizabeth legde een hand op haar schouder. ‘Gaat het wel?’

‘Het is allemaal te veel,’ fluisterde ze.

‘Er is geen haast bij.’

Prosperity wist dat haar vriendin het goed bedoelde, maar ze kon niet langer wachten. Dat was ze verplicht door de japon. Zonder goed betaalde baan kon ze zichzelf niet onderhouden. Dit zou de kwestie met David voor eens en voor altijd beëindigen. Er was dus juist veel haast bij.

‘Mevrouw?’ Florie verscheen in de deuropening van de kinderkamer. ‘Er is iemand voor u aan de deur. Een dominee.’

Een dominee? Prosperity deed haar ogen weer open. De dominee van Elizabeth of Davids vader? Haar buikpijn werd nog erger.

‘Heeft hij gezegd wie hij was?’ vroeg Elizabeth.

Florie schudde haar hoofd. ‘Maar het is een angstaanjagende man, helemaal in het zwart gekleed.’

‘Dominee Latham.’ Prosperity’s hand vloog naar haar keel.

‘Lieve help,’ zei Elizabeth. ‘Ik kan maar beter naar hem toe gaan. Prosperity, blijf jij hier bij Oliver. Florie, zorg ervoor dat Jamie in de kinderkamer blijft totdat ik de man heb weggestuurd.’

‘Wat als hij Oliver wil zien?’ Prosperity kreeg de woorden nauwelijks over haar lippen.

‘Ik zal hem wegsturen, zoals jouw David heeft gevraagd. Je mag absoluut niet met Oliver uit de kinderkamer komen.’ Elizabeth bleef in de deuropening staan. ‘Sterker nog, doe de deur achter me op slot en doe hem pas weer open als hij weg is.’

Dat de dominee Latham er was, beangstigde Prosperity. Hij kon Elizabeth met gemak aan de kant duwen. En ook met z’n drieën konden ze een man van zijn formaat niet tegenhouden. Zelfs als een afgesloten deur hem tegenhield, zou hij alsnog door een raam binnen kunnen dringen. Ze pakte Oliver op, drukte hem stevig tegen zich aan en begon te bidden.
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Het raam van de kinderkamer bood geen zicht op de veranda voor het huis, maar Prosperity kon Elizabeth door de gesloten deur horen. Inwendig juichte ze over de besliste weigering van haar vriendin en kromp ineen bij de scherpe reactie van dominee Latham.

‘Het is mijn kleinzoon. U hebt niet het recht om hem bij mij vandaan te houden.’

Hij kende de waarheid over Oliver niet. Dat moest wel, want zijn stem werd bij elke lettergreep luider. Zo veel overmacht zou Prosperity niet aankunnen, maar Elizabeth hield voet bij stuk.

‘Ik voer alleen de wensen van zijn vader uit. U kunt de kleine Oliver samen met uw zoon bezoeken.’

Onder andere omstandigheden zou dat wellicht een redelijk verzoek zijn geweest, maar de dominee had Prosperity verteld dat hij met David in onmin was geraakt. Dominee Latham zei dat hij had geprobeerd zich met zijn zoon te verzoenen, maar dat David had geweigerd te luisteren. Daarom had hij haar opgezocht. Haar knieën hadden geknikt onder de indringende blik van de dominee. Ze was blij geweest toen dokter Goodenow tussenbeide was gekomen. Maar helaas had de aanhoudende interesse van de dokter waarschijnlijk aan haar ontslag bijgedragen.

Oliver begon onrustig te worden.

‘Stil maar.’ Prosperity liep bij de deur van de kinderkamer vandaan. Als dominee Latham Oliver hoorde huilen, zou hij zich misschien een weg langs Elizabeth banen. Ze streek over de rug van de baby en ging op de schommelstoel zitten. Misschien had hij honger, maar ze had geen fles voor hem klaarstaan. ‘Het duurt niet lang meer, kleintje.’ Ze bad dat Elizabeth de dominee zou wegsturen voordat Oliver echt luid begon te huilen.

De arme baby had een moeder nodig die er voor de rest van zijn leven voor hem zou zijn, net zoals haar moeder er voor haar was geweest. De tranen prikten in haar ogen, ditmaal niet zozeer vanwege wat ze was kwijtgeraakt, maar om wat deze arme baby nooit zou hebben.

Ze streelde zijn zachte wangetjes. ‘Je verdient een echte mama.’

Oliver reageerde door zijn gezichtje te vertrekken en het op een huilen te zetten.

Ze drukte hem tegen haar borst, hoewel ze geen druppel melk had om hem te voeden.

Florie keek op en schudde haar hoofd. Ze wisten allebei dat het gehuil van de baby Davids vader ertoe kon brengen de kamer in te stormen. Zou een slot hem daarvan weerhouden?

Het volgende moment werd er op de deur geklopt. Prosperity verstijfde. Florie staarde naar de deur. Haar oogwit vormde een schril contrast met haar prachtige donkerbruine huid.

Toen sprong Florie op. Prosperity boog zich over Oliver heen en hield hem stevig vast. Niemand zou hem van haar afpakken.

‘Ik ben het,’ zei Elizabeth. ‘Hij is weg.’

Florie schoof de grendel van de deur. Prosperity hield haar adem in, uit angst dat de dominee Elizabeth had gedwongen dat te zeggen. Maar toen de deur openging, was Elizabeth gelukkig de enige die binnenkwam.

‘Hij was niet blij,’ zei Elizabeth, nadat Florie was weggegaan en ze Oliver aan de borst had gelegd. ‘Hij dreigde een advocaat in de arm te nemen.’

‘Zou het hem dan lukken?’ fluisterde Prosperity.

‘Dat weet ik niet, maar mijn vader misschien wel.’

Prosperity zette alles op een rijtje. ‘Weet dominee Latham dat Oliver geen bloedverwant van hem is?’

‘Denk jij dat dat iets zou uitmaken?’

Daar was Prosperity niet zeker van. ‘Het is een gecompliceerde man.’ Ze had gebeefd van angst toen ze voor het eerst voor een diner bij de Lathams aan tafel had gezeten. Zijn staalblauwe ogen hadden naar al haar tekortkomingen lijken te zoeken. Ze was opgelucht geweest toen hij alleen een opmerking had gemaakt over haar versleten jurk.’ Hij is eraan gewend zijn zin te krijgen.’

‘Zodra Rourke thuiskomt, zal ik hem naar mijn vader sturen om zijn mening te vragen.’

De rest van die middag ijsbeerde Prosperity door de zitkamer en probeerde ze te bidden. Elk geluid buitenshuis maakte haar aan het schrikken. Elizabeth wierp af en toe een blik op haar, maar zei niets. Toen kapitein O’Malley van zijn werk thuiskwam, stuurde Elizabeth hem weg om aan haar vader te vragen of dominee Latham hen kon dwingen dat ze hem toegang tot Oliver gaven.

‘Dat stelt ons misschien gerust.’ Elizabeth gaf haar man een kus voordat hij vertrok.

Bij het zien van intimiteit tussen hen voelde Prosperity altijd een leegte in haar hart – die hopelijk binnenkort zou worden opgevuld door dokter Goodenow. Eten. Ze was van plan geweest hem vanmiddag op hun gebruikelijke ontmoetingsplaats in de buurt van het ziekenhuis te vertellen dat ze zijn aanzoek accepteerde, maar ze kon Elizabeth niet alleen laten voor het geval Davids vader terugkwam. Het accepteren van het aanzoek van de dokter moest maar een andere keer.

Er werd op de voordeur geklopt.

Prosperity sprong op van schrik. Had Davids vader gewacht tot kapitein O’Malley was weggegaan voordat hij terugkwam? Ze drukte de kleine Oliver dicht tegen zich aan. ‘Ik zal de baby mee naar de kinderkamer nemen.’

‘Ik denk dat ik dat klopje herken.’ Elizabeth stond op, maar Florie liep de gang al in om open te doen.

Enkele ogenblikken later kwam de huishoudster terug. ‘De dokter, mevrouw.’

Dokter Goodenow kwam vlak achter haar aan de zitkamer binnen. Gewoonlijk zag hij er altijd zo gedistingeerd uit, maar nu niet. Zijn jas was gekreukt en zijn das zat schreef. Zelfs zijn hoed stond scheef, alsof hij hem in grote haast op zijn hoofd had gezet.

‘Wat is er, dokter?’ vroeg Elizabeth. ‘U ziet eruit alsof er iets ergs is gebeurd.’

Prosperity zag hoe bleek de dokter was en hoe verwonderd hij keek bij Elizabeths woorden.

Zijn blik gleed naar haar. ‘Is er niemand ziek?’

‘Nee.’ Prosperity drukte de kleine Oliver nog dichter tegen zich aan. ‘Waarom vraagt u dat?’

‘Het gaat om luitenant Latham.’

Haar mond werd droog. ‘David.’

‘Hij kwam op vrijdagochtend langs,’ zei Elizabeth, ‘en toen leek hij gezond te zijn.’

Prosperity herinnerde zich hoe verwilderd hij had gekeken en dat hij had gezweet. ‘Wat is er met hem?’

De blik van de dokter werd nog ernstiger. ‘Gele koorts.’

Prosperity zou zich moeten voorbereiden op de soiree van de botanische gemeenschap. Elizabeth had verschillende paren handschoenen voor haar neergelegd om te passen. De jurk zou de volgende dag worden geleverd. Maar in plaats daarvan stond ze bij het wachthuis van de legerpost en herhaalde ze haar verzoek, echter met hetzelfde resultaat.

De bewaker schudde zijn hoofd. ‘Alleen familie mag het ziekenhuis in.’

‘Maar hij heeft hier geen familie,’ legde ze nu al voor de derde achtereenvolgende dag uit. ‘Alleen zijn vader, maar ze hebben onenigheid met elkaar. Hij moet weten dat er iemand is die om hem geeft.’

‘Ik heb mijn bevelen, juffrouw.’

Ze slaakte een zucht en probeerde een reden te bedenken die de bewaker zou kunnen overtuigen. ‘We waren verloofd.’ Dat had ze al geprobeerd, maar misschien zou het deze keer wel werken.

‘Als u zijn vrouw niet bent, mag u niet naar binnen.’

De tranen van frustratie prikten in haar ogen. ‘Ik begrijp het niet. Ik mocht het garnizoen wel binnen toen zijn vrouw moest bevallen en later weer toen ze koorts had en stierf. Waarom mag ik nu niet bij hem op bezoek?’

‘Bevelen, juffrouw.’

‘Wat voor bevelen?’

De bewaker aarzelde en ze zag direct haar kans schoon. ‘Er is meer aan de hand, nietwaar?’

De bewaker keek om zich heen. Er was niemand in de buurt. ‘Hij wordt bewaakt, juffrouw.’

Ze snapte er niets van. ‘Zijn ze bang dat hij wegloopt en anderen besmet?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Hij moet voor de krijgsraad verschijnen.’

Het duizelde haar. David? Voor de krijgsraad? Dat kon niet kloppen. Er moest onder Davids bevel iets zijn gebeurd. ‘Wat is de aanklacht?’

‘Diefstal.’

‘Onmogelijk.’

De blik van de bewaker maakte duidelijk dat dat niet alleen mogelijk was, maar zelfs een feit.

‘Het moet een vergissing zijn. David – luitenant Latham – is de eerlijkste man die ik ken. Hij zou zelfs nooit een extra koekje pakken.’

De bewaker haalde zijn schouders op. ‘Het is niet aan mij om daarover te oordelen.’

Nee, zijn superieuren zouden het oordeel vellen. Ze wist niet wat de krijgsraad precies inhield, alleen dat de consequenties ervan groot konden zijn. ‘Hij doet geen vlieg kwaad.’

Dat was natuurlijk niet helemaal waar. Hij had zijn belofte aan haar verbroken, maar daar had hij een reden voor gehad. Op de avond toen ze het nieuws over Davids ziekte te horen had gekregen, had ze zijn brief aan haar opnieuw gelezen. Ik ben bang dat ik onze verloving moet verbreken, stond erin Moet. Niet ‘wil’. Hij had hem geschreven op de dag van haar moeders begrafenis, wat betekende dat Aileen al vele maanden zwanger moest zijn geweest voordat David besloot met haar te trouwen. David handelde altijd snel om misstanden op te lossen. Hij kon niet van dit ongeboren kind hebben geweten tot kort voordat hij haar schreef. Dat betekende dat hij niet van Aileen had gehouden. Wat de omstandigheden van hun huwelijk ook waren geweest, hij kon niet van haar hebben gehouden. Hij moest hebben gedacht dat de baby zijn zoon was. Daarom was hij met haar getrouwd. Daarom was hij zo geschrokken toen hij Oliver voor het eerst zag.

Die avond had Prosperity het medaillon uit de la van haar kaptafel gehaald en om haar nek gehangen. Misschien kon het op de dag een foto van zijn zoon bevatten.

‘Zijn zoon,’ fluisterde ze, toen ze zich plotseling realiseerde dat ze toch een reden had waarmee ze de bewaker ervan zou kunnen overtuigen haar toegang tot het ziekenhuis te verlenen. ‘Luitenant Latham heeft me de zorg van zijn zoon toevertrouwd.’

Zoals ze al had verwacht, aarzelde de bewaker nu. ‘Is er een probleem?’

Ze wilde zeggen dat dat zo was, hoewel Oliver noch iemand anders in het huishouden enig symptoom van de ziekte vertoonde. Nu er een week was verstreken sinds ze David voor het laatst hadden gezien, had dokter Goodenow hen ervan verzekerd dat ze niet besmet waren. De grootste bedreiging voor Olivers welzijn was van Davids vader afkomstig.

Dat was haar antwoord.

Ze rechtte haar rug. ‘De baby is in gevaar. Ik moet zijn vader spreken.’

‘Waarom zei u dat dan niet?’ De bewaker verzocht haar een register te tekenen en riep toen een soldaat om haar naar het ziekenhuis te begeleiden.

Haar vingers tintelden. Straks zou ze David zien. Wat zou ze zeggen? En hoe kon ze voorkomen dat hij voor de krijgsraad moest verschijnen?

Prosperity was geschokt toen ze zag hoe David eraan toe was, hoewel de ziekenbroeder haar geen toestemming gaf om verder dan de bewaakte ingang van de isolatiekamer te gaan. David baadde in het zweet, trilde en hij ijlde. Hij herkende haar niet en zag zelfs niet eens dat ze bij de deur stond.

‘Ik wil met hem praten,’ smeekte ze opnieuw.

De ziekenbroeder schudde zijn hoofd. ‘Hij zou u toch niet herkennen.’

‘Hij zou weten dat ik er ben.’

De ziekenbroeder wierp een blik op de bewaker. ‘Het is verboden.’

‘Wie moet ik dan om toestemming vragen?’

‘U zou de chirurg kunnen proberen, dokter Rangler, of de commandant, maar ik betwijfel of die u wel toestemming geven om de kamer binnen te gaan. Het verbaast me eerlijk gezegd dat u al zo ver bent gekomen.’

De commandant had haar geïntimideerd toen ze hem de laatste keer had gezien. De chirurg zou wellicht sympathieker zijn. ‘Waar kan ik dokter Rangler vinden?’

‘Hij slaapt.’

‘Dan ga ik morgenochtend naar hem toe.’

Aangezien ze die avond verder niets meer kon doen, ging ze terug naar het huis van de O’Malleys. Alles wat ze te weten was gekomen, bleef door haar hoofd spoken, maar ze kon niet tot een conclusie komen. Toen ze binnenkwam, trof ze het gezin in de zitkamer aan, in het gezelschap van Elizabeths vader, Charles Benjamin.

Prosperity bleef als bevroren staan. ‘Wat is er gebeurd?’

In plaats van antwoord te geven, vroeg Elizabeth hoe het met David ging.

‘Hij is te ziek om bezoekers te herkennen.’

‘Dat is bijzonder vervelend,’ zei de advocaat met een frons op zijn voorhoofd. ‘Zoals ik al tegen Elizabeth zei, dominee Latham kwam vanmorgen bij me. Ik heb geweigerd hem bij te staan, maar er zijn genoeg advocaten die hem wel zullen helpen. Hebt u hem verteld dat zijn zoon ziek is? Een dergelijke situatie kan een relatie veranderen.’ Zijn blik verzachtte toen hij Elizabeth aankeek. ‘Dat was bij ons in elk geval zo.’

Ze gaf een kneepje in zijn hand, maar sprak tegen Prosperity. ‘Mijn vader heeft gelijk. We zouden naar dominee Latham toe moeten gaan om hem te vertellen hoe ziek David is. Dat zou misschien tot verzoening kunnen leiden.’

‘David is heel erg verward.’

Door de woorden van Prosperity werd de sfeer in de kamer nog somberder.

Ze ging verder: ‘Ze gaven me toestemming om vanuit de deuropening van zijn kamer naar hem te kijken. Hij herkende me niet.’

Elizabeth bleef altijd hoopvol. ‘Toen ik bewusteloos was, kon ik mijn vader nog steeds horen smeken om vergeving.’

Prosperity verlangde naar verzoening, maar ze had dominee Latham 

nog nooit horen toegeven dat hij een fout had gemaakt, laat staan dat ze hem ooit om vergeving had horen smeken. Maar als hij eenmaal wist hoe ziek David was, zou hij zijn zoon wellicht bezoeken. Haar handen trilden bij de gedachte aan alle beschuldigingen die Davids vader over hem zou uitstorten.

Elizabeth legde een hand op haar arm. ‘Gaat het wel, Prosperity? Je ziet bleek. Misschien zou je even moeten gaan liggen.’

‘Ik ben in orde.’ Prosperity schudde de angst van het moment van zich af. Ze moest David helpen. Dat betekende dat ze Elizabeth en haar familie in vertrouwen moest nemen. ‘David wordt bewaakt. Ik heb gehoord dat hij van diefstal is beschuldigd en voor de krijgsraad moet verschijnen.’

Meneer Benjamin fronste. ‘Dat is een ernstige aantijging.’

‘Ze hebben het mis. David zou zich nooit iets toe-eigenen wat niet van hem is, zelfs niet als het om een kwestie van leven of dood gaat.’

‘Sommige omstandigheden kunnen een man veranderen,’ zei meneer Benjamin.

‘Ik geloof het niet. Dat kan ik niet.’

De advocaat leek haar getuigenis over het karakter van David te accepteren. ‘Dat zal de krijgsraad moeten bepalen. Ons eerste probleem is dat dominee Latham met deze beschuldiging zijn voordeel kan doen. Zelfs de kleinste aanklacht van enige criminele activiteit, zelfs als die ongegrond blijkt te zijn, kan een rechter ervan overtuigen de voogdij te geven aan iemand met een onberispelijke staat van dienst.’

Prosperity kon nauwelijks adem meer halen. ‘Maar hij zou de voogdij toch niet willen hebben als hij weet dat Oliver geen Latham-genen heeft?’

‘Ik hoop dat je daar gelijk in hebt,’ zei meneer Benjamin, ‘maar het feit dat zijn zoon de verantwoordelijkheid voor Oliver op zich heeft genomen zou hem juist des te meer reden kunnen geven om de jongen mee te nemen.’

‘Maar waarom?’ fluisterde Prosperity.

‘Om buitenechtelijk bloed uit de familiestamboom te verwijderen,’ antwoordde Rourke O’Malley.

Prosperity voelde zich misselijk worden, want Rourke had een afschuwelijke waarheid benadrukt. Ondanks het feit dat hij in zijn preken opriep tot afschaffing van de slavernij, zou dominee Latham nooit willen dat er gekleurd bloed in zijn eigen stamboom zou voorkomen.
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Prosperity sprak dokter Goodenow de volgende ochtend, niet zoals ze van plan was geweest, maar omdat ze dat moest. Op haar verzoek wandelden ze langs de kust, zoals ze al eens eerder hadden gedaan. Hij straalde, ongetwijfeld omdat hij een positieve reactie op zijn eerdere huwelijksaanzoek verwachtte. Maar in plaats daarvan legde ze hem haar smeekbede voor.

‘Wilt u me helpen om in Davids ziekenhuiskamer te komen?’

De hoopvolle blik van de dokter verdween, maar ze kon de schijn niet langer ophouden.

‘Het spijt me,’ fluisterde ze. ‘Ik wil u geen pijn doen.’

Hij zuchtte en staarde naar de zee, alsof hij verwachtte dat het antwoord aan de horizon zou verschijnen. ‘Dat brengt een risico met zich mee, maar ik neem aan dat je dat beseft.’

‘Ja.’

‘Goed dan. Ik zal met dokter Rangler gaan praten.’

De dokter hield zich aan zijn woord en later die ochtend had hij het op de een of andere manier voor elkaar gekregen dat Prosperity aan Davids bed mocht zitten.

‘Ik heb hem verteld dat je een goede verpleegster bent.’ Hij glimlachte bedroefd, terwijl ze de trap van het legerziekenhuis beklommen. ‘Maar ik moet je waarschuwen voor een bezoek aan de luitenant.’

‘Dat stelt me aan besmetting bloot, maar dat risico wil ik nemen. Ik moet hem hoop geven.’

Het gezicht van de dokter betrok, maar hij probeerde haar niet langer om te praten. In plaats daarvan begeleidde hij haar naar de isolatiekamer en vertelde haar toen dat hij nogmaals met de legerarts moest praten. Prosperity glimlachte dankbaar. Hij vertrok en ze bleef alleen in de kleine kamer achter.

Het zonlicht werd gefilterd door de luiken voor de open ramen die waren gesloten, waardoor alleen de omtrekken van het spaarzame meubilair in de ziekenkamer zichtbaar waren, en er waaide een briesje naar binnen. Prosperity ging op de houten stoel naast Davids bed zitten. De ijzeren bedrand en de geur van ziekte herinnerden haar aan de laatste dagen met haar moeder. Ze legde haar hand op de zijne.

‘Ga alsjeblieft niet bij me weg,’ fluisterde Prosperity.

Haar moeder had haar niet gehoord. Zou David haar wel horen? Elizabeth had gezegd dat ze haar vader zelfs in bewusteloze toestand had verstaan.

David was gloeiend heet en zijn krullen plakten door het zweet aan elkaar. Hij reageerde niet op haar aanraking, afgezien van een zwakke en geluidloze beweging van zijn lippen. Op de kleine tafel naast het bed stond een kom met koel water en er lag een kompres naast. Ze doopte het zachte katoen in het water, kneep de stof uit en legde die op zijn voorhoofd.

Wanneer zou de koorts zakken?

Dokter Goodenow had haar en Elizabeth verteld welke symptomen erop duidden dat ze besmet waren. Plotselinge rillingen zouden het begin van de neerwaartse spiraal vormen. Daarna afschuwelijke pijn, braken en hoge koorts.

Elizabeth en Rourke hadden jaren geleden allebei aan een milde vorm van de koorts geleden. Dat gold ook voor Florie. Mensen die de gele koorts hadden gehad en het hadden overleefd, hoefden er niet meer bang voor te zijn. Alleen Prosperity en de baby’s liepen gevaar. Ze had de zorg voor Oliver aan Elizabeth overgedragen en was dolblij geweest toen hij niet ziek werd. Nu ze toegang tot Davids ziekenkamer had gekregen, zou ze geen voet meer in het huis zetten maar op de veranda slapen en in de tuin eten.

Dominee Latham was niet meer langsgekomen, maar Elizabeth had beloofd Oliver uit zijn buurt te houden, zelfs als er een gerechtelijke uitspraak in zijn voordeel zou worden gedaan. Ze was wel van plan de man te vertellen dat zijn zoon ziek was, omdat ze nog steeds geloofde dat dat tot verzoening zou leiden.

Maar eerst moest David beter worden.

Hij kon haar niet horen door de roes van zijn koorts en het laudanum dat werd gebruikt om het braken tegen te gaan, iets wat gelukkig werkte. Volgens dokter Goodenow betekende zwart braaksel en het geel worden van de huid dat de laatste, onomkeerbare fase was aangebroken. Maar daarvoor zouden de symptomen juist verminderen. Op dat moment zou de patiënt ofwel genezen, ofwel nog verder achteruitgaan.

David schreeuwde en zijn ogen gingen open.

‘Houd vol,’ smeekte ze, terwijl ze de handen pakte die haar niet konden voelen.

Hij beefde door de koortsstuipen en staarde met grote, lege ogen voor zich uit.

‘Je moet volhouden voor je zoon.’ Dat bleef ze herhalen, omdat ze geloofde dat dat hem de wilskracht zou geven om te vechten. ‘Hij heeft je nodig.’

Hoewel ze Oliver niet meer had vastgehouden sinds ze op de hoogte van Davids ziekte waren gesteld, hoorde ze de baby wel vaak huilen. Deze morgen nog was ze zonder nadenken opgestaan om Oliver op te pakken voordat ze zich herinnerde dat ze niet bij hem in de buurt mocht komen. Ze miste het gevoel van hem in haar armen en de manier waarop hij elke losse pluk haar vastgreep, alsof hij bang was dat ze zou weggaan. Nu had Davids vader gedreigd het jongetje van haar af te pakken. De gedachte dat ze hem nooit meer terug zou zien, verscheurde haar hart.

‘Het komt goed met hem,’ fluisterde ze. ‘Dat moet wel.’

David had zijn ogen weer gesloten en was weggezonken in een wereld waarin ze hem niet kon volgen. Was het te laat? Als ze hem had vergeven, waren ze nu een gezin geweest. Er waren kostbare weken verspild. Haar zelfzuchtige behoefte om aan de pijn vast te houden, had haar misschien hun laatste kans op een gezamenlijk leven ontnomen.

‘Vergeef het me.’ Ze boog zich over David heen en draaide het kompres om. ‘Ik had je moeten vergeven. Ik had je moeten vertellen dat ik nog steeds van je houd, dat ik altijd van je ben blijven houden, dat ik elke dag droom van een leven met jou. Als je me nu kunt horen, mijn antwoord is “ja”. Ja, ik wil met je trouwen. Duizendmaal ja.’ De tranen stroomden over haar wangen.

Hij maakte geen enkele beweging. Haar bekentenis was te laat geweest.

Ondanks al haar kennis van geneeskundige planten kon ze deze vijand niet verslaan. De dokter had gezegd dat deze ziekte zijn beloop moest hebben. Of een man het overleefde, hing van zijn kracht af. En van God. Dat was het deel dat de dokter echter niet noemde.

Ze liet zich op haar knieën vallen en hield Davids trillende hand vast. ‘Almachtige Vader, geneest U hem alstublieft.’

David begon wild te bewegen en zijn hoofd ging van links naar rechts. Het kompres gleed op de deken. Ze pakte de doek op, doopte hem in het koele water en legde hem weer op zijn hete voorhoofd.

Ze voelde zich hulpeloos. Volkomen hulpeloos. Net zoals op de dag toen ze hoorde dat het schip van haar vader was gezonken. Omdat ze niet had willen geloven dat God haar haar vader zou afnemen, was ze naar de haven gerend en toen naar de duinen om naar hem uit te kijken. Maandenlang, zelfs na de begrafenis, had ze de horizon afgespeurd op zoek naar het bekende silhouet van zijn schip. Dat was nooit meer teruggekomen. Toen had haar moeder deze wereld achter zich gelaten en was ze naar de volgende overgegaan. Haar huid was doorzichtig geweest en elke blauwe ader zichtbaar. Haar laatste aanblik was zo vredig geweest dat Prosperity niet kon geloven dat haar moeder haar had verlaten.

Zelfs toen was David er altijd nog geweest. Totdat ze het nieuws over zijn huwelijk vernam, was God haar reddingsboei in de stormachtige zee geweest. Ze had zich aan Zijn Woord vastgeklampt en gebeden dat Hij iets goeds uit dit alles zou doen voortkomen. Toen was Davids vrouw gestorven en Oliver in Prosperity’s armen gelegd. David had om vergeving gesmeekt, iets wat ze zo had gehoopt en waarvoor ze zo veel had gebeden, maar ze was te verbitterd geweest om hem die vergeving te schenken. Nu kon ze zowel Oliver als David kwijtraken.

‘Genees hem, Heere.’ Meer kon ze niet uitbrengen.

Veel mensen overleefden de gele koorts. Elizabeth en haar familie, bijvoorbeeld. Maar anderen stierven. Elizabeths moeder. Veel nieuwkomers wier graven getuigden van hun lijden.

Zou ze nu weer smeken om een leven dat uiteindelijk toch zou worden weggenomen? Zou God dan niemand in leven laten?

Ze draaide het kompres weer om. Davids voorhoofd gloeide en zijn ogen staarden in het niets. Hij zweefde op het randje van een eindeloze kloof. Hij zou elk moment kunnen vallen en ze kon niets doen om dat te voorkomen. Zijn leven lag in Gods handen. Hem alleen kon ze smeken.

Ze knielde weer. Haar knieën deden zeer van de houten vloer, maar wat was dat in vergelijking met het lijden van David? Niets.

‘Spaar hem, Vader. Alstublieft?’ Ze haalde trillend adem, zich pijnlijk bewust van haar vruchteloze smeekbeden.

Niemand heeft een grotere liefde dan deze, namelijk dat iemand zijn leven geeft voor zijn vrienden.

Moest David sterven zodat zij ware liefde zou kennen?

Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Vergeef me dat ik me aan mijn verbittering heb vastgeklampt en dat ik geen vergeving heb geschonken.’ Ze was opgegaan in haar eigen pijn en had die van David niet gezien. Wat moest die groot zijn geweest! Maar hij had nooit een kwaad woord over Aileen gesproken. Hij had haar nooit ergens van beschuldigd. Hij had haar kind als het zijne geaccepteerd. ‘Het spijt me zo, zo verschrikkelijk. Je hebt zo veel gegeven en ik zag het niet in.’

Hij kon haar nu niet horen. Hij kon de tranen niet wegvegen en haar evenmin veroordelen. Ze zou met beide genoegen hebben genomen, in plaats van deze stilte die zich zou kunnen uitstrekken tot in de dood.

‘Verdriet zal hem niet genezen.’

Ze keek op en zag dokter Goodenow aan het voeteneind van het bed staan. Ze wilde niet met hem praten. Niet nu. ‘Ik was aan het bidden.’

‘Dokter Rangler wil dat je weggaat.’

Zoals gewoonlijk negeerde hij haar geloof. Waarom had ze dat geen grotere rol laten spelen in haar beslissingen? Het geloof was als een kloof tussen hen.

Ze haalde het kompres weg en streek een krul van Davids voorhoofd. ‘Ik moet hier blijven.’

‘Ik kan je niet overtuigen.’ Het was geen vraag.

Ze schudde haar hoofd.

‘Dat dacht ik al.’ Hij zweeg even. ‘Je houdt nog van hem.’

Ze haalde diep adem, geschokt dat hij had gezien wat ze zo hard geprobeerd had te verbergen.

‘Je bent altijd van hem blijven houden en het was dwaas van me dat ik dat niet heb ingezien.’ Hij lachte wrang. ‘Vergeef een oude man zijn dromen.’

Prosperity stond op. De tranen prikten in haar ogen. ‘Ik wilde dat het zou werken.’

‘Dat weet ik. Maar dat zou nooit zijn gelukt.’ Zijn blik gleed naar David. ‘Ik hoop dat hij het overleeft. Die kleine jongen heeft een vader en een moeder nodig.’

De eerste traan welde op en gleed over haar wang. ‘Het spijt me.’

‘Je hoeft nergens spijt van te hebben, mijn liefste. Het was een heerlijke fantasie. Twee korte maanden lang voelde ik me weer een jonge man. Dat heb je mij gegeven, Prosperity. Daar hoef je nooit spijt van te hebben.’

Toen zette hij zijn hoed op en liep weg.

De legerarts duldde geen enkele tegenspraak. Zodra dokter Goodenow was vertrokken, droeg hij Prosperity op ook te gaan. Zo nodig zou hij haar door de bewaker laten verwijderen.

Het was rustig in het garnizoen rond het middaguur. Ze veronderstelde dat de mannen ofwel aan het eten waren of verbleven in het fort. Davids project. Er ging een steek door haar heen. Hij was zo trots op zijn werk en maakte zich zo druk om elke fout. Hij had vaak geschreven over zijn zoektocht naar bakstenen van een betere kwaliteit. Hij zou er altijd voor zorgen dat elk voorwerp op de juiste plek lag. De aantijgingen tegen hem waren volstrekt onlogisch. David zou nooit iets stelen wat als gevolg had dat het project waar hij zo veel van hield er nadeel van ondervond.

Uit angst dat ze niet meer opnieuw tot het garnizoen werd toegelaten als ze wegging, bleef ze maar een beetje rondlopen. De vorige keer had ze niet goed naar de officiersvertrekken gekeken. Nu ze dat wel deed, zag ze dat ze er gezellig uitzagen met hun veranda’s en vele ramen. Een bal die onder aan een van de trappen lag, duidde op de aanwezigheid van kinderen. Ze knipperde haar tranen weg en liep verder.

Ze vertraagde haar pas toen ze bij de grotere gebouwen aankwam die waarschijnlijk de soldatenbarakken waren. Verderop, in de schaduw tussen de gebouwen, zaten vier mannen te kaarten. Aan hun gejoel en gejuich te horen, werd erbij gegokt. Een donkerharige en aantrekkelijke man stond op van de geïmproviseerde tafel en stoelen die uit kratten bestonden en stak iets in zijn zak.

Prosperity herkende die man. Hij was een van de mannen die haar hadden lastiggevallen toen ze per ongeluk in het verkeerde deel van de stad terechtgekomen was. David had haar gered, maar ze kreeg nog steeds de rillingen als ze aan het incident terugdacht. Ze sloop uit het zicht van de mannen, zich er pijnlijk van bewust hoe kwetsbaar ze was. Deze dag zou David haar niet kunnen redden.

Ze haastte zich terug naar de officiersvertrekken. De gezinnen die daar woonden, boden haar een zekere mate van veiligheid. Iets knaagde aan haar herinneringen. Ze pijnigde zich het hoofd. Wat was het?

Soldaten stroomden uit een gebouw dat de eetzaal moest zijn, klaar om weer aan het werk te gaan.

Werk! Dat was het. Op die verschrikkelijke dag hadden de mannen de donkerharige man bedankt omdat hij de vruchten van zijn arbeid met hen had gedeeld. Door de manier waarop ze dat hadden gezegd, was volkomen duidelijk geweest dat hij helemaal niet had gewerkt. Hadden ze het over gokken gehad of waren deze mannen de echte dieven? Als dat laatste het geval was, was de donkerharige man vast de leider. Hoe heette hij? David had zijn naam boos uitgeroepen en de man had met minachting gereageerd. Op dat moment had ze gedacht dat de donkerharige man zich als een klein kind gedroeg, net als Jamie wanneer hij zijn zin niet kreeg. Jamie. Dat was het. Zijn naam leek erop. Jameson.

Haar hart bonsde in haar keel. Misschien zou ze Davids naam kunnen zuiveren.

Aangezien de commandant noch de chirurg Prosperity toestemming wilde geven om terug naar Davids kamer te gaan, kon ze nergens anders naartoe dan naar de tuin van de O’Malleys, waar ze uit de buurt van de familie kon blijven.

Wolken hadden zich boven haar hoofd samengepakt in de tijd dat ze had gewacht op en gesproken met kolonel Stormant. De kolonel had beleefd geluisterd en beloofd dat hij de mannen zou ondervragen. Ze bad dat hij dat ook zou doen.

De grijze lucht maakte de middag donker. Er was regen op komst. Haar moeder had regen altijd ‘tranen uit de hemel’ genoemd. En op de dag dat ze was overleden, had het ook geregend; de hemel had samen met Prosperity gehuild. Niet weer. Alstublieft, Heere, niet weer.

Ze was het liefst in de stad gebleven, maar dikke regendruppels dreven haar naar het huis van de O’Malleys, waar ze in het kookhuis kon schuilen.

Tegen de tijd dat ze daar aankwam, had de donkere lucht een schaduw over het huis geworpen. Een rijtuig wachtte voor de poort. Er reden niet veel rijtuigen rond op Key West. De naderende regen moest de bezoeker ervan hebben overtuigd zijn toevlucht ertoe te zoeken.

Ze glipte door de poort naar binnen, van plan om langs het huis naar de achtertuin te lopen. Er brandde licht in de zitkamer en ze zag Elizabeth staan met een baby in haar armen, schijnbaar verwikkeld in een verhitte discussie met iemand die uit het zicht stond. Doordat de deuren en ramen openstonden, hoorde ze de dwingende toon van de bezoeker.

‘Deze keer neem ik geen genoegen met “nee”.’

Dominee Latham was teruggekomen. Ze kreeg een knoop in haar maag. Ze moest Oliver beschermen, maar waar was hij? Had Elizabeth hem vast of was hij in de kinderkamer?

Ze trok haar schoenen uit en sloop de veranda op. Door de open deur zag ze Florie met grote ogen en met Jamie in haar armen uit de kinderkamer komen. Dat betekende dat Elizabeth Oliver vasthield.

Prosperity liep op haar tenen over de veranda naar de openstaande terrasdeuren.

In de zitkamer stond de dominee tegenover Elizabeth met de veeleisende houding die Prosperity goed kende. Elizabeth had haar kaken op elkaar geklemd en ze drukte Oliver tegen haar borst. Rourke was er niet.

Prosperity’s hart sloeg over.

Davids vader kwam Oliver halen. Als Elizabeth hem de baby gaf, zouden ze Oliver nooit meer terugkrijgen. Slechts een vrouw stond tussen dominee Latham en Davids zoon. Hij verwachtte duidelijk dat ze aan zijn verzoek zouden voldoen. Maar dat kon Prosperity niet.

‘Stop!’

Plotseling waren alle ogen op haar gericht, maar zij keek alleen naar dominee Latham. ‘U kunt Oliver niet meenemen.’

Zijn gezicht vertrok van ongenoegen. ‘Dat kan ik wel en dat zal ik doen ook. Ik heb er het juridische recht toe.’ Hij zwaaide met een paar documenten.

Ze keek Elizabeth smekend aan, maar die kon haar geen antwoord geven. Prosperity richtte zich weer tot Davids vader. ‘Deze baby kan niet weer uit zijn vertrouwde omgeving worden weggerukt. Hij heeft stabiliteit nodig. Hij heeft liefde nodig.’

‘Hij zal een goed thuis krijgen,’ verklaarde de dominee.

‘Hij heeft een goed thuis.’

Dominee Latham liep naar de openstaande terrasdeuren, waardoor Elizabeth de kans kreeg om achter hem naar de deur van de zitkamer te sluipen.

Zijn blik was op Prosperity, waardoor hij het niet merkte. ‘Een kind heeft een goed christelijk thuis nodig…’

‘Dat is dit,’ zei Prosperity.

‘Bij zijn soort.’

Er ging een huivering door haar heen, maar Prosperity was niet ziek. Ze was boos. Rourke had de mogelijkheid van deze motivatie ter sprake gebracht, maar ze had het niet echt geloofd. Het maakte haar furieus om Davids vader het hardop te horen uitspreken.

‘Ik ben zijn soort.’ Ze benadrukte elk woord met een priemende beweging van haar wijsvinger. ‘We zijn allebei mensen die door onze hemelse Vader op deze aarde zijn gezet. Oliver is het kind dat ik altijd heb gewild.’

De dominee was onverbiddelijk. ‘Het spijt me wat mijn zoon je heeft aangedaan, maar dit gaat jou niets aan.’

‘Jawel. Ik houd van Oliver en ik houd van David.’

‘Dat is niet relevant.’ Hij draaide zich met een ruk naar Elizabeth om. ‘Geef het kind aan mij.’

Elizabeth glimlachte minzaam naar de dominee. ‘Zoals ik al zei, we moeten wachten tot mijn advocaat er is.’

Daar was Rourke blijkbaar naartoe gegaan.

Dominee Latham zwaaide met de papieren in zijn hand. ‘Dit is een gerechtelijk bevel. U hebt geen advocaat nodig om voor te lezen dat ik de voogdij over Oliver Latham heb gekregen.’

‘Maar uw zoon dan?’ bracht Prosperity uit. ‘Geeft u dan niet om hem?’

De blauwe ogen van de dominee boorden zich in de hare. ‘Waarom zou ik iets om een crimineel geven?’

‘Hij is onschuldig!’

Dat bevestigde Elizabeth. ‘In dit land is iemand onschuldig totdat zijn schuld is bewezen.’

‘Nee,’ zei Prosperity. ‘Je begrijpt het niet. Hij ís onschuldig. Ik heb soldaten horen opscheppen over de onrechtmatige inkomstenbron van een andere soldaat. Hij zou de dader kunnen zijn. De commandant zal hem ondervragen en zijn vertrekken laten doorzoeken. Hij heeft me ervan verzekerd dat de waarheid boven tafel komt.’

De zelfgenoegzame uitdrukking van de dominee verdween bij elk woord steeds iets meer.

‘Maar ik heb wel bewijs nodig om te weten dat David onschuldig is,’ vervolgde Prosperity. ‘Hij is niet tot zoiets in staat, ongeacht de omstandigheden. Hij heeft zelfs iemand beschermd die hem geschaad heeft.’ Ze probeerde haar tranen weg te slikken. ‘Hij wilde geen slecht woord over haar zeggen, ook al kostte het hem zijn eigen eer.’ De laatste zin kreeg ze maar nauwelijks langs de brok in haar keel. ‘Is dat niet juist de definitie van “eer”?’

Dominee Latham had het gevecht verloren, maar hij weigerde zich gewonnen te geven. ‘Zelfs als bewezen wordt dat David onschuldig is, kan hij nog steeds geen kind grootbrengen. Mijn zoon is een soldaat. Het leger is zijn roeping. Zonder vrouw kan hij nooit voor een baby zorgen.’

‘Als David het overleeft en me nog steeds wil, dan trouw ik met hem.’

Elizabeth hapte naar adem, onmiddellijk gevolgd door een stralende glimlach. Ze drukte een kus op Olivers voorhoofd. ‘Zo zou het ook moeten zijn.’

Dominee Latham staarde haar echter vol ongeloof aan. ‘Hoe bedoel je, als hij het overleeft?’

‘Zoals ik u al probeerde te vertellen, dominee,’ zei Elizabeth, ‘uw zoon heeft de gele koorts.’

Dat raakte de dominee. ‘Is hij erg ziek?’

Prosperity knikte. ‘Maar ik heb al mijn hoop dat David zal genezen op God gesteld. Ik houd van uw zoon, dominee Latham, en zal dat altijd blijven doen. Maar wat gaat u nu met die papieren doen? Steunt u uw zoon en kleinzoon of bezorgt u hem nog meer verdriet?’

De handen van de dominee trilden.

‘Hoe dan ook, ik zal van David en zijn zoon blijven houden.’ De woorden leken uit de mond van iemand anders te komen, uit die van een vrouw die vol vertrouwen was, en dat gevoel was opwindend. Ze keek Davids vader diep in de ogen, niet meer bang voor zijn indringende blik. ‘Als u Oliver meeneemt, zal ik hem de rest van mijn leven blijven zoeken.’

Hij sloeg zijn ogen neer en liet zijn schouders hangen. ‘Ik zou mijn zoon graag willen zien.’
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David hoorde haar. Door de herinneringen en beelden die onsamenhangend door zijn hoofd speelden, hoorde hij Prosperity huilen.

Ze hield van hem.

Ze wilde met hem trouwen.

Alles wat hij ooit had gewild, zou gebeuren. Hij hoefde alleen maar uit deze poel van duisternis te komen. Maar iets trok hem steeds verder de diepte in. Het bespotte hem en hield vol dat wat hij had gehoord niet echt was.

Hij hapte naar adem, maar kreeg geen lucht binnen.

De duisternis was verstikkend, alsof er een kussen op zijn gezicht werd geduwd. Hij probeerde het weg te duwen. Hij probeerde het met al zijn kracht, maar hij was te zwak. Hij zou stikken en hij kon er niets tegen doen.

Hij probeerde om hulp te roepen. De woorden vormden zich in zijn geest, maar weigerden over zijn lippen te komen. Ze waren zo droog. Zo verschrikkelijk droog. Zijn ogen gingen niet open. Meer mensen spraken, maar hij kon geen enkel woord verstaan. Hij deed zijn uiterste best om te luisteren, maar de stemmen vervaagden.

De verleiding om het op te geven knaagde aan hem. Maar als er verleiding bestond, dan moest hier ook een weg uit zijn. Stond dat niet in de Bijbel?

Help me!

De kreet weergalmde in zijn mond, maar niet verder dan dat.

Opeens werd hij er zich van bewust dat er iemand naast hem zat; iemand die hem stevig vasthield en hem centimeter voor centimeter omhoogtrok.

‘Kijk op,’ leek die persoon te zeggen, hoewel hij niets hoorde.

Boven hem scheen een fel licht, als de stralen van de middagzon. Plotseling kwam hij vanuit de duisternis in het licht. Hij knipperde, verblind door de straling, en kneep zijn ogen dicht.

‘De koorts is gezakt,’ zei een man.

Er werd een hand op zijn voorhoofd gelegd.

‘Prijs de Heere.’

Dat werd gezegd door de mooiste stem die hij ooit had gehoord.

Prosperity was nog nooit zo opgelucht geweest, maar dat gevoel werd het volgende moment verdrongen door een gedachte. Dokter Goodenow had gezegd dat er een opleving zou komen. Was die al geweest of was dit het kritieke moment? ‘Zal hij het overleven?’

Dokter Rangler aarzelde. ‘Dat is nog niet zeker. Als de symptomen niet binnen een dag of twee terugkeren, zal hij genezen.’

Dan was dit dus die opleving. Prosperity streek de vochtige krullen van Davids voorhoofd. ‘Ik zal bij hem blijven.’

De dokter probeerde haar nog even op andere gedachten te brengen, maar schudde uiteindelijk zijn hoofd. ‘Goed dan, maar alleen tot zonsondergang.’

‘Ik ben niet van plan hier weg te gaan voordat hij weer helemaal genezen is.’

‘Dit is geen privé-instelling, juffrouw Jones,’ snauwde de arts. ‘Dit is 

een legerziekenhuis en er zijn regels waar we ons aan dienen te houden. U zult weg moeten gaan.’

‘Kolonel Stormant zal mijn verzoek inwilligen.’

De dokter bromde. ‘Zorg er dan voor dat u die toestemming krijgt. Schriftelijk.’ Hij beende de kamer uit.

Davids vader, die aan de andere kant van het bed stond, schudde zijn hoofd. ‘Hij zou zich toch inmiddels moeten realiseren dat je er alles aan zult doen om je zin te krijgen.’

‘Om te krijgen wat me toekomt,’ corrigeerde ze hem.

Hij knikte ernstig. ‘Wil je me een ogenblik alleen met mijn zoon geven?’

Hoewel ze liever geen moment van Davids zijde wilde wijken, had een vader het recht om tijd met zijn zoon door te brengen.

Ze stond op. ‘Roep me alstublieft als zijn toestand verandert. Ik blijf vlak buiten de kamer wachten.’

‘Wees niet bang, juffrouw Jones. U hebt niets anders dan liefde voor mijn zoon en kleinzoon getoond.’ Zijn adamsappel ging op en neer, alsof hij meer wilde zeggen maar dat niet kon.

Zíjn kleinzoon. Niet een of ander naamloos, anoniem kind. Zíjn.

De tranen welden in haar ogen op toen ze de kamer uit strompelde, naar de zaal waar een handjevol patiënten verbleef. Na de confrontatie van de vorige avond had Elizabeth haar precies verteld wat er was gebeurd toen dominee Latham op de stoep stond. Hij was in eerste instantie geschokt geweest toen hij Oliver zag, maar die verbazing had niets aan zijn plannen veranderd. Sterker nog, zijn vastberadenheid leek alleen maar te groeien. Rourke was inderdaad weggegaan om meneer Benjamin te halen, waardoor Elizabeth alleen was achtergebleven om Davids vader op afstand te houden. Het tij was gekeerd op het moment dat Prosperity aankwam en de dominee zich realiseerde hoeveel ze van de kleine Oliver hield.

Toch was dominee Latham nog steeds niet van gedachten veranderd. Op dit moment zou hij een verzwakte David waarschijnlijk zijn eis opdringen.

Ze stond met haar ogen dicht tegen de muur van de ziekenzaal geleund en bad om verzoening tussen vader en zoon.

De isolatiekamer werd niet langer bewaakt nu de commandant bewijs had gevonden dat soldaat Jameson met de kooplieden en scheepvaders in de stad handelde, naast een paar voorwerpen in zijn hutkoffer. David was vrij, hij was in ere hersteld, maar dat deed er allemaal niets toe als dominee Latham nog steeds van plan was Oliver mee te nemen. Hoewel de angst aan haar vermoeide geest knaagde, moest ze op Gods plan vertrouwen. Ze moest geloof houden.

Prosperity pakte het medaillon vast. Er zat nog steeds een lok van Davids haar in. Er moest een lokje van Olivers haar in.

Zou David nog steeds met haar willen trouwen?

Ze was doodsbang geweest toen ze haar hart bij David had uitgestort en voorbarig toen ze zijn vader had verteld dat ze zouden trouwen. Wat als hij haar aanhoudende weigeringen niet zou vergeven? Wat als ze hem ook te veel pijn had gedaan?

De kamerdeur ging open. Dominee Latham kwam naar buiten. Hij zag er anders uit. Zijn rug was niet meer zo recht en zijn schouders niet meer zo stijf. Hij keek haar met roodomrande ogen aan.

‘Je mag teruggaan. Ik heb gezegd wat ik te zeggen had. Nog een goede dag, juffrouw Jones.’ Hij knikte en vertrok.

Het formele taalgebruik voorspelde weinig goeds. Had David zijn zoon opgegeven? Was de koorts teruggekomen? Ze haalde diep adem en ging met knikkende knieën de kamer in.

Hoewel hij bleek was, hief David zijn hoofd om haar aan te kunnen kijken.

‘Prosperity.’ Haar naam kwam als een hese fluistering over zijn lippen.

Ze haastte zich naar hem toe en pakte het glas water om hem een slokje te geven. Toen zag ze het. Het document dat de voogdij over Oliver aan dominee en mevrouw Myles Latham toekende, was aan stukken gescheurd.

David sprak die dag niet tegen haar. Tegen de tijd dat Prosperity met het glas water bij hem kwam, was hij alweer in slaap gevallen. Vredig ditmaal, nu zijn huid weer koel was en hij zijn kleur terugkreeg. Ze ging op de stoel naast hem zitten en keek naar zijn regelmatige ademhaling.

Elke dag droeg bij aan zijn herstel. Geen van de symptomen keerde terug. Langzaam maar zeker werd hij sterker.

Maar hij zei niets over datgene wat ze het liefst wilde bespreken.

Geduld. Ze moest wachten totdat hij er klaar voor was. Ze verdiende het uitstel in elk geval, want ze had hem maandenlang op afstand gehouden. Als David van het plagerige type was geweest, zou hij het uitstellen totdat ze het niet meer kon verdragen.

Maar ze moest het verdragen. Ze kwam elke dag bij hem op bezoek. Zodra de opleving voorbij was en de koorts niet was teruggekeerd, werd hij naar de algemene ziekenzaal overgeplaatst. Toen hij weer kon lopen, werd hij naar zijn vertrekken gestuurd, hoewel hij zijn taken nog niet mocht hervatten. Daar zaten ze samen in de schaduw op de veranda en spraken ze over boeken die hij had gelezen sinds zijn vertrek van Nantucket en over de vorderingen aan het fort. Een keer nam ze de kleine Oliver mee, die nooit koorts had gekregen.

‘Hij heeft een goed gestel, net als ik.’ Ze lachte. ‘Ik lijk nooit ziek te worden.’

David glimlachte, maar zijn aandacht was op zijn zoon gericht, die met zijn voetjes schopte en met zijn armpjes zwaaide. ‘Ik heb hem gemist.’

‘Het gaat goed met hem.’

‘Dat zie ik.’

‘Hij drinkt nu voornamelijk gezoete melk,’ gaf Prosperity toe. ‘Daar doet hij het zo goed op dat we niet denken dat je een nieuwe min hoeft in te huren als Elizabeth hem niet meer kan voeden.’

Ze spraken over alledaagse dingen, maar ze koesterde elk woord. Soms las ze hem voor. Op andere momenten praatte hij over zijn werk aan het fort. Maar nooit spraken ze over de toekomst.

Ze hadden genoeg tijd, hield ze zichzelf voor.

Maar toen augustus in september overging en de dagelijkse regenbuien soms uitmondden in een storm die over het eiland raasde, begon ze te vrezen dat hij haar niet kon vergeven. Hij vroeg nooit naar haar plannen. Hij keek nooit vooruit. Hij leek zich er tevreden mee te stellen om zich op het hier en nu te richten.

Maar het hier en nu was vergankelijk. Na verloop van tijd worden er eisen gesteld en moet het leven verdergaan. Prosperity nam een baan als huishoudster aan waardoor haar bezoeken tot drie dagen per week werden gereduceerd.

Toen ze op een ochtend aankwam, had David zijn hele vertrekken overhoopgehaald.

‘Ik kan de borstel om het stof van mijn jas te kloppen niet vinden.’ Hij streek het haar op een pijnlijk vertrouwde manier van zijn voorhoofd.

‘Ga je weg?’

‘Er is me gevraagd mijn taken te hervatten.’

De moed zonk haar in de schoenen. Al had ze geweten dat deze dag zou aanbreken, ze had gehoopt dat ze nog wat meer tijd hadden. ‘Ben je daartoe in staat?’

‘Ik moet mijn plicht doen.’

Ze glimlachte zwakjes. Dat was haar David. ‘Natuurlijk, maar ik zal onze tijd samen missen.’

Hij keek op alsof hij schrok van wat ze had gezegd. ‘Ga jíj dan weg?’

‘Ik bedoel onze lange gesprekken. Die zijn toch al te kort.’

‘Ik ben een soldaat.’

‘Dat weet ik.’ Ze glimlachte opnieuw. ‘Daar ben ik trots op.’

Hij staakte zijn wilde zoektocht. ‘Aileen verafschuwde mijn werk.’

Aileen. In al hun gesprekken na zijn ziek-zijn had hij nog nooit een woord over zijn overleden vrouw gezegd.

Ze keek hem aan. ‘Dat is wie je bent. Een ingenieur en een soldaat.’

‘Je hebt er dus geen moeite mee dat ik in dienst ben gegaan?’

‘Nee, want het heeft ons gebracht waar we nu zijn.’ Ze aarzelde. ‘Dit was wat je het liefst wilde.’

‘Niet het liefst.’ Hij sloeg zijn ogen neer, alsof hij plotseling verlegen was geworden. Maar toen keek hij weer op. ‘Toen ik ziek was, heb ik gedroomd…’ Zijn stem stierf weg en het was alsof hij moed moest verzamelen, voordat hij verder kon spreken. ‘Ik heb gedroomd dat je zei dat je met me wilde trouwen.’

Nu de woorden hardop werden uitgesproken, kon ze het juiste antwoord niet vinden.

Hij reikte naar de deurknop, zonder nog aan de borstel te denken. ‘Ik moet weg.’

‘Het was geen droom.’

‘Echt niet?’ Hij keek om.

Ze schudde haar hoofd.

‘Maar de dokter…’

‘Ik heb nooit van hem gehouden. Niet op die manier. Het is een goede man, als een vader.’

‘Een vader.’ Hij streek over zijn kaak. ‘Een vader!’ Hij lachte. ‘Wat ben ik een idioot geweest!’

‘Nee. Ik was een idioot. En… en ik ben niet helemaal eerlijk geweest. Ik heb dokter Rangler en je vader verteld dat we verloofd zijn.’ Ze kreeg een kleur van schaamte op haar wangen. ‘Het spijt me.’

Hij staarde haar lange tijd alleen maar aan en ze was bang dat hij het haar kwalijk zou nemen dat ze zomaar conclusies had getrokken.

Maar in plaats daarvan schudde hij zijn hoofd. ‘Dat verklaart een heleboel.’ Er speelde een glimlach rond zijn lippen. ‘Maar je liep wel een beetje op de zaken vooruit.’

‘Ik deed wat ik moest doen.’ Het volgende zou moeilijker zijn. ‘Maar ik zal je er niet aan houden, aangezien je toen zo in de war was.’

Hij lachte en zijn lippen vormden de glimlach waarvan ze zo hield. ‘Denk maar niet dat je hier zo gemakkelijk onderuit komt.’ Toen werd hij weer ernstig en pakte haar handen vast. ‘Ik ben altijd van je blijven houden. Maar ik moest met Aileen trouwen.’ Hij sloeg zijn ogen neer.

‘Dat weet ik.’

Haar fluistering trok zijn blik weer omhoog. ‘Ik ben je een verklaring schuldig.’

‘Nee, dat ben je niet. Ik ken je, David Latham, en ik weet dat je altijd eervol handelt. Dat is goed genoeg voor me.’

Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Ik verdien je niet.’

‘Ik jou ook niet.’ Ze glimlachte, in de hoop de spanning tussen hen te verminderen. ‘We horen bij elkaar, hè?’

Even perste hij zijn lippen op elkaar. ‘Mijn positie in het leger en mijn zoon horen bij mijn toekomst. Ik zal Oliver nooit opgeven.’

‘Ik ook niet.’

Dat antwoord leek hem tevreden te stellen, maar hij bleef terughoudend. ‘Ik heb gehoord hoe hard je voor hem hebt gevochten. Maar je moet je realiseren dat het moeilijk zal worden. Je zult worden uitgelachen en bespot.’

‘Daar heb ik ervaring mee.’

‘Veel mensen zullen het niet begrijpen… over hem… waarom hij anders is.’

Tranen welden op in haar ogen. ‘De mensen die er het meest toe doen wel.’

Zijn adamsappel bewoog opnieuw en ze dacht dat ze tranen in zijn ogen zag. ‘Ik zal voor de rest van mijn leven van je blijven houden, Prosperity Anne Jones, en ik zou me vereerd voelen als je me toestaat om met je te trouwen.’

‘Ik houd van je, David Latham, en ik wil een leven met jou, in goede en in slechte tijden.’

Alle beproevingen van de afgelopen maanden verdwenen naar de achtergrond. Hij was weer die jongen die haar niet durfde te vragen of ze naast hem wilde zitten tijdens een samenkomst van de kerk, of die onhandige jongeman die haar tijdens een plensbui zijn jas aanbood.

Hij pakte haar handen. ‘Wil je met me trouwen?’

Hoewel haar handen trilden, was ze nog nooit eerder ergens zo zeker van geweest. ‘Het zal me een eer zijn om je “mijn man” te mogen noemen.’

Hij trok haar dicht tegen zich aan, zonder nog aan zijn werk of zijn stoffige jas te denken. Zijn lippen streken langs de hare, zacht en vol belofte. Toen kuste hij haar met een passie die uit beproeving voortkwam, een passie waarvan ze had gedacht dat ze die was kwijtgeraakt maar die ze nu had teruggevonden. Toen de kus eindigde, bleef hij haar zwijgend vasthouden. Er hoefde niets te worden gezegd. Ze koesterde zich in zijn omhelzing en voelde zich veilig in zijn armen.

Maar al zou ze nog zo graag voor altijd in zijn armen blijven, dat kon niet. Hij had een plicht te vervullen en zij had honderden vragen.

‘Wanneer?’

Zijn ogen schitterden. ‘Zou vanavond te snel zijn?’

‘Vanavond! We moeten met een dominee gaan praten en alle noodzakelijke voorbereidingen treffen. Ik heb geen groot feest nodig, maar we moeten wel een tijd in de kerk vastleggen. En Elizabeth en Rourke zouden het verschrikkelijk vinden als ze er niet bij aanwezig mogen zijn.’ Haar gedachten waren sneller dan haar tong en ze eindigde met een jubelkreet.

‘Dus toch maar niet vanavond?’ Zijn grijns maakte duidelijk dat hij alleen maar geplaagd had.

Ze schudde haar hoofd en gaf een speels tikje op zijn arm. ‘Sinds wanneer ben jij zo’n pestkop?’

Hij werd weer serieus. ‘Ik wil geen moment meer wachten, Prosperity, maar ik zal zo lang wachten als jij nodig hebt. Tot het einde van je rouwperiode, of zelfs nog langer.’

‘Dat is niet nodig. Mijn moeder zou willen dat we bij elkaar zijn, vooral met Oliver.’ Ze gaf een kneepje in zijn handen. ‘Ik neem aan dat we dan eerst een dominee moeten zoeken.’

‘Mijn vader is nog op het eiland.’

De gedachte dat dominee Latham hun huwelijk zou inzegenen, maakte haar nerveus. ‘Zou hij zijn goedkeuring geven?’

‘Wees maar niet bang.’ David streelde haar haar. ‘Hij is dol op je. Hij vraagt elke dag wanneer ik het geschenk zal accepteren dat God voor mij bestemd heeft. Dat ben jij, Prosperity – jij bent mijn geschenk.’

Opnieuw sprongen de tranen haar in de ogen. ‘Dan vragen we hem.’

Hij glimlachte en boog zich naar voren voor nog een kus, maar trompetgeschal in het garnizoen maakte een einde aan hun samenzijn. ‘De plicht roept. Maar waar is die borstel toch?’

Prosperity haalde hem onder een stapel handschoenen en hoeden op tafel vandaan. ‘Volgens mij, luitenant, hebt u een vrouw nodig.’

‘Ik denk, juffrouw Jones, dat ik de perfecte vrouw voor me heb gevonden.’

‘Eindelijk.’

‘Eindelijk,’ herhaalde hij met een glimlach van oor tot oor.





Nawoord

Ik hoop dat je net zo veel hebt genoten van het lezen over deze unieke plaats en tijd in de geschiedenis als ik, toen ik onderzoek deed en erover schreef. Hoewel alle gebeurtenissen en personages in dit verhaal fictief zijn, hebben Fort Zachary Taylor en het marineziekenhuis echt bestaan. Het ziekenhuis is gebouwd in 1844 en in gebruik geweest tot aan de sluiting ervan in 1943. Vandaag de dag is het gerenoveerde gebouw een appartementencomplex, maar de buitenkant ervan is nog bijna hetzelfde als toen het nog een ziekenhuis was.

Ook het fort gaat terug tot 1844, toen die plek werd gekozen. De bouw ervan begon in 1845, maar werd verwoest tijdens de orkaan van 1846. Net zoals in de stad gebeurde, hervatte het leger het werk onder leiding van kapitein George Dutton. Aangezien hij een sleutelfiguur is geweest in de bouw van het fort, wilde ik zijn naam in mijn verhaal vermelden. Zijn visie en energie hebben het project voortgestuwd, ondanks slechte weersomstandigheden, moeizame bevoorrading, arbeidstekorten, problemen met de financiering en ziekten. Toen hij zijn plicht na acht jaar had voldaan, volgde er een reeks bevelhebbers. Het werk aan het fort en de torens duurde voort gedurende de Amerikaanse Burgeroorlog. In 1866 waren forten van bakstenen door vooruitgang bij de krijgsmacht overbodig geworden en werd opgedragen het werk te staken. Voor de oorlog met Spanje in 1898 werden de twee bovenste verdiepingen afgebroken, dus het bouwwerk dat je vandaag de dag nog kunt bezoeken, ziet er heel anders uit dan wat honderdvijftig jaar geleden oorspronkelijk is gebouwd. Een van de meest zichtbare veranderingen is dat het niet langer aan het water grenst. Door menselijke ophoging en natuurlijke veranderingen in de kustlijn wordt het bouwwerk nu door land omgeven en het vormt tegenwoordig het middelpunt van Fort Zachary Taylor Historic State Park.

Beide zijn de moeite van het bezoeken waard als je ooit op Key West bent. Je kunt ook online veel oude foto’s vinden in de collectie van de Monroe County-bibliotheek.
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